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Abstract: The article is devoted to the method of studying the resource potential of the
territory. The structure of the information aspect of the tourist potential, according to the results of
the research, forms, attracts tourist flows, expands the main image characteristics in the tourist
potential of the region. The most common approaches to the formation of the utility function of
products and services provided are highlighted. The quantitative and qualitative characteristics of
an assessment of a tourist resource potential are determined. Analyzed the theoretical foundations
of the concept of «tourist potential». The principles and factors influencing the socio-economic
development of the region are defined. The method of assessing the tourist potential of the region is
considered. Assessment at different scales: at the level of the world, country, region, etc. Tourist
opportunities are considered as a set of natural, cultural, historical and socio-economic
prerequisites for organizing tourist activities in a certain territory. Tourist opportunities - the ratio
between the actual and the maximum possible number of tourists, determined by the availability of
tourist resources. Regional features of the territory, its influence on the socio-economic state of the
region are studied. Developed recommendations for the effective use of resources in the region.

Keywords: Tourist resources, tourist product, natural resources, cultural regions, resources
of ethno-cultural environment.

Currently, tourism is a complex phenomenon that affects to the economy of
many countries and regions. The relevance of the subject is due to the fact that
tourism is a highly profitable and dynamic branch of the modern world economy.
There are many different definitions of tourism, but there is not still explicit
definition of tourism in the scientific literature. However, despite the differences in
statement, all the authors included in the concept of «tourism items such as what
tourists need and their motivations, the behavior of tourists and their staying outside

of the permanent residence, the activities of intermediary organizations, relationships,
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communication, folding between the tourists and the producers of goods and
services» [1].

Summarizing the set of definitions of the concept of tourism, we propose the
following: tourism is a complex socio-economic system that consists of a number of
interrelated components:

- firstly, they are citizens (tourists) who make temporary departures (journeys)
from their permanent place of residence, which does not exceed 12 months in a row
in health, cognitive, professional and business, and other purposes with the possibility
of engaging in paid activity, the country (place) of temporary staying;

- secondly, they are organizers-intermediaries who are engaged in tour
operator and travel agency activities;

- thirdly, it is a set of relationships (phenomena, connections) that arise during
a trip and people’sstaying in places that are not places of their permanent or extended
residence;

- fourthly, this is a tourism ground installation, which includes places of
presentation, transport resources, entertainment facilities, accommodation and
services for tourists, etc. Tourism has a direct and indirect impact on the economy of
the country. Direct impact is expressed in the form of an increase in the country's
income due to direct costs of tourists. The tourist money spent, or the tourist's
expenses, is invested in the country's industry (infrastructure), thus ensuring the
employment of the population, replenishing the budget with taxes, in other words,
increasing the income of not only tourist organizations but the host country as a
whole. In this connection, a certain chain of «expenses - incomes — expenses» IS
formed when the expenses of tourists become incomes of tourist organizations,
which, in turn, make part of their income into consumption, etc.

A necessary condition for the development of tourism is the tourist potential,
which can be assessed at different scales: at the level of the world, the country, the
district, etc. The touristic capability is understood as the whole set of natural, cultural,
historical and socio-economic prerequisites for the organization of tourist activities in
a certain territory. Sometimes the touristic capability is the ratio between the actual
and the maximum possible number of tourists, determined by the availability of
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tourist resources [2].

The touristic capability of the territory is very variable and depends on the
characteristics of socio-cultural education within located territory. The concept of
«touristic capability» includes the concept«conditions and factors for the
development of tourism activities» and this is classified according to the following
criteria [3]:

By the level of the assessment:

- the additivetouristic capability of the region is the totality of resources that
are at the region disposal for the purpose of organizing tourist activities;

- personal touristic capability is an integral part of the additivetouristic
capability of the region. It includes:

- economic and touristic capability of the region is potentially suitable forces
and means of the region (material, natural, labor and other resources) necessary for
the reproduction of the tourist product at the regional level;

- social and touristic capability of the region - the totality of various social
conditions available to the region (the conditions of universal human life) that are
necessary for the implementation of regional tourism activities. It consists of spiritual
and moral-psychological potentials;

- mental-touristic capability - these are the spiritual qualities of the population
that are interesting for tourists;

- moraland psychological touristic capability is a moral and psychological
situation that is currently being formed in society and reflects the process of
educating the citizens in the right attitude to tourism as a phenomenon and to tourist
as its subject.

By content:

a) economic tourism potential is the ability of economic entities and
management bodies to form a tourist (recreational) product of the territory by using
the aggregate resources of the development of the territory in order to meet the needs
of the population and target markets;

b) technical potential of tourism is the potential of the territory, concerning the
possibility to attract such a large number of tourists who can afford to accept
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accommodation facilities for tourists or a certain region with available natural
resources, taking into account the permissible recreational load on this territory.

As the implementation:

- real (achieved) touristic capability (identified and attracted);

- strategictouristic capability (identified, but not attracted (vector of
development).

- By sources of formation:

- the touristic capability of opportunities - the totality of opportunities that are
developing objectively on the territory of the region and contributing to the
reproduction of the regional tourist product;

- touristic capacity of needs - determines the utilization degree of the potential
of opportunities; its source is the subjective needs of tourists in the tourist product of
a particular type and quality.

By type of load on the tourist site or locality:

- the total tourist capacity is the maximum load that a tourist object can
withstand without serious damage to local resources, a negative impact on the travel
experience and without the emergence of socio-economic problems among the
population;

- ecological tourist capacity is the level of attendance of an object or terrain,
the excess of which leads to unacceptable environmental consequences, either as a
result of actions (or natural processes of vital activity) of the tourists themselves, or
as a result of the functioning of the tourism infrastructure;

- tourist social throughput - this is the level of attendance of a tourist object or
terrain, the excess of which entails a deterioration in the impressions of the trip;

- local tourist social throughput capacity is the level of attendance, the excess
of which leads to negative consequences for the local culture and the deterioration of
the relations of the local population with tourists;

- infrastructure tourist capacity - this is the quantitative characteristics of the
infrastructure of the region, determining its ability to meet the needs of tourists
(length and density of the road surface, the number of vehicles on all modes of
transport, the level of electrification, water supply, sewerage, the number of hotel
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rooms in hotels of different classes, etc.).

Russian scientists A.V. Darinsky, N.I. Panov include in the concept of
«touristic capability» and the concepts: «tourist industry», «throughput potential» [2].
The throughput potential (ecological, tourist, social, household), shows opportunities
of any tourist object as traffic capacities, i.e. maximum load which can have tourist
object without serious damage to local resources from trips of tourists and occurrence
of socio-economic problems at population.

The quality of recreational resources reflects a person's perception of natural
complexes properties which in an integral form express the most unique consumer
properties including from the point of view of recovery of person health, his
psychological, physical and emotional state. The evaluation is based on the following
provisions:

- high quality of rest is provided only with variety of opportunities (medical,
sports, cognitive, esthetic and others);

- performance, unusualness, identity of recreational resources determine their
universal value;

- the need of the person for communication with «the wild nature» is natural
and must be surely satisfied;

- natural recreational resources are irreplaceable, exhaustible, have limited
opportunities to recovery.

The climate comfortable or uncomfortable favors to rest or limits a person's
stay in the air. The greatest potential for territories with a favorable climate, which do
not have restrictions on themode and types of recreation in the air.The increase in the
climate disadvantage caused by theset of atmospheric characteristics limiting a
person's stay in the air. It leads to decrease in the recreational value of the territory
[4].

The region for ensuring functioning and development of the tourist sphere uses
not only own resources, but also potentials of higher level - the region, the country,
the continent, the world. On the other side, the importance of many regional-
potentials within the aggregate touristic capability goes beyond the region itself (for
example, the use of the culturalcapacity of some regions is carried out by the
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inhabitants of the whole world).

During assessment of natural components advantages, the attractiveness of the
landscape is considered through variety of their forms.

It is necessary to understand set of general conditions for production of a
tourist product as tourist infrastructure. At disclosure of maintenance of the concept
«general terms of production» - opinions of specialists disperse. Some of them
involve activities or objects providing the basic engineering procedure, others - all
engineering procedure, the third of engineering procedure and alsoadministrative
influences necessary for forming of a tourist product. The last opinion corresponds
complex content of the concept«tourist product». The tourism infrastructure and
hospitality is represented the corresponding legal forms of the organizations [1].

Bogolyubov B.C. and Sevastyanova S.A. write that «the tourist infrastructure is
divided into infrastructure caused by tourism development and actually tourist
infrastructure. The infrastructure due to the tourism development has much in
common with the general infrastructure (primary offer): if in any area, except local
population, guests have constantly a rest, then the power of the systems providing life
activity of the person is not enough for all».The additional systems of infrastructure
which are under construction to provide life activity of additional number of
inhabitants are allocated in the group caused by tourism development and belong to
the derivative offer [7].

The researches executed by V.S. Bogolyubov with other authors allow to
provide tourism infrastructure as the complex system which is a subsystem of higher
level - a tourist destination [7]. However these researches leave open a question of
information structure base for interregional comparisons of development level of
tourism infrastructure as the attempt of complete and correct quantitative definition of
infrastructure groups on tourist destinations, leads to receiving sets of different
indicators. It is explainable uniqueness of attractors and additional services which can
be provided to tourists in specific residence.

The further analysis of literature showed plurality of the «tourism
infrastructure» concept interpretations which are not differing, however, they have
methodological justification and detailed study. For example, A.O. Ovcharovin his

8



works notes that «the basis of tourist infrastructure is made by means of placement
which are understood as any object providing temporary services in accommodationy
[8]. It is difficult to recognize this determination constructive as it practically limits
the conditions necessary for providing tourist services, availability of accommodation
facilities.

The quite detailed definition of tourism infrastructure is given by S.A. Popov.
This scientist offersto understand a complex of constructions, engineering and
communication networks as tourism infrastructure, including telecommunication,
roads, related tourism industry, providing normal access of tourists to tourism
resources and their proper using for tourism purposes, as well as providing vital
activities for tourism industry enterprises. These are: roads and railways, stations and
terminals, the systems of the road regulation, air, river and sea traffic, the system of
heat supply, electrical and telephone networks andother. Also tourism infrastructure
and hospitality are represented by the relevant organizational legal forms of the
organizations [9].

The tourism infrastructure is an integral part of the tourism industry, which
consists of two elements [7]. The first element is the hospitality industry, where it is
necessary to include companies that provide accommodation and food services. The
second element of the tourism industry is the infrastructure component, which
represents three-level system. The first level of tourism infrastructure is represented
by the production infrastructure - a set of operating structures, buildings,
transportation networks, which are not directly related to the production of tourist
products, but tourist services necessary for providing are transport, communications,
energy, economy, finance, insurance, security. The second and third levels of tourist
infrastructure are formed by enterprises and organizations which are directly involved
in tourism activities and the formation of tourist products. The second level includes
those structures that can exist without tourists, but activities that expand when they
are in places where tourists stay. These are: car rental companies, taxi companies;
cafes and restaurants; sports clubs, museums, theaters and cinemas, exhibition halls,

circuses, zoos, casinos, etc.



Thus, considering structure of the region capacities entering into its aggregate
tourist potential it is necessary to distinguish the main one of them. These
includeformation and development, which are capable to provide sustainable
functioning and tourism development in the region: tourist and recreational resources
and tourist infrastructure. The basic elements of the touristic capability structure in
the region can be provided as a set of the interconnected and interacting potentials:
the economic potential providing the infrastructure, information, financial,
investment and managerial potential of the region; resources, such as natural and
historical and cultural potential; to social it is possible to carry the professional and
personnel capacity of the region. Proportional development of its elements is possible
only with the implementation of the centralized regulation which instrument isthe

programs of tourism development in the region.
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A. MpIp3axMeTOB aThIHAaFbl KokIieTay yHUBEPCUTETI

Anoamna: Maxana aymaxmoly pecypcmoix aneyemin 3epmmey 20iCiHe apHan2aH. 3epmmey
Homuoicenepi OOUbIHWA MYPUCMIK dleyemmiy aKnapammol ACNeKmici KYpoliblMbl, MYPUCMIK
agblHOapObl MApmaovl, AUMAaKmuly MypUCMIK aneyeminoei Hezizei UMUONCOIK CUNAMMAMANAPbIH
Keyeumeoi. OHiMOep MeH Kepcemilemin  Kblzmemmepoiy  KOMMYHAIObIK — Kbl3MemmepiH
Kanblnmacmulpyobly ey KeH mapan2an ke3xkapacmapwl 6eninodi. Typucmik pecypcmapowviy aneyemin
0azanayovly CamoblK JHCOHE CANANLIK CUNAMMAMANAPbL AHLIKMAObL. « Typucmix nomenyuany
MYIACHIPHIMOAMACHIHBIY, MEOPUSLIbIK, He2i30epiH manodaosl. AUMaKmly aieymMemmiK-95KOHOMUKAIbIK
0aMyblHA bIKNAL ememiH NpuHyunmep MeH HAaKxmopiap auvlKmanosl. Aumakmelyy mypucmix
aneyemin 6Oazanay a0dici Kapacmulpuiiaovl. Typni aykeimoa 6azanay: anem oOewneellinde, ende,
aumakma ocone m.06. Typucmik MymKIHOIKmep Oencini aymakma mypucmix Kblsmemmi
yuviMoacmolpy — YWiH — maoducu,  MdOeHU,  MApuxu - JcoHe  dNeYMemmiK-IKOHOMUKANbIK
ANRLIUAPMMAPObIY HCUBIHMBIZLL peminOe Kapacmuipbladobl. Typucmix MymMKiHOIKmep - mypucmik
pecypcmapoviy 06ap O6O0NyblMeH aHLIKMALAH Mypucmepoiyy HAKMbl JHCOHe MAKCUMANObl CAHbl
apacelHoazvl KamuvlHac. Aumakmoly auMakmolk epeKulenikmepi, OHblY AUMAKMbIY 21eyMemmiK-
IKOHOMUKATILIK HCa20aublHa acepi 3epmmenedi. Atmakmagvl pecypcmapobl muimoi natioanany
OOUBIHUA YCOIHLIMOAD 3IPNEeHOI.

Hezizei cozdep: Typucmix pecypcmap, mypucmik 6HiM, mabdusu pecypcmap, MaO0eHU
aumakmap, SMHOMI0eHU OpMaANapobly pecypcmapol.
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Masxkukeena C.C.
Maructp Hayku Typusma, Kokietayckuii yHUBEpCUTET UMEeHH A. MbIp3axmeToBa

Annomayun: Cmamvs nocesuweHa Memoouxke U3YYeHUs PecypPcHO20 NOMeEHYUand
meppumopuu. Cmpykmypa UHGOPMAYUOHHO2O ACNEeKMA MYPUCMCKO20 NOMEHYuald, no
pe3yIbmamam  UCCIe008aHUsl, Gopmupyem, npugieKkaen MmMypucmcKue nomoku, pacuiupsiem
OCHOBHble UMUOICEBble XAPAKMEPUCMUKU 8 MYPUCHCKOM NOMmeHyudnle pecuoHda. Bvidenenvl
Haubonee pacnpocmpanerHvie nooxXoobl K QopmMuposanuro QYHKYuu noie3HOCmu npooyKyuu u
okazvigaemvix ycaye. OnpedeneHvl KOIUYECMEEHHbIE U KAYeCMBEHHble XapaKMepUucmuKu OYeHKU
NOMeHYUuana mypucmckoeo pecypca. Ilpoananuzuposanvl meopemuueckue OCHO8bl KOHYEenyuu
«mypucmckue nomenyuany. Onpedenenvi NpuHYunvl U GAKMopsl, GIUAIOWUE HA COYUATLHO-
9KOHOMUYecKoe  pazsumue  pecuona. Paccmompena — memoouka — OyeHKu — mypucmcKux
803modicHocmelti pecuona. QyeHKa 8 pasuvlx Macumadax: Ha ypoerHe Mupd, CmpaHul, pationa u m.o.
Typucmckue 803MONCHOCMU —PACCMOMPEHbL  KAK  COBOKYNHOCMb  NPUPOOHBIX,  KYIbIMYPHbIX,
ucmopuyeckue U COYUAIbHO - OKOHOMUYECKUe NPeOnOCbUIKU —Op2aHU3aAyUuY  MypucmcKou
OessmenbHOCmuU Ha onpedeienHol meppumopuu. Typucmckue 03MONCHOCIU - 3MO COOMHOULEHUE
MedHcOy akmuueckum U MAKCUMATLHO BO3MONCHBIM KOIUYECBOM MYPUCO8, Onpedersiemoe
Hanuduem mypucmcKux pecypcog. Mzyuenvl pecuonaibHvle 0COOEHHOCMU MepPUmopul, ee 6lusHue
H4 COYUANbHO - IKOHOMUYECKOe COCMosAHUe pecuoHd. Beipabomanvl pexomenoayuu no
9 PexmusHOMY UCNONL30BAHUIO PECYPCO8 PECUOHA.

Knwouesvie cnoea. Typucmckue pecypcol, Mypucmckui npooykm, RpUpooHble pecypcbl,
KY/IbMYPHbLE PE2UOHDBL, PeCyPCbl IMHOKYIbIMYPHOU CPeObl.
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Annotation: In the article the most important aspects of drawing up the consolidated
reportaccording to IFRS are considered. Also, the versions of drawing up the consolidated report
are investigated: the first option is that, at first the reporting by IFRS for each company of the
group is prepared. Then data of this reporting are summarized and corrected for obtaining the
consolidated report. According to the second option, at first the indicators of the Kazakhstan
reporting of all companiesare formed. Then the aggregated national reporting of the group is
transformed according to IFRS and corrected for the consolidation. The choice of both options
depends on personnel and technical capabilities of the companies of holding.

In general process of formation of the consolidated report represents line-by-line addition of
the given financial report of the companies entering the group using a simultaneous exception of
totals of intra group operations.
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Today in the Republic of Kazakhstan, as well as in the world, many enterprises
work within group of companies. Each enterprise of group is obliged to make
separate financial statements in accordance with IFRS. Also, the consolidated
(summary) report that is uniform financial statements of all holding according to
IFRS can be formed.

According to IFRS 27 the companies (the parent companies) which control
activity of other firms (affiliated) have to make consolidated financial statements. As
a rule, it is considered that one company controls another if it directly or indirectly

(through other companies) owns more than a half of voting shares of this firm.
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In general process of formation of the consolidated report represents line-by-
line addition of the given financial report of the companies entering the group using a
simultaneous exception of totals of intra group operations.

It’s worth noting that the reporting not of all firms which are under control of
the parent company has to be consolidated. So, according to IFRS 27 it isn’t
necessary to include data about assets and liabilities of subsidiaries in the
consolidated report:

- ashare in which it is acquired for the purpose of resale in the near future and
control over which in this regard is temporary;

- acting in the conditions of strict long-term restrictions which significantly
complicate possibilities of subsidiaries to transfer funds of the parent company (for
example if nationalization of property is carried out in the country with the
subsidiary) [2].

Investments in such enterprises are reflected in the consolidated report of the
parent company (if it is formed) as financial assets.

Sometimes data about subsidiary report is not included in the consolidated
report because the specifics of its activity considerably differ from activity of other
companies of group. However according to IFRS 27 it isn’t acceptable: data about
subsidiary has to be included in the consolidated report irrespective of the fact which
kind of activity is engaged in as it helps users of the reporting to define scales of the
activity within the group [2]. Thus, however, it is possible to be guided by the
principle of importance which does not allow including insignificant information in
the report. It can be a report of small subsidiaries which inclusion in the consolidated
report do not influence on any decisions by users of the report of the holding.

The principle of importance does not allow consolidating the report of those
companies, operations and which assets are insignificant in comparison with
operations and assets of the whole holding. The special category is made by the
enterprises which activity is first insignificant (their assets and financial results are
less than 5% in assets and results of group) and secondly, it strongly differs in

character from primary activity of the organizations (group of companies) [2].
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By drawing up the consolidated report by IFRS the Kazakhstan companies can
choose one of the two options. The first option is that at first, the report by IFRS is
prepared for each company of the group. Then data of this report is summarized and
corrected for obtaining the consolidated report (an exception of intra group
operations, reduction to uniform the accounting policies, etc.) [3].

According to the second option at first the indicators of the Kazakhstan reports
of all companies are made. Then the aggregated national report of the group is
transformed according to IFRS and corrected for the consolidation. According to
IFRS 22 purchase of the enterprise means a merger of companies at which one of the
companies (buyer) receives control over net assets and operations of other company
in exchange for transfer of assets, acceptance on it self obligations or issue of shares.
It means that purchase is also forming of subsidiary. By drawing up the consolidated
reporting by purchase method the following adjustments are made:

Investments exception of the parent company. Investments of one companies
of holding into other companies of holding shouldn’t be reflected in the consolidated
report. Along with intra group investments from the consolidated report the share of
the parent company in the capital of all subsidiaries is also excluded. The remained
share in the capital of the subsidiaries is reflected as a minority interest. Thus in the
section «Equity» of the consolidated balance sheet the indicator of retained earnings
of the group includes the general net profit of group 5, created in the consolidated
profit and loss report [4].

The method of combination of interests (merge) is used by drawing up the
consolidated report of group of companies, in which shareholders of the united
companies perform general control over their uniform net assets and operations. The
purpose of the combined control is continuous division of all risks and benefits
between the companies. Any of the companies can’t be defined as a buyer.

According to the method of combination of interests the summary reporting of
the united companies is formed in such way that they were always integrated. In other
words, it turns out by addition of all articles of assets, liabilities and the capital of the
companies. Thus assets and liabilities aren’t overestimated and no business reputation
arises. Only adjustments are made that are connected with derogations of the separate
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companies from uniform accounting policies and with an exception of intra group

operations [1].
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KP-JA IIOT'BIPJIAHTAH KOHE KEKE KAPKbBIJIBIK ECEIITIVIIKTI
HNAUJIAJIAHY TEOPUSICBI MEH TOKIPUBECI

MykaHnoBa A.b.
A. MebIp3axmeToB aTeiHAaFbl KY,
SKOHOMUKA FBUTBIMAAPBIHBIH MarucTpi, ara OKbITYLIbI

Kypmanrasuna C.K.
A. Mbip3axMeToB aTbiHarbl KY,
YKOHOMMKA FHUIBIMJIAPBIHBIH MarucTpi, aFa OKBITYIIIBI

Caran0exon H.A.
A. MebIp3axmeToB aTbiHAaFbl KY,
HSKOHOMUKA FBUTBIMAAPBIHBIH MAruCTPi, aFa OKBITYIIBI

Aodaesa H.E.
A. Mpip3axMeToB aTbiHaarbl KY,
Kap>Kbl MarucTpi, ara OKbITYIIIbI

Anoamna: Maxanaoa XKEC-ua cavikec wiogvipnanean ecen 6epyoiy Hecizei acnekminepi
Kkapacmuipbiiean. ConbiMer Kamap, Woeblplanan ecen 6epyoiy HycKaiapvl sepmmenzen. OipiHuLi
HYcKa OotbiHwa, Komnanuauely monmapuvina apwan XKEC-na catikec ecenminik a#cacanvblHaobl,
CO0aH coy ecenminikmiy axnapammapul Oipikmipinin, oypvicmanaosl. Exinwi nycka oOotivinwa,
baprvix Komnanuanvly ecenminikmepi Kazaxcmanowvlx cmanoapm 6ouvinwia dcacanvin, XKEC
ayvicmuipbinaovl. Kail Hyckanel mayoatimviibl 9p KOMIAHUAHBIY KAOPALIK JHCIHE MEXHOJIOLUSLIbIK
MYMKIiHOI2IHe batlianblcmbl 601a0bl.

Kannvi,  wozvlpranovipblizan — ecenmi — Kaiblnmacmolpy — ypoici  mon  iwinoe2i
KOMNAHUSIAPObIH KAPIHCHLILIK eCeNMiNiciH HCOAMA - HCOJl KOCY Ke3iHOe mon iuinoe2i Maminenepoiy
Hamuoicenepin wvleapyoan mypaosi.

Heczizzi cozoep: Kazaxcman, XKEC, I'yosunn, ecenminix, 6yxeanimepiix oanamc.
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KOHCOIUIUPOBAHHASA U OTAEJIBHAS PUHAHCOBASA
OTYHETHOCTD: TEOPUA U ITPAKTUKA ITPUMEHEHUA B PK

MykanoBa A.b.
Maructp SJKOHOMHUYECKUX HayK, cTapuuii npenoaaBaresib KY M. A. MbIp3axmeToBa

Kypmanraszuna C.K.
Maructp SJKOHOMHUYECKUX HayK, cTapmui npenoaasarenb KY M. A. MbeIp3axmeToBa

CaranOexoB H.A.
Marunctp SJKOHOMHYECKUX HayK, cTapmui npenoaasaresb KY M. A. MbeIp3axmeToBa

AodaeBa H.E.
Maructp punancos, crapimmii npenoaasatens KY um. A. MeipzaxmeroBa

Annomayun. B cmamve paccmampuaromcs camvie OCHOBHbIE ACHEKMbl COCMAGIEHUS.
KOHconuoupogaunoti  omuemnocmu no MC®DPO. Hccredosanvl eapuanmul  cocmasieHus
KOHCOMUOUPOBAHHOU OMYEMHOCIMU. NePEblil BAPUAHM  3AKIIOUAEmMCss 8 MOM, HMO CHA4ald
eomosamces omuemnocmu no MCDO onsa xaxcoou xomnanuu epynnel. 3amem OAHHble SMUX
omuemHocmel  CyMMUPYIOMCL U KOPPEKMUPYIOMCsi  Ofisi  NOJAYYEHUS  KOHCONUOUPOBAHHOU
OMUEMHOCMU, CO2NACHO 8MOPOMY BAPUAHMY CHAYANA CKAAObIBAIOMCS NOKA3AMENU KA3AXCMAHCKUX
omyemHocmel 6cex KoMmMnauuu. 3amem azpe2uposaHHas HAYUOHANbHAS OMYEMHOCMb 2PYNnnbl
mpancgopmupyemcs 8 coomeemcmeuu ¢ MCDPO u xkoppexmupyemcsi 8 yensx KOHCOIUOAYUU.
Bvibop moeo unu unoeo eapuanma 3asucum Om KAOPOSbIX U MEXHUYECKUX 603MOICHOCHEN
KOMNAHULL XOJOUH2A.

B yenom npoyecc ¢popmuposanus konconuouposanmoeo omuema npedcmasisienm coooi
nocmpounoe 006aegnenue OAHHO20 GUHAHCOB020 OMYema KOMNAHUL, 6X00AWUX 8 2PYNnY, C
O0OHOBPEMEHHBIM UCKTIOYEHUECM UMO208 GHYMPUSPYNNOBLIX ONePayuil.

Knrwueewie cnosa: Kazaxcman, MCDO, I'yosunn, omuemnocmo, Oyxeaimepckuil 6ANAHC.
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Abstract: In the article the authors substantiate the need for the formation and development
of inter-farm cooperation to improve the efficiency and competitiveness of agricultural producers,
which is a necessary condition for ensuring food security of the country.

The publication deals with the formation of inter-farm cooperation the main priorities of
development, which are: comprehensive modernization of technical and technological base of
agriculture on the basis of the latest developments of science; organization of enterprises by type of
food associations; specialization of agricultural production on consumer demand; creation of
conditions for the development of all forms of agricultural entrepreneurship through active support
for the independence of producers, the transition to self-government, self-sufficiency and self-
financing; transition to a new system of motivation, stimulation of work.

In this article, the authors consider the problem with the sale of products, its storage and
processing, supply of material resources. To solve these problems of small farms in agriculture are
becoming increasingly common inter-farm cooperation. The main activity of inter-farm cooperation
is the collection and sale of products, its processing, provision of material and technical supply, the
implementation of agrotechnical measures, the provision of transport and other services by
combining the means of members of the cooperation, attracting borrowed capital to form a
production base.

The publication provides a thorough and detailed analysis of the efficiency and
competitiveness of agricultural producers. In an open economy, competition from food exporters
for markets of agricultural products is increasing. In these conditions, in order to ensure its
sustainable and competitive development, the problems of qualitative transformation of the
organizational and economic structure of agriculture in order to develop effective forms of
ownership, use and management of production resources are of particular importance.

Keywords: Agriculture, land, agro-industrial complex, farmer, inter-farm cooperation.

The food security of the country is one of the components of its national
security. One of the key problems of the country's food security is the formation of a
predominantly fine-grained structure of agricultural production, its technical and
technological backwardness and low productivity. Despite the development of

agriculture in the Republic of Kazakhstan, the production and consumption of basic
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food products depend on imports of both food and agricultural machinery. Although
Kazakhstan, unlike many countries, has great potential and reserves for the
development of agriculture. Various natural and climatic conditions of the Republic
favor the cultivation of many crops of temperate heat zone and the development of
animal husbandry.

The experience of foreign countries in the organization of farming, the
formation of industrial infrastructure in the interests of farmers, the creation of a
system of cooperation, logistics, lending and the development of measures of state
support is calculated in many decades. Despite the short-term operation of the farm in
the country from year to year increases the production of gross agricultural output,
increasing public investment and the formation of new agricultural facilities.
However, the measures taken are not sufficient, because there are still acute questions
about the increase in imports of agricultural products, the increase in prices for food
products, the structure of agricultural exports does not change and financial economic
mechanisms to stimulate agricultural producers are not created. The main problem of
the development of domestic agriculture is that most of Kazakhstan's agricultural
products are not characterized by a high level of productivity, by competitiveness
both in the domestic and in the world market.

To solve these problems, a special role is played by the development and
further strengthening of agricultural cooperatives in the field of production,
processing, sale of agricultural products, as the most effective form of entrepreneurial
activity. Foreign experience in the development of agriculture shows that the
important factors for the effective development of the agricultural sector are the
cooperation of agricultural producers, the development of medium - and large-scale
commodity production.

Smallholder farmers often face problems in marketing their products, storing
and processing them, supplying them with material resources. To solve these
problems of small forms of management in agriculture are increasingly common
inter-farm cooperation. The main activity of inter-farm cooperation is the collection
and sale of products, its processing, provision of material and technical supply,
implementation of agrotechnical measures, provision of transport and other services
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by combining the funds of members of the cooperation, attracting borrowed capital
for the formation of the production base [1].

In a broad sense, «cooperation» (from lat. Cooperation-cooperation) is a form
of industrial relations of producers, coordination of activities of economic entities,
their production units and individual citizens. This cooperation can take place at the
on-farm, inter-farm and inter-sectoral levels. In the narrower sense, the concept of
«cooperation» has several meanings, namely: - a form of organization of labor, in
which a certain number of people jointly participate in one or different, but related
processes of labor; this is a form of organization of production, which is an
Association of producers or citizens to achieve common economic ties.

In an open economy, competition from food exporters to markets for
agricultural products is increasing. In these circumstances, to ensure sustainable and
competitive development, special importance attaches to the problems of the
qualitative transformation of the organizational-economic structure of agriculture,
with the aim of developing effective forms of ownership, use and disposition of
productive resources. At the same time, to ensure the sustainable and effective
development of the industry, it is necessary to create adequate regulatory, socio-
economic, institutional and financial mechanisms for the functioning and stimulation
of inter-farm cooperation in the agricultural sector.

A.V. Chayanov pointed to the main advantages of large-scale farming over
small: a large buyer and a large seller enjoy all the advantages of the wholesale
market and a cheap Bank loan; only large farms have access to expensive
sophisticated machines, breeding producers, achievements of agronomic science. It is
enough to cooperate with those branches of the peasant economy, in which a large
form has undoubted advantages over small, and not to destroy the individuality of
peasant farms. In the work «The main ideas and forms of the organization of country
cooperation» A.V. Chayanov writes that peasant farms tend to cooperate in those
sectors where large forms of management have advantages, that is, it is not advisable
to expand or cooperate all sectors of agriculture.

Historical experience shows that consumer cooperation can play a significant
role not only in the economy and in the livelihoods of the population, especially
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during the aggravation of the socio-economic situation. It can be an important factor
in the real recovery of the rural economy, improving its competitiveness, reducing
import dependence and combating poverty and unemployment.

Nowadays, consumer cooperation of the Republic of Kazakhstan has a huge
material and technical base and human resources potential, which due to the current
economic situation are not in demand in full, its opportunities in the rise of the
agricultural sector of the economy and social support of the rural population are not
covered [2].

Therefore, the cooperative movement in rural areas is developing slowly in the
Republic. The main objectives and principles of creation and activity of agricultural
cooperatives are provided in the law of the Republic of Kazakhstan «on agricultural
cooperativesy. It defines the following objectives for the establishment and operation
of agricultural cooperatives:

1) meeting socio-economic and other needs of cooperative members and
protecting their interests;

2) increasing the income of cooperative members;

3) creation of a competitive environment in the fields of production,
processing, marketing, storage of agricultural products, aguaculture products (fish
farming), supply with means of production and material and technical resources;

4) development of infrastructure and provision of direct deliveries of
agricultural products, aquaculture (fish farming) from producer to consumer;

5) facilitating the acquisition on favorable terms by members of the
cooperative of the necessary resources and access to financing for their production
and other economic activities.

The law of the Republic of Kazakhstan «on agricultural cooperatives» defines
the following main tasks:

- harvesting of agricultural products and raw materials, on the basis of an
extensive network for their reception and sale;

- processing of agricultural products and raw materials;

- developing new forms of management in order to increase agricultural
production and create additional jobs;
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- stimulating increasing production of the owners of household farms;

- leasing of agricultural machinery and equipment;

- fighting poverty in rural areas.

Realization of these tasks should be carried out by means of the developed
system of urgent measures of consumer cooperation of the Republic of Kazakhstan
taking into account regional features and branches of its activity.

As stated in the Law, the basic principles of the establishment and operation of
agricultural cooperatives are:

1) voluntary entry into and exit from the agricultural cooperative, the
possibility of entry for any person who meets the requirements of this Law and the
Charter of the agricultural cooperative;

2) democratic governance, based on the equality of members of the
cooperative: one member-one vote regardless of the size and number of property
(share) contributions, with the exception of associate members of the cooperative;

3) electivity and accountability of management bodies of an agricultural
cooperative to the General meeting of its members;

4) autonomy and independence of agricultural cooperatives;

5) realization by agricultural cooperative of goods (works, services) to the
members on their Prime cost;

6) mutual assistance and economic benefits for the members of the
cooperative;

7) access to information on the activities of the agricultural cooperative, the
Association (Union) of agricultural cooperatives for all their members [3].

Kazakhstan for 2017-2021, achievement of the following indicators in 2021
was delivered:

1) productivity growth in agriculture by 38% in real terms compared to 2015;

2) growth of gross output (services) of agriculture by 30% in real terms
compared to 2015;

3) growth in exports of food products by $ 600 million;

4) decline in imports of food products by us $ 400 million;

5) the growth of wholesale trade in food products by 29% compared to 2015.
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To develop inter-farm cooperation in the agricultural sector of the economy, it
IS necessary to create certain social and institutional conditions. An important
condition for improving the efficiency of the agricultural sector is the availability of
skilled workforce and highly qualified specialists. Since the human factor is the basis
for ensuring and improving the agricultural sector, the lack of highly qualified
specialists reduces the effectiveness of the current system of state mechanisms for the
development of the agricultural sector. In Kazakhstan, this is largely due to the
decline in the prestige of agricultural labor, low wages. The negative impact on the
processes of attracting qualified personnel to agriculture comes from the living
conditions in rural areas. Unsuitable conditions for many young professionals are
expressed: first, the lack of kindergartens, socio-cultural, communal institutions in
rural areas, and secondly, the reduction of the list and the deterioration in the quality
of services of institutions that continue their activities.

Introduction of logistics in the agricultural sector should be considered as one
of the priorities for the development of inter-farm cooperation in the agricultural
sector. The development of logistics based on the regulation of transport and
information flows would help farmers to save significant financial resources [4].

To solve the problems of inter-farm cooperation in Kazakhstan it is necessary
to develop and implement budget Agroleazing projects, as well as to create service
agricultural cooperatives, their associations and unions on a territorial basis. It is
necessary to restore and expand the networks of machine-technical stations,
providing industrial and technological services to villagers.

In order to stimulate the investment attractiveness of Agroleasing, we need real
guarantees for the return of lease payments to lessors, that is, the state must act as a
guarantor of rural producers in leasing operations. For this purpose as economists
suggest to create the state leasing company at the expense of means of Fund of
development of the Republic of Kazakhstan directed on the purpose of modernization
of the agricultural enterprises.

To reduce the risk associated with agricultural production, its dependence on
climatic conditions, the regulated market of products, the need to improve its
competitiveness. Processing and service enterprises of the agroindustrial complex
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through cooperation seek to secure a sufficient income due to the presence of steady
supply of raw materials or markets for their products or services. The tendency to
enlargement of farms, their unification into inter-farm cooperation or simple
partnerships is justified by more effective attraction and use of investment resources.
The creation of inter-farm cooperation will have a multiplier effect: new jobs, a
higher workload of existing capacities for processing agricultural products and, as a
result, improving the welfare of the rural population, and, of course, the availability

of natural quality products [5].
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IKOHOMMUKAHBIH AYBUIIHAPY AHIBIJIBIK CEKTOPBIHIAT'BI
OEPMEPAPJIIK KOOIIEPAIIUAHBIH KAJIBIIITACY MOCEJIEJIEPI

Kynaiioeprenosa K.C.
DKOHOMUKA FBUIBIMIAPBIHBIH KaHIUAATHI,
A. Meip3axmeToB aTbiHaarbl Kekieray yHUBEpCUTETI

Bapaxoesa IL.IO.
DKOHOMHMKA FbUIBIMIAPBIHBIH MarucTpi,
A. MbIp3axmeToB aThiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETI

Kassi0aes b.O.
DKOHOMHUKA FBUIBIMIAPBIHBIH MarucTpi,
A. Meip3axMeToB atbiHarbl Kekieray yHUBEpCUTETI

Anoamna: Maxanaoa asmopaap ayvliuuapyauivblivlk mayap OHOIpYWinepiniy muimoiniei
MeH b6acekeee KaOilemminicin apmmoipy YuiH hepmepiix bIHmMbuIMaAKmacmvlKmol KAlblNmMAacmulpy
MeH 0amblmy Kaxcemminicin He2izoetiol, OYn enoiy azvlK-myniKk Kayincizoiein kammamacol3 emyoin
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Kaxcemminiciniy wapmol 6016in madwliaowl.

Maxanaoa pepmepapanvix Koonepayusnapovly Hezizei 0amy 0acbiMObIKMapsbl peminoe
MblHAOAQU Mmacenenep Kapacmvipbliaobl. OACHLILIM 0aMy CAlACbIHOA&bl Hellizel OacbiMObIKMAapObl
e3apa apexemmecmikmi KaablnmacmulpyMeH auHAIblcadbl: COHbL bLILIMU 3epmmeyiep He2i3inoe
ayvlll WapyaublibleblHbly MEeXHUKALbIK HCIHE MEXHONOSUSIbIK OA3ACBIH HCAH-ICAKMbL HCAHELIPMY,
A3bIK-MYAIK  ACCOYUAYUSACLIHLIY, ~— mypaepi  O0UblHWA — KICINOPLIHOApPObl  YUBIMOACMbIPY,
MYMBIHYWBLILIK CYPAHLICKA APHAIRAH A2POOHEPKICINMIK  OHOIpICMIY MAMAHOAHYbl, Mayap
OHOIpywinepoiy mayencizoicin bencendi Kondayea, ©3iH-63i OAcKapy, 63iH-631 KaMmamdacvl3 emy
JHCIHE O31H-031 KAPIHCHLIAHObIPY2A KOULY APKbLIbL A2papiiblK OUSHECIHIH O0apablK Mypiepin Oamblmy
YULIH JHCag0ati dHcacay, Haya bIHMALaHObIPYULLLIBIK JCyliece Kouty, eHOeKmi bIHMaiaHobipy.

Byn maxanaoa aeémopnap enimoepoi camy, o1apovl cakmay icane OHOey, Mamepudaniobik
pecypcmapmen Kammamacwl3 emy Macelecin Kapacmulpaowsl. Aepoonepkacinmik KeuieHoe uagbliH
OusHecmiy ocvl Macenenepin wewly Ywin gepmepiep apacblHOAbl bIHMbIMAKMACMbIK KeHiHeH
mapamy ycuolnwliaowvl. Lllapyaapanvix e3apa apekemmecmikmiy Hezizel Kbizmemi - OHIMOI HCUHAY
JHcoHe camy, 0aapobl OHOey, Mamepuanoblk-mexHUKaIblK Kammamacsls emy, acpomexHuKaublk
wapanapowvl Jxncyseze acvipy, bIHMbIMAKMACMbIK MYULEeNePIHIY Kapadcamvii OIipiKmipy HCoablMeH
KONIK JicoHe Oacka Kvizmemmepoi YcbiHy, OHOIpic 0a3acbli KAIblnmacmelpy YuliH Kapbl30blK
Kanumaiovl mapmy.

byn makanaoa ayvin wapyawweinviebt mayapvii oHOIpywinepoiy muimoiniei meH 6acekeze
KaOinemminicin  MYKUAmM JiCoHe — e2diceli-mezdcelili  manday Kammamacels eminedi. Auivlk
9KOHOMUKAOA A3bIK-MYAIK IKCHOPMMAYUbBIIAPObIY IKOHOMUKAHBIY A2PAPIbIK CEeKmopbl YU
Hapvikmapea Oacexenecmici apmuin Kenedi. Mynoatl ocazoauiiapoa OHbIH MYPAKMbL JHCIHE
bacexeze Kabinemmi Oamyblh KAMMAMACHI3 emy MAaKcamulHOA aybll WApPYaublIbl2bIHbIH
YULIMOACTBIPYUBLIBIK-UUADYAUUBLIbIK, KYPULIBIMbIH CANAlbl KAUma Kypy npooiemanapvl 6HOIipicmix
pecypcmapovl uenenyoit, naudaianyobly Hcane natoaiany bty MUiMoi HblCAHOAPbIH 0AMbIMY YULIH
epexutle Manvlsa ue 601aovl.

Hezizei  co30ep. Ayvin  wapyawslivievl, dcep, aACPOOHEPKICIn  Keuleni, epmep,
WapyaubLIbIKapanisblk bIHMbIMAKMACbIK,.
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Aunomayusn. B cmamve asmopvl 000CHO8bIBAIOM HEOOXOOUMOCMb (HOPMUPOBAHUSL U
pazeumus.  mexchepmepckoll  Koonepayuu Ol NOGbluleHUs  dpdexmusHocmu U
KOHKYPEHMOCNOCOOHOCMU CelbCKOXO3SAUCMBEHHBIX NPOU3B00UMeNel, Ymo A6IAemcs HeoOX0OUMbIM
yenosuem obecneuenusi npoA06OIbCMEEHHOU De30NACHOCU CIMPAHDbL.
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B nyonuxayuu 3ampacueaemcs mema hopmuposanus medxnc@hepmepcekux Koonepayuu
OCHOBHbIMU NPUOPUMEMAaMU  PA36UMUsL, KOMOPBIX AGIAIOMCA: KOMNJIEKCHAA MOOepHU3AYUs
MEXHUKO-MEXHON02UYeCKOU 0a3bl CeNbCKO20 XO3SAUCMBA HA OCHOBE HOBEUUWUX pa3pabOmMOK HAYKU,
opeaunuzayus — NPeOnpuAmulil.  no  Muny  nNpoOYKMmMoblX  00beOUHEeHUl,  CHeyualu3ayusl
ACPONPOMBIULIEHHO20 NPOU3BOOCHEA HA NOMPEOUMeNbCKUll Cnpoc, CO30aHue YCiosuil 0/
pazeumus  6cex (Hopm acpapHoco NPeONPUHUMAMENbCMEA Yepe3  AKMUBHYIO  NOO0OePHCK)
CaMOCMOSAMENbHOCMU MOBAPONPOUZBOOUMENEl, Nepexo0 HA CAMOYNPAsieHUe, CAMOOKYNAeMOCHb
U camounancuposanue; nepexoo Ha HOBYI0 CUCIEMY MOMUBAYUU, CTMUMYIUPOBAHUS MPYOd.

B oOannou cmamve asmopvi paccmampuearom npobdremy co covimom NpooOyKyuu, ee
XpaueHuem u nepepabomkoil, NOCMABKOU MAMEPUATbHBIX pecypcos. [ peweHus: smux npoonem
manelx  gopm  xozaucmeosanus 6 AIIK e6ce 6onvwee pacnpocmpaneHue — NoOAYYAOM
medicpepmepckas  koonepayus. OCHOBHOU — 0esIMENbHOCMbIO  MeHChHepMepcKoll  Koonepayuu
Aengemcs coop u peanuzayus NPoOyKyuu, ee nepepabomia, obecneyeHue MamepuaibHoO-
MEXHUYECKO20 ~ CHAOJICEHUsl,  BbINOJHEHUe  ACPOMEXHUYECKUX  Meponpusmuil,  OKasauue
MPAHCNOPMHBIX U OPY2UX YCIy2e nymem ob0veOuHenue cpedcma YleHo8 KOonepayuu, npusieyeHue
3AeMHO20 Kanumana 0Js hoOpMupo8anuusi NPou3800CmMeEeHHOl Oa3vl.

B nybauxayuu npuseden mwamenvuviii U O0emanbHblli aHAIU3 IPoexmusHocmu U
KOHKYPEHMOCHOCOOHOCMU  CelbCKOXO3AUCMBEHHBIX Npousgooumeneli. B yciosusx omxpwimoi
9IKOHOMUKU YCUTUBACTNCS KOHKYPEHMHAs O0pbba cO CMOpPOHbI IKCHOPMEPOE NPOO0BOIbCMBUS 3d
PUIHKU CObIMA NPOOYKYUU ACPAPHO20 CEKMOPA IKOHOMUKU. B amux ycrosusix 0ns obecneyenus e2o
YCMOUYUBO20 U KOHKYPEHMOCNOCOOH020 pa3eumus 0coOyio 3HAYUMOCMb NPUOOpemarom npooiemvl
KAYeCmeeHH020  NpeoOpa308aHus  OP2aHU3AYUOHHO-IKOHOMUYECKOU  CIMPYKMYPbl — CeNbCKO20
X03a1cmea ¢ yevio pazeumusi IQP@OEKmusHbIX Gopm 81a0eHUs, NOAb308AHUSL U PACNOPANCEHUS
nPOU3800CMEEHHBIMU PECYPCAMUL.

Knrwouesovie cnosa: Cenvckoe x0351CMe0, 3eMisl, Aepo-nPOMbIULIEHHbIN KOMNIEKC, hepmep,
MedicghepmepcKue Koonepayuu.
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Abstract: This article discusses the process of humanization of criminal policy and judicial
practice. The statistical data are given in comparison. Having disclosed criminal penalties, which
should be not only effective, but also humane. It is emphasized that criminal penalties must comply
with the principle of saving repressive measures, and the main criterion should remain the nature
and degree of public danger of the crime committed and the personality of the criminal. In modern
conditions, the fight against crime continues to be a serious goal. Moreover, its value increases, for
several reasons. First, the expansion of the socio-economic relations of our states with other
countries. Secondly, the very course of social development, the solution of complex and large-scale
tasks facing the country at the present stage of its development for enhancing organizational,
discipline and responsibility of all members of society, which objectively entails intensifying the
fight against offenses.

Keywords: Delinquency, offences, criminal police, humanization, stealing, robbery.

At the same time, it would be wrong to identify the intensification of the fight
against crime with the increase in punishments and the expansion of the sphere of
criminal responsibility. The state, carrying out the fight against crime, must use a
variety of economic, organizational and cultural-educational measures. But at the
same time, despite the importance of socio-economic measures to prevent crime and
improve educational work, one cannot ignore the significant role that criminal
punishment and other measures of criminal law influence play in combating crime.
Achieving the goals of criminal punishment affects the nature and dynamics of crime
[1].

Thus, in 2016, the Republic of Kazakhstan is, compared to the same period last
year, the level of registered crimes decreased by 5,2% (from 359,844 to 341,291).
The reduction occurred in all types of crimes, of which 18,2% were particularly
serious (from 2629 to 2150), 17,4% were serious (from 33,836 to 27,941), 2,8% for
moderate crimes (from 279 389 to 271 592) and 10% for minor crimes(from 43 990
to 39 608).

Coordination of actions of government agencies on crime prevention allowed

reducing the crimes forming its main structure, such as theft, by 1,5%, including
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room thefts by 2,9%, mugging by 15%, robbery by 24%, which constitute more than
72% all committed crime in the country. Crime committed by alcohol and drug
intoxication was reduced by 4,3%, by juveniles by 16,9%, street crime decreased by
10,5% and recurrent crime by 7,2%.

Thus, we can see that the efforts of the state aimed at legal reform have been
justified. Not the main, but the necessary role is played by criminal penalties in the
fight against crime. These measures should be not only effective, but also humane.

However, criminal penalties must be consistent with the principle of economy
of repressive measures. Of course, the main criterion should remain the nature and
degree of public danger of the crime committed the criminal identify.

General line of criminal law and criminal executive policy should be the
predominance of non-custodial measures of criminal punishment in comparison with
other, more severe measures of criminal punishment, including imprisonment and the
death penalty. Nowadays, progressive trends in the development of our criminal law
are becoming more pronounced in the direction of further democratization,
humanization, and more consistent expression in the law and practice of its
application of the principles of differentiation of responsibility and individualization
of punishment. Important stages in the development and consolidation of these trends
were the State Program of Legal Reform in 1994, the Concept of Legal Policy,
approved by the Decree of the President of the Republic of Kazakhstan dated
September 20, 2002, the Program of the Government of the Republic of Kazakhstan
for 2003-2006, the Concept development of criminal policy in the republic for 2007-
2015. In particular, they talk about limiting repression to the minimum necessary to
achieve their goals, to use various means to achieve the goals of criminal punishment,
to differentiate responsibility and to individualize punishment [3].

Consequently, one of the important strategic goals is the reform of the
penitentiary system. In modern Kazakhstan, the priority should be the development of
institutions that execute punishment without isolation from society. The
implementation of this goal involves the solution of a complex of legal,
organizational, correctional and other tasks. However, it is crucial to change the
punitive policy of the state in the direction of its liberalization in relation to persons
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who have committed minor offenses. «In order for the country not to become «a
prison state», serious work should be done not only at the executive, but also at the
legislative level».

The need for humanization of the punitive policy of the state is predetermined
by the fact that the punishment in the form of deprivation of liberty imposes a heavy
burden on the state budget, leads to the rupture of social ties of convicts, and gives
rise to the criminalization of society [4].

It can be noted that for Kazakhstan this problem is of particular relevance due
to the fact that in the recent past the main type of punishment used by the court was
imprisonment. Therefore, the issue of reducing the number of convicts in prisons in a
remand prison is one of the most important and fundamental in reforming the
penitentiary system of Kazakhstan, it is not only legal and economic, but also
political.

In principle, the society also knows the main ways of humanizing punitive
policies aimed at reducing the number of people condemned to imprisonment. This is
the decriminalization of crimes that do not represent a significant public danger, a
change in judicial practice, a wider use of alternative forms of punishment. Taking
into account these directions, the modern criminal policy of Kazakhstan and judicial
practice are also developing. The initiative of the President of the country
Nazarbayev N.A. regarding the decriminalization of minor crimes is also aimed at
further humanization of criminal policy. For example, Durmanov N.D. wrote: «If the
legislator establishes that in relation to the crimes to be committed after the new law
Is issued, to achieve the goals of punishment, the newly established, less severe
punishment is sufficient, then there is no reason to leave the former, more severe
punishment to the persons who committed the crime under the earlier, more severe
lawy.

In general, this tendency of humanization of criminal policy and judicial
practice, when the penalty of deprivation of liberty is used as the last resort, is a
favorable factor for the reform of the Penitentiary system. From one hand, it allows to
improve the material and living conditions of serving the sentence, to protect
thousands of citizens from the influence of the criminal environment. On the other
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hand, it is possible to develop and improve the activities of institutions that carry out
punishment without isolation from society, which are potentially more effective than
deprivation of liberty. This question is not only legal, but also political in nature, it
characterizes in many respects the attitude of the state to the rights of citizens in
general. The use of non-custodial sentences should be a wide judicial practice.

The question of the extensive use of alternative forms of punishment also has
economic grounds, since their implementation does not require the involvement of
significant financial resources, as is the case with respect to the deprivation of liberty.
It should also be born in mind that in social terms, these types of punishments are
more effective. So, if the level of recidivism by persons who have served a sentence
of imprisonment is about 30%, then for punishments not related to deprivation of
liberty, recidivism is only 2-5%. The international aspect of the problem is also
important: Kazakhstan has ratified a number of fundamental international acts on the
enforcement of criminal sentences, including in relation to punishments not related to
isolation from society. The general global trend here is that deprivation of liberty
should be used as the last resort, an exceptional measure. Alternative punishments as
well as reconciliation between the perpetrator and the victim are becoming more
widespread.

The Criminal Code of Kazakhstan has significantly expanded the list of
punishments not related to isolation from society. Along with the traditional types for
this category of penalties in the form of correctional labor, the law introduced a
number of new types of punishments alternative to deprivation of liberty, such as
compulsory work and restriction of liberty. However, the mere introduction of these
types of punishments does not mean their practical implementation. For this,
appropriate legal, organizational, and resource conditions should be created. But, at
this stage of the UIS development, such conditions are still absent and, of course, this
negatively affects the effectiveness of the system of punishments, the practice of
using certain types, and, naturally, the effectiveness of the fight against crime, since
all of these types were intended to become, first of all, an alternative imprisonment.
Thus, for the time of the reform of the UIS, for a number of reasons, primarily of a
financial order, the organization of the execution of alternative types of punishment,
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with the exception of correctional work, did not receive its broad realization in
practice [7].

In the implementation of criminal policy, the Republic of Kazakhstan should
take into account the provisions of international standards, especially in the treatment
of convicts, recommending the use of punishment in the fight against crime, first of
all, not related to imprisonment. In the United States, Britain, France, Germany,
Austria and many other countries, overcrowding in prisons led to unsafe conditions
and the release of prisoners after they served only a small part of the term of the
originally imposed punishment.

This made it necessary to use types of punishments that are alternative to
deprivation of liberty in order to reduce the burden of prisons and to guarantee the
serving of sentences to dangerous criminals.

In the implementation of criminal policy, the Republic of Kazakhstan should
take into account the provisions of international standards, especially in the treatment
of convicts, recommending the use of punishment in the fight against crime, not
related to imprisonment.

The overcrowding in prisons led to unsafe conditions and the release of
prisoners after they served only a small part of the term of the originally imposed
punishment in the United States, Britain, France, Germany, Austria and many other
countries. This made it necessary to use types of punishments that are alternative to
deprivation of liberty in order to reduce the burden in prisons and to guarantee the
serving of dangerous criminals.

Thus, the objective need for the full expansion of the use of punishments not
related to the isolation of the convict, has given rise to international reform of the
system of punishments. From the adopted international legal acts arises the need to
humanize the system of criminal penalties. The United Nations Standard Minimum
Rules for Non-custodial Measures (the Tokyo Rules) targeted the world community
towards expanding the use of punishments alternative to incarceration and reducing
the penalty for this type of punishment. In addition, they contain recommendations
which sentencing authorities on the appointment of a number of sanctions, including
a decree on the performance of public works.

31



REFERENCES:

1. Halperin 1.M. Punishment: social functions, practice of application. - M., 1983. -
235 p.

2. http://pravstat.prokuror.kz/rus/novosti/press-releasy/press-reliz-o0-sostoyanii-
prestupnosti-za-2014-god // Committee on Legal Statistics and Special Accounts
of the General Prosecutor's Office of the Republic of Kazakhstan.

3. Zhunusov B.ZH. Conditional conviction in the criminal legislation of the Republic
of Kazakhstan. - Karaganda: «Doszhan» LLP «Kenty. - 2006. - 86 p.

4. Chaika Yu.Ya. Reform the MIS, improve legislation // Crime and Punishment. -
2000.

5. Pankratov V.V. The collapse of penitentiary doctrines in the twentieth centur.

COT TOKIPUBECIH KOHE KbIIIMBICTBIK CASICATTBI
T'YMAHWBALMSJIAY: BAC BOCTAHABIFBIHAH AWBIPY JKA3ACHI
COHFBI HIAPA PETIH/E KOJIJIAHBLIAIBI

BYXAEBA A A.
Casicu FpUIBIMIAPBIHBIH JTOKTOPBI

Anoamna: bByn maxanada com  madcipubeci  JcoHe  KbLIMbICMBIK — CAACAMMbL
eyManuzayusnay npoyeci Kapacmulpwvliaovi. Cmamucmukaivlk OepeKkmep CaniblCmblpblidobl.
Awblnamsin KbLIMbICMbIK HCA3ANAY WAPALAPbl MeK Kana muimoi emec coHoauax izei bonyza muic
ekeHiH KopcemeOli. Kbviimblcmbuiy oicazanay wapanapvl penpeccusmik wapanapovl cakmay
KAUOACbINA CIUKeC Kelyli KepeK JiCoHe, an He2i3el Kpumepuil KbulIMbIC HCACALAHbL JHCIHE
KbLIMbICKEPOIH diceKe OacblHbly Kayinminiei men cunamul Oonwin Kana oepyi kepek. Kaszipei 3amanoa
KbUIMbICHEH Kypecy Kypoeiai MinOem O0abln Kana Oepedi HcoHe KblLIMbICHbIK HCA3ANAYObIH
MAKCammapuvlHa KOl JHCemKi3)y KblLIMbICMbIY MOMEHOeYIHiH cunamvl MeH OUHAMUKACHIHA acep
emeoi. AoameepuinikKe HcamnaiumolH KblIMbICIbIK HCA3AIAPObl AUBIN KOpcemeOi.

Heczizzi co30ep’: Kvlimbic, KbLIMbICMbIK NOIUYUS, 2YMAHUZAYUALAY, YPAbIK, KAPAKULLLIBIK.

T'YMAHU3ALIUA YTOJJOBHOM MMOJIUTUKU U CYJIEBHOI
IHNPAKTUKHN: HAKA3AHHUE B BUJIE JIMIIEHUA CBOBO/IbI
MNPUMEHSETCS KAK KPAHHSISI MEPA

BYXAEBA A A.
JIOKTOpP MOJINTUYECKUX HAYK

Annomayua: B oOannoii cmamve paccmampusaemcs npoyecc yMAHU3Ayuu Y2oJ06HOU
noaumuky u cyoebnou npaxkmuku. Ilpugoosmcsa cmamucmuyeckue OAHHblE 6 CPAGHEHUU.
Packpviearomea  mepvl  yeonosnoco  Hakazawus, Komopwvie OONNHCHbI  Oblmb He  MOJbKO
agpgexmuenvimu, Ho u cymannvimu. Iloouepkusaemcs, 4umo mepvl Y20108HO20 HAKA3AHUSL OOJHCHbI
COOMEEemMcme08ams NPUHYUNY IKOHOMUU PENPEeCCUBHBIX Mep, U 2IABHbIM Kpumepuem OO0NHCHbL
0CmasamvCs Xapakmep u cmenenb 0OWECMEEHHOU ONACHOCU COBEPUIEHHO20 NPEeCMyNNeHus U
0cobenHoCmU TUYHOCMU npecmynHuka. Yxasvieaemcs, umo d cospemenHwvix ycrnogusx 6opvba c
NPecmynHoCmbvlo NPOOOIHCAem 0CMABAMbCA CEPbe3HOU 3a0ayeli U 00CmuMCeHue yeell Y20l108H020
HAaKA3aHUs OKA3bleaem 6lUsHUe HA XApaKmep u OUHAMUKY CHUNCEHUs NPeCmyNHOCU.
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Abstract: This article considered essence of the financial system on micro and macrolevels,
basic links of the financial system. The issues of the day are indicated in development of the
financial system RK, it is strengthening of this system and providing of exit of national economy on
the trajectory of height and social development. On strengthening of the financial system the skilled
and professional providing influences not insignificantly. Another not insignificant problem is the
system of crediting of small business in Kazakhstan, that is considered in present time still so not
developed. In the bank sector of Kazakhstan proceeds processes of consolidation, along with
liquidation of unsteady banks, and also privatizing and absorption of separate bank structures. For
further perfection of the financial system in RK basic priorities are certain on a prospect. On the
whole, in spite of small in numbers problems meeting in development of the financial system in our
republic, situation in this system it is possible to characterize stable. Certain work is conducted on
perfection and optimization of structure of the financial system RK.

Keywords: Financial system, complex of financial institutions, structure of the financial
system, finance, income and expenses, the state budget, problems of the financial system, loan,
monetary policy, currency relations, financial market, insurance market, stocks and bods market,
taxation, financial tools, financial control.

The financial system of the state is a combination of financial and economic
institutions, each of them is mediated by a cash fund. This definition is in the
economic sense. In legal terms, the financial system is a combination of the state
financial institutions (financial department and its divisions, tax authorities, state
banks, state insurance companies). The financial system of the Republic of
Kazakhstan has a market nature and usually consists of five elements: the state
budget, local finance, special funds, national banks finances, finances of state
enterprises and corporations.

On the microeconomic level, the structure of the financial system consists of

primary finances - in enterprises and households. Two points are included intheir
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financial activities: cash formation and expenditure. Incomes and expenses are
balanced as follows. In enterprises, the state of finances is reflected in the profit and
loss account. Household incomes (from the use of production factors) are compared
withexpenses (current consumption costs and savings).

Primary finance on the macroeconomic level serves as the basis for the state’s
secondary finances. They are formed as a result of the subsequent distribution (or
redistribution) of income mainly through taxes. Taxes are obligatory paymentsfrom
enterprises and people, which the state charges taking into account theirprimary
incomes [1].

The state budget is a central element of the financial system. Various types of
incomes, expenses and government loans are found there. The income part contains a
list of incoming funds, and expenditure - combines all types of loans. l.e. the state
budget is an economic category that expresses the relations of production in the form
of money, occurring between the state and other participants of social productionin
the process of distribution and redistribution of social product value [2].

One of the most urgent and crucial current problems in financial system of RK
iIs to strengthen this system and to ensurethe national economy output on the
trajectory of growth and social development. This requires efforts consolidation both
political machinery, andwhole society, intellectual potential of scientists and focused
energy of entrepreneurs. Providing irreversibility to those positive developments,
which were first achieved on the path of stabilizing the economy and its exit from the
crisis depends on common effort and productive actions.

Thus, the strengthening of the financial system is significantly influenced by
personnel and professional support. Perspectivesofthe country’s financial system
developmentand ways of its personnel and professional security should be considered
in the context of their role and influence on the functioning of our society. It’swell-
knownthat finance in economics is equivalent in value to the circulatory system of the
body. They create a close intertwining of specific financial areassuchas: budget,
Treasury Department, taxation, social protection, banking or loan. Eventhough they
are brought to perfect condition, won’t be able to positively influence the
economysince these are separate parts of onerange. They need to be improved
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simultaneously [3].

Such an approach to solving urgent problems requires concentration in the
context of two planes: assessment ofimprovement of existing financial system and its
functioning mechanisms according to the modern needs; and assessment of the
financial services personnel professionalism and their ability to accomplish these
tasks.

After all, the financial system institutions are not abstract formations, they are
represented by people, who bear a heavy burden of modern financial problems on
their shoulders. Only professionalism and responsibility arethe key to success in the
formation of financial management and increasing the effectiveness of financial
system influence on the socio-economic development of society.

Also, another important problem in Kazakhstan is the system of lending to
small businesses, which is still undeveloped. These economic spheres are very
important in market economy, as the example of developed countries shows, that this
branch is a large part of GDP. Agriculture after the Soviet Union collapse was in
critical condition, therefore, the priority task for the Republic at the moment is
lending to this brunch through commercial banks. Thus, the priority task in the
financial system development of Kazakhstan for today is resolution of the
aforementioned problems.

The most developed sector of the financial system is the banking sector.
Consolidation processes are continuing along with the liquidation of unstable banks,
as well as the privatization and absorption of certain banking structures in the
banking sector of Kazakhstan [4].

The basic future priorities for further improvement of the financial system of
Kazakhstan are following:

1. Improving the monetary policy of Kazakhstan. In particular, new directions
of monetary policy have been identified, conducted by the National Bank of the
Republic of Kazakhstan. This is a transition to the principles of inflation targeting,
which purpose is to reduce the average annual inflation rate, and also to improve
monetary statistics in the country. This step will improve the quality of the financial
sector monitoring. Also the work on the liberalization of monetary relations is
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intensified. In particular, a gradual removal of certain restrictions is carried out with
conducting foreign exchange operations, the use of other methods of regulating
foreign exchange transactions in accordance with the international politics
requirements. At the same time, it is necessary to note the significant work of the
National Bank in approaching the payment system of Kazakhstan to the standards of
the European Union, and also in introduction and development of new types of
payment instruments.

2. Forming the system of state regulation of the financial market by improving
the performance of the consolidated financial supervision system. As part of the
reform process, a comprehensive implementation of the methods’ system
andprocedures of supervision and regulation of the financial marketare carried out to
increase the level of financial services consumers’ rights and interests protection and
to form a stable infrastructure of the domestic financial market. Particularly,
activeworkofmechanism development for operational action in the growthof
systemand crises occurrence at the entire financial level is in hand. Work continues
on the further implementation of international standards for the regulation of financial
market individual segments, such as the Basel Committee’sprinciples for the banking
system, requirements of the International Association of Insurance Supervisors
(IAIS) for insurance market, regulation principles of securities markets of the
International Organization of Securities Commissions (ISOCO).

3. Improving the institutional base of the financial market. It is supposed to
build a three-tier lending system, consisting of banks, institutions, doing certain types
of banking services, microloan organizations. Work of such institutions as
Kazakhstan Mortgage Company, Mortgage Guarantee Fund, Development Bank of
Kazakhstan, Housing Construction Savings Bank is activated. One of the basictasksin
these institutions’ activityis practical implementation of priorities of industrial-
innovative development strategy [5].

4. Revitalization of the insurance market, as this market in Kazakhstan is also
not developed at the proper level. In this direction, the main goal is to form a perfect
national insurance industry, active use of insurance as an effective mechanism to
protect the interests of business entities and people from various risks.
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5. Strengthening the potential of the securities market. Within this direction of
the securities market development the following priorities are defined, among which
Is formation of internal institutional investorsas the main subjects in the mobilization
process and redistribution of free resources in the real economy sector.

Also among the priority tasks is expanding investment opportunities.

The main goal of this direction is to create conditions for emergence and
formation of new financial instruments. This will help investors to redistribute loan
risks by diversifying investments, and issuers' enterprises to find a new source of
borrowing representing a fairly cheap alternative to a bank loan.

6. Harmonization of financial market participants’ taxation and financial
instruments. The transition to the standards of the European Union involves the
abolition of tax incentives and preferences, which nowadays exist according to
different financial instruments. The only exception is the introduction of temporary
benefits to stimulate the development of a new financial instrument, which are
connected with realization of the government investment policy in priority
economical and financial sectors.

Financial control in Kazakhstan is carried out by the financial police and the
Ministry of Finance.

Currently, the regulatory and legal framework dealing with financial
relationships is still being reformed, but already established provisions are enough to
regulate financial processes in the Republic of Kazakhstan.

In general, despite small problems, encountering in the development of the
financial system in our republic, the situation in this system can be characterized as
stable. Concrete work is underway to improve and optimize the structure of the

financial system of Kazakhstan.
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HUcuna /1.
«Kapxb1» kadenapacbIHbIH MaruCTpaHThI

Anoamna: Maxanaoa KP muxpo scone makpooeneetiinoezi Kapaicol HCYUeCiHiy MaHI, OHbIH
Heeizel myuindepi Kapacmoipvliean. KP kapoicol ocyiieciniy o3ekmi oamy macenenepi KopceminzeH.
Onap - ocvl JcylieHi Kyweumy dicoHe YAMmmvlK SKOHOMUKAHBIY 2NeyMemmiK O0amy JHCoHe OCy
MpaeKmopusiCblHa  Wbleyobl Kammamacwolz emy. Kapowcwl oicyilieciniy  Kyuieloine KaCcinmik
Kammamacwls eminy Oapediceci eme 30p yaec Kocaowl. Conoaul ax Kazaxcmaunoaevl wazvlH
OusHecmi HecueneHoipy ducylieci 0e Manbizobl Macene 0onvin mabwiiadvl. Kazaxcmannviy Oaunk
CEeKMOPbLIHOA KOHCOMUOAYUSL NPOYeci: MYPAKcvbl3 OAHKmMepOi mapamy JHcoHe diceKeneceH OAHKMIK
KYPbLIBIMOApObl Jcady dcymvlcmapnl scypeizinyoe. KP Kapowcol dicytiecin 00au api sceminodipy yulin
bonawakka Heeizei O6AcbIMObIKMAp aHblKmanovl. Kopeimvinowiial Kene, Kiwtieipim macenenepee
Kapamati, Kazaxcmauuwiy Kapocwl dcyliecin mypakmvl oen caumayea 06o1aovi. Byn owcyiienin
KYDOLILIMbIH HCeMINOIpY HCoHe OHMAUIAHObIPY HCYMBLCMAPbl HCYpizinyoe.

Hezizzi cozoep. Kapoicwl orcyiieci, Kapoicol mekemenepiniy HCUblHmMulabl, KAPIHCbL HCYUEeCIHIY
KYDObLIbIMbL, KAPIHCbl, MAObIC JHCIHE WIbIRLIHOAD, MeMIIeKemmiK 010dcem, Kapocvl JHCYUeciHiy
Macenenepi, Hecue, axKuia-Hecue caAcamvl, BANOMANLIK KAMBIHACMAD, KAPIHCbl HAPLISYL,
CAKmManovlpy HApwvIbl, KYHObL KAA30Ap HAPLIRLL, CANbIK CANLY, KAPAHCHL KYpanoapsl, KAPAHCHLILIK
baxwviiay.
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Annomauyuna: B Oaumnou cmamve paccmMompeHvl CYWHOCMb (QUHAHCOBOU cucmembl HA
MUKPO U MAKPOYPOBHe, OCHOBHbIE 36€Hbs (PUHAHCOBOU cucmeMbl. YKasanbl akmyaibHble npoo.aiemvl
6 pazeumuu Gunancosoi cucmemvl PK. Omo - ykpennenue oanHol cucmemvl u obecneuenue
8b1X00A HAYUOHANLHOU IKOHOMUKU HA MPAEeKMOpuro pocma u coyuanvHozo passumus. Ha
VKpenieHue (QUHAHCOBOU cUCmeMbl HeMANO08ANCHO 6Glusenm Kaopogoe U npogeccuonarvbHoe
obecneuenue. Euje 00HOl HeMeHee 8adCHOU NPOOIeMOU ABIAEMC s CUCIEMA KPeOUmo8aHusi Maio2o
busneca 6 Kazaxcmane, komopas cuumaemcs 8 HblHeuiHee 8pemsl 6ce ewe maxK u He pazeumoi. B
bankosckom cexmope Kazaxcmauna npooondicaromcs npoyeccvl KOHCOMUOAYUU, HAPAOY C
JUKeuoayuerl Heycmouyublx OAHK08, a makdxice npusamusayuel U no2ioujeHuem OmoenibHblX
baunkosckux cmpykmyp. s oanvHeuuieeo cosepuieHcmeosanusi Quuancosou cucmemvl 8 PK
onpeoeneHbl OCHOBHbIE NPUOPUMEMbl HA nepcnekmugy. B yenom, necmMomps Ha MAnoO4UucieHHble
npobiembl, 6cmpeyaowuecs 8 pazeumuy (PUHAHCOBOU cucmembl 8 Hauleli pecnyonuKe, CUMyayuio 6
OAaHHOU cucmeme MONCHO XapaKmepuzo8amv cmaduibHou. Bedemcsi KOHKpemuas paboma no
COBEPULEHCTNBOBAHUIO U ONMUMU3AYUL CIMPYKMYPbl puHancosol cucmemol PK.

Knwuesvie cnosa: @unancosas cucmemd, COB0KYNHOCMb (DOUHAHCOBLIX YUPEHCOEHUL,
CMPYKmMypa (QUHAHCoB0U cucmembvl, (QUHAHCHL, 00X00bl U PACX00bl, 20CYOAPCMBEHHBIU DI0JJHCEm,
npobneMvl  (PUHAHCOBOU  CUCmeEMbl, KpPeOum, OeHEeNCHO-KPeOUmHas NOIUMuUKd, —6aliomuble
OMHOWEeHUS, (PUHAHCOBII PHIHOK, CMPAX0B0U DbIHOK, PbIHOK YEHHbIX OyMae, HAN020000%ceHue,
@unancosvle UHCMPYMeHmMbl, PUHAHCOBbINE KOHMPOb.
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Abstract: Since the beginning of the fire hazard period of 2014, 57 fires have occurred in
the state forest fund, compared to the same period of 2013, their number increased 2,4 times (23
fires). The area covered by fires increased by 99% and amounted to 267 hectares, there was an
increase in material damage more than 16 times and amounted to 7 million 962 thousand tenge.

During the past period of 2014, 1 steppe fire was recorded in the region in Stepnogorsk with
a total area of 49 hectares, without damage, 2013 (0).

It should be noted the weak work in this direction of the state national natural park
«Kokshetau» (52%), the regional state administration «Sandyktau Forestry Administration» (33%),
the regional state enterprise «Zhasyl Aymak» 33% of the planned amount of work.

Basically, steppe fires and fires are liquidated with the involvement of state fire service
forces, which often travel 100 km from their deployment sites, while reducing the fire protection of
populated areas, which indicates the effectiveness of the created voluntary fire fighting units.

Keywords: Fire hazard period, material damage, fire, natural park, forest fund.

Since the beginning of the fire hazard period of 2014, 57 fires have occurred in
the state forest fund, compared to the same period of 2013, their number increased
2,4 times (23 fires). The area covered by fires increased by 99% and amounted to 267
hectares, there was an increase in material damage more than 16 times and amounted
to 7 million 962 thousand tenge.

The growth of forest fires is observed in the following areas of Akkolsky - by
7,3 times (2014 - 22 fires, 2013 - 3 fires), Burabaysky by 21,4% (2014 - 17 fires,
2013 - 14 fires), Enbekshildersky - in 7 times (2014 - 7 fires, 2013 - O fires),
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Zerendinsky 3 times (2014 - 6 fires, 2013 - 2 fires), Yereymentausky 1 time (2014 - 2
fires, 2013 - 1 fire), Kokshetau 1 time (2014 - 2 fires, 2013 - 1 fire), Bulandinsky
100% (2014 - 1 fire, 2013 - 0).

During the past period of 2014, 1 steppe fire was recorded in the region in
Stepnogorsk with a total area of 49 hectares, without damage, 2013 (0).

In the general system of measures to deal with natural emergencies, which
include forest-steppe fires, the Department of Emergency Situations of the Akmola
region pays special attention to a set of measures aimed at reducing the risk of
emergency situations and mitigating their consequences.

Since 2010, the authorized body in the field of emergency situations annually
develops an Action Plan for the prevention and elimination of forest and steppe fires
in the territory of the Republic of Kazakhstan.

This year the Plan was approved by the First Deputy Prime Minister on April
15, 2014 [1].

The plan provides for the conduct of fire and tactical exercises on the
organization of interaction between services in extinguishing forest and steppe fires
of various categories of complexity, taking into account interregional interaction,
updating plans to attract forces and means, communication schemes, warning and
informing the population. In addition, measures are provided for the early detection
of fires, the organization of protective mineralized strips around populated areas,
industrial facilities, along railroads, highways, power lines, coniferous youngsters,
forests, and the provision of aviation and land patrols of the state forest fund.

During the implementation of the Action Plan for the prevention and
elimination of forest and steppe fires in the territory of the Republic of Kazakhstan,
the Department of Emergency Situations of the region addressed to the directors of
the department of natural resources and environmental management, passenger
transport of Akmola region, SNPP «Kokshetau», «Burabay», «Buyratau», RSU
«Sandyktau» UPLH, RSE «Zhasyl aimak», branches of JSC NC «KTZh» - «Akmola
branch of the road», JSC NC «Kaz Avto Zholy», JSC «kKEGOC» Kokshetau energetic
networks, Kokshetau energo LLP s letters of recommendations on the organization of
the device mineralized strips along railways, roads, power lines and around forests. In
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accordance with the responses of the branch of JSC NC Kaz Avto Zhol, a branch of
JSC NC NC KTZzh - Akmola Branch of Roads and state forest owners.

It should be noted that according to Article 38 of the Law of the Republic of
Kazakhstan «On Civil Protectiony, state control in the field of fire safety in the state
forest fund is carried out by the authorized body in the field of forestry.

As of August, the Department of Natural Resources and Environmental
Management of the Akmola region produced a device of 1,665 km of the planned
1,700 km from the planned, the Department of Passenger Transport and Highways of
the region produced a device of 180 km, the state national natural park Burabai
plowing for 170 km, plowing was carried out for 1,661 km out of the planned 3,150
km in the state national natural park «Kokshetau» 788 km of the planned 2365 km of
the forestry were plowed, and the mineralized strips of 243 km were produced at the
Zasyl Aimak regional state enterprise from the planned 729 km.

It should be noted the weak work in this direction of the state national natural
park «Kokshetau» (52%), the regional state administration «Sandyktau Forestry
Administration» (33%), the regional state enterprise «Zhasyl Aymaky» 33% of the
planned amount of work [1-2].

The Law «On Civil Protectiony, the extinguishing of steppe fires and fires in
populated areas, where no units of the state fire service have been created are
entrusted to local executive bodies, including with the involvement of non-state and
voluntary fire fighting units.

To prevent and extinguish fires in rural areas, 174 voluntary fire fighting units
numbering 1,762 people have been created by local executive bodies. The volunteers
are armed with 67 fire brigade cars, 45 fire brigade pumps, and 798 units knapsack
sprayers.

The main disadvantage of the comprehensive implementation of issues related
to the prevention and suppression of steppe fires is the low rate of local executive
bodies' activities in financing activities aimed at the technical strengthening of
voluntary formations.

Basically, steppe fires and fires are liquidated with the involvement of state fire
service forces, which often travel 100 km from their deployment sites, while reducing
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the fire protection of populated areas, which indicates the effectiveness of the created
voluntary fire fighting units [3-4].

To strengthen the technical component of the voluntary units in the current
year, the Department transferred to the balance of local executive bodies 2 units of
serviceable fire equipment. As a result, there has been a positive trend in the degree
of their participation in extinguishing wildfires.

In 2014, the Department, in accordance with the developed training program
for volunteer firefighters, trained 10 volunteer firefighters and non-state fire services
at the specialized training center and vocational school.

In the framework of the Law on Civil Protection signed by the Head of State
by the Resolution of the Government of the Republic of Kazakhstan dated August 12,
2014 No. 894 «On approval of the Rules for the creation by local executive bodies of
fire stations, and their material and technical equipment in settlements where there
are no units of the state fire service». The mechanism and order of creation of fire
stations with the minimum technical resources is defined. An important factor was
the consolidation by the Law of the issues of social protection of fire volunteers at the
expense of budget funds, in terms of establishing compensation for their injury or
death in the performance of their duties. With the adoption of a number of by-laws in
this area, certain conditions will be created for the akimats to effectively exercise
powers to prevent and extinguish fires in the steppe arrays and settlements not
provided with fire protection.

In order to provide additional voluntary fire protection of rural settlements in
accordance with the program of the Road Map «90 days of developmenty, the
Department of Emergency Situations of the Akmola region, together with akimats of
Shortandy and Tselinograd districts, designated places for the organization of fire
posts.

In Shortandy district, the place of location of the fire post is defined by the
State Administration of «Agrotechnical College No.5» located in the village of
Bozaigyr, located 35 km from Astana with a population of 2,820 people. This
location of the fire station will provide cover within a radius of 20 km of settlements
of art. Tonkeris with a population of 677 people and the village of Klyuchi with a
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population of 540 people without fire protection.

In the Tselinograd district, the state government-owned enterprise on the right
of economic management «Kosshy Kuat» is located in the village of Kosshy and
located 10 km from Astana, with a population of 21,487 people. This location of the
fire station will provide cover within the radius of 20 km of the village of Toytebe
with a population of 1355 people, the village of Kyzylzhar - 755 people, the village
of Preobrazhenka - 165 people who do not have fire protection. The end result will be
the provision of fire protection for 7 rural settlements.

The Department of Emergency Situations of the Akmola region from the above
Akimats received a written consent on acceptance of a single unit of fire equipment
(AC-5-40 (KAMAZ-43101), 1997, AC-4-40 (AAM-5-40) ZIL-434112).

Additionally, we inform that since October 2013, in coordination with the
Ministry of Emergency Situations of the Republic of Kazakhstan, we have been
working on the transfer of 4 units of fire equipment to the local executive bodies of
Zerandinsky and Atbasarsky districts to open fire stations.

According to Article 26 of the Forest Code of the Republic of Kazakhstan, the
fight against forest fires is the responsibility of state forestry institutions, specially
protected natural territories and other state forest owners.

The prevention and liquidation of forest fires is carried out in a combined way -
by divisions of the regional state owned enterprise Kazavialesookhrana and ground
forces of state forest owners.

Forest fires are suppressed by state forest owners on their own, however, in
case of a fire turning into a large category (25 hectares or more), organizations and
the local population at the district level are attracted according to the Plans of
Interaction between Forces and Means.

In recent years, there has been a positive trend in equipping environmental
protection institutions with fire fighting equipment. Today, the degree of their
equipment is about 70% [5-6].

According to the data of the State Administration «Territorial Inspection of
Forestry and Hunting Economyy, in 2014, an audit was carried out to replenish the
inventory of equipment and fire-fighting equipment in the event that forest and steppe

45



fires were involved in extinguishing. There are 22 forest fire stations, 70 fire trucks,
106 tractors with a complete trailer inventory, 664 forest fire extinguishers, 56 fire
engine pumps, 2985 firecrackers, 318 axes, 91 chainsaws, 1339 shovels in state
forestry institutions of the region.

To prevent large area forest fires, their timely detection plays a major role.

For the purpose of promptly detecting forest fires, there are more than 37 fire
observation towers, on which duty is organized during the fire-hazardous season. For
operational communication, employees of state forest owners use 1340 radio stations
(129 stationary, 296 mobile and 915 wearable).

At the same time, | would like to note that there are no forest fire stations in the
Bukpa State Forest Management Agency and the Barap State Forest Management
Agency.

For the purpose of timely detection of forest fires by the forces of the regional
state-owned state-owned enterprise Kazavialesokohrana, air patrols were organized
covering the state forest fund of the region.

To increase the level of combat readiness, as well as working out the
interaction of forces and means involved in extinguishing forest fires, on May 14,
2014, in the territory of the Malo-Tyukta forest area of the Zerenda forestry
enterprise, the Fire-2014 territorial command-staff exercise was held on the topic: fire
extinguishing, rescue services, the state administration of forestry and the population
in the event of a large-scale natural fire in the territory of Akmola and North
Kazakhstan region.

The purpose of the exercise is to increase the level of combat readiness,
working out the interaction of forces and means involved in extinguishing forest fires,
as well as ensuring the safety of citizens.

During the exercises, joint actions of interested organizations on the
elimination of the conditional forest fire in a cross-border area were developed using
fire extinguishing equipment for aviation and ground protection of forests.

In order to improve the fight against forest fires, the Ministry of Internal
Affairs of the Republic of Kazakhstan is developing and implementing an
information system for fighting forest fires using geoinformation systems within the
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framework of the project «Preserving forests and increasing the forest cover of the
territory of the Republicy.

The main purpose of creating a forest fire extinguishing information service is
to increase the effectiveness of fighting forest fires through rapid response to fires.

This system is a round-the-clock scanning video surveillance and provides
early detection of forest fires, successfully used in Western and Eastern Europe [7-8].

Along with this, the Department signed an agreement with the National Center
for Space Research and Technology for the acquisition of space monitoring data at
the expense of the local executive body.

According to Kazgidrometluzhby on the territory of Akmola region in August,
the situation with a high atmospheric temperature stabilizes, but the deficit of
precipitation will remain virtually throughout the region. The temperature in
September will be within the normal range (+160 C), while dry weather is expected
in almost the entire territory.

In this regard, city and district headquarters need to coordinate their activities
taking into account past experience in fighting fires and the predicted difficult
meteorological situation, as well as organize massive advocacy work among the
population involving the media, the need for strict compliance with fire safety
requirements in forest and steppe arrays.

State administration «Territorial inspection of forestry and hunting» and akims
of cities, districts:

- take additional measures on technical equipment and bringing this
component up to the norms of position in forestry institutions, and for volunteers
based on the need for established formations;

- replenish stocks of fuel and lubricants and food products to support the work
of extinguishing possible natural fires;

- during the whole fire season, to conduct on an ongoing basis explanatory
work among the population with the involvement of the media, about the need for
strict observance of fire safety requirements in forest and steppe arrays;

- with the onset of a high class of fire danger, jointly take measures to limit
the access of the population to the forests;
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- when burning agricultural residues from agricultural organizations,

strengthen measures to prevent the transition of fire to forest-steppe arrays;

- take measures to allocate funds for fire protection needs of an adequately

evolving situation with fires and ensure their full targeted development.
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Anoamna: 2013 scviimen canvicmvipeanoa memiekemmix opman Kopwinoa 2,4 ece (23 -
epm) epm naiida oony yreauowl, 2014 scein epm xayni 6ap xezey mabdbuzu opman Kopwvihaw 57
opman epmmepi yazas 6acmaovl. Cendipineen epm ananywvl aray 99%-2a apmoein, 267 cexmapovi
Kypaowl, ai mamepuaiovix wvieblh 16 ece acvin 1 man. 962 moiy meneeni kypaowt. 2014 dncoinoviy
emken Keseninoe Cmennoeopck atimazvinoa 1 oananvik epm mipkenoi, onvly dcainvl ayoarvl 49
eexmapowt Kypaca, 2013 oc. (0). bip eckepemin ogcazoaii «Kexwemayy» memiekemmix mabueu
napxi (52%), «Canovikmay opmanwubiivbiebiHbly 00abIcmblK Memiaekemmik mexemeciy (33%),
«Kacoin Atimaxy obavicmulk MemieKemmik mekemeci scocnapianean scymic koneminiy 33% ancis
OPLIHOANYbIH aiima Kemyae 00aaoul.

Jlana epmmepi men opmmep Heli3iHeH MeMieKemiKk oepm COHOIpY Oenimuienepiniy
Kammoiymen opvinoanaowt, onap 100 xm xawwikmuikka natioa 6onean epmmi conoipyee uiblaaowl,
COHOA, MbIHOA KOpIn mypaaroatl epikmi epm COHOIpY Oonimuenepiniy momen O0eneeuoe HCYMblc
AMKapLIYbIH KOPcemeol.

Hezizzi cozoep. Opm Kayni bap kezey, Mamepuaioblk WbleblH, Madusu napxk, OpMaH Kopbol.

IKOJOI'NMYECKOE COCTOSIHUS JIECOB HA TEPPUTOPUUA
AKMOJIMHCKOM OBJIACTH

MaxeeBa JLA.
Kangunar 6umonorudeckux Hayk, craplinii mpenoaasarens Kokuietayckoro
yHUBepcuTeTa UMeHH A. MbIp3axmeToBa

Taeyosa 7K.O.
KanaunaT cenbCKOXO034MCTBEHHBIX HAyK, CTAPIIMU Ipenoaasaresib Kokmerayckoro
yHUBepcuTeTa UMeHH A. MbIp3axmeToBa

Ypasoaesa C.E.
MarucTp ecTeCTBEeHHBIX HayK, CTApIIUH ITpernoaaBaresib Kokmerayckoro
yHUBepcHuTeTa UMeHH A. MbIp3axmeToBa

IlaiimepaenoBa A.T.
Maructp Kokmerayckoro ynusepcutera uMeHu A. Mpip3axmeToBa

Annomayusn. C nauara noocapoonachoco nepuoda 2014 200a na meppumopuu
20Cy0apCcmeeHHo20 1ecHo20 GoHoa npouzowino 57 noscapos, no CpasHeHuio ¢ AHAIOSUYHBIM
nepuooom 2013 200a ux koruuecmeo ysenuuunocs 6 2,4 paza (23 noscapa). Yeenuuunacy niowaow,
npoudennas nodxcapamu Ha 99% u cocmasuna 267 2a, npousowén pocm mamepuanvHozo yuwepoa
bonee 16 paz u cocmasun T man. 962 moic. menee. 3a ucmexwuii nepuoo 2014 200a ¢ obracmu
3apecucmpuposar 1 cmennoii noxcap 6 2. Cmennozopck ooweti niowaovio 49 ea, 6ez ywepoa,
2013 200 (0). Ilpu smom credyem ommemums ciabylo pabomy 6 OAHHOM HANPAGLIECHUU
20CY0apCmeeHH020 HAYUOHANbHO20 Npupoorozo napka «Koxwemayy (52%), peeuonanvrozo
2ocyoapemeento2o  yupeosicoenus «Canovikmayckoe ynpaenenue Jnecnozo xossicmeay» (33%),
PeUOHATBHO20 20cyoapcmeenHozo npeonpusimusi «Kacwin avimaxy 33% om 3anianuposanHvix
00vemos pabom.

B ocnosnom cmenmvie noocapvl U 3a20paHus JUKEUOUPYIOMCS C NPUBTEYEHUeM CUT
20CY0apCmMEeHHOU NPOMUBONONCAPHOU CLYHCObl, Komopbie 3auacmyio eviezocarom 3a 100 xm om
Mecm OUCIOKayuu, npu 3MOoM CHUNCAS NPOMUBONONCAPHYIO 3AUUMY HACENIEeHHbIX NYHKMOS, 4mo

49



ceuoemenbcmeyem o0 HU3KoOU 3PHeKMmusHOCmuU Co30aHHbLIX 000POBOJILHBLIX NPOMUBONONCAPHBIX
Gopmuposaruil.

Knroueswvie cnosa: noxcapoonacHulii nepuoo, mamepuanvbhbli yuepd, noscap, npupooubslil

napx, 1ecHotl poHO.
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Abstract: Created more economical engines. The intensity of movement was measured at
different times of the day: at 8, 13, 18 and at night, then the average value was calculated. 3 times
20 minutes in each of these terms. Summarizing the data, they calculated the intensity of traffic at
the intersection of Gorky and Auezov streets. They calculated the traffic intensity at the intersection
of Gorky and Auezov streets. It was found that Volkswagen, Toyota and VAZ are the most common
car brands in the city of Kokshetau. Their number: Volkswagen brands - 611 cars, Toyota - 412
cars, VAZ - 626 cars. The main object of further research were these cars. During the day, 18338
cars, 1140 buses, 1321 passenger trucks, and only 43 medium-sized trucks and 20 heavy trucks
move at this intersection. It was found that the most common brands of cars in the city of Kokshetau
are Volkswagen, Toyota and VAZ. Their number is: Volkswagen brands - 611 cars, Toyota - 412
cars, VAZ - 626 cars.

Keywords: Pollution, automobiles, intensity, nitrogen oxides, carbon monoxide.

A significant component of air pollution in cities, especially large ones, is
motor vehicle exhaust. Many countries, including Kazakhstan, are taking various
measures to reduce the toxicity of emissions by better cleaning gasoline, replacing it
with cleaner energy sources (gas fuel, ethanol, electricity), reducing lead in gasoline
additives. More economical engines are being designed with more complete
combustion of fuel, creating zones in cities with limited car traffic. Despite the taken
measures, the number of cars is growing from year to year, and air pollution is not
decreasing.

It is known that motor transport emits into the air more than 200 components,
including carbon monoxide, carbon dioxide, oxides of nitrogen and sulfur, aldehydes,
lead, cadmium and a carcinogenic group of hydrocarbons. At the same time, the
greatest amount of toxic substances is emitted by motor transport into the air at low

speed, at intersections, and stops in front of traffic lights. So, at a low speed, the
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gasoline engine emits 0,05% of hydrocarbons into the atmosphere (of the total
emission), and at low speed - 0,98%, carbon monoxide, respectively - 5,1% and
13,8%. It is estimated that the average annual mileage of each car is 15 thousand km.
On average, during this time, it depletes the atmosphere by 4350 kg of oxygen and
enriches it by 3250 kg of carbon dioxide, 530 kg of carbon monoxide, 93 kg of
hydrocarbons and 7 kg of nitrogen oxides [1].

Conducting environmental monitoring of the air environment in Kokshetau
allows us to estimate the congestion of the street section with different types of
vehicles. The determination of traffic on streets by motor transport was carried out
according to the method of A.l. Fedorov [2]. The roads with the most intensive traffic
are located in the central part of the city.

First, the road section at the intersection of Gorky and Auezov streets was
considered. Even with the naked eye it is clear that this intersection is very busy.
Gorky and Auezovaya Streets are two-way streets with four lanes each. The intensity
of movement was measured at different times of the day: at 8, 13, 18 and at night,
then the average value was calculated. The intensity of the movement of vehicles was
determined by counting vehicles of different types 3 times 20 minutes in each of the
specified periods [3]. Summarizing the data, they calculated the intensity of traffic at
the intersection of Gorky and Auezov streets.

The most common form of transport is cars. During the day, 18338 cars, 1140
buses, 1321 passenger trucks, and only 43 medium-sized trucks and 20 heavy trucks
move at this intersection. Similar studies were conducted in other streets of the city.

According to the experiment conducted in the city of Kokshetau, the most busy
are the intersections of the streets: Gorky-Severnaya, Gorkoyo-Auezova, Gorkoyo-
Abay, Gorky-Auelbekov; medium-loaded street intersections: Abay-Mira, Pushkin-
Auelbekov, Gabdullin-Auezov, Gorky-Akana Sere; the intersections of the streets
Abay-Kuybyshev, Abay-Tashenov, Auezov-Potanin, Auelbekov-Sadvokasov are
lightly loaded. The data obtained are depicted in Figure 1. In Figure 1, the high-
loaded intersections are highlighted in red, medium loads - in brown, lightly loaded -

in green.
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Determining the busy streets, there is no way to know the life of the car. In this
regard, during the work, communication was established with the centers for
technical inspection of vehicles, as they directly determine the maximum permissible
carbon monoxide emissions and hydrocarbon emissions.

The number of technical inspection centers in Kokshetau is limited. At the
moment, five centers are registered in the city:

1. Joint-stock company «National expertise and certification centre»
Kokshetau, located in Ualihanov street 238;

2. Individual entrepreneur «Gidichy, located in Northern industrial zone;

3. Individual entrepreneur «Migachevy», located along the Krasnoyarsk
highway;

4. Limited Liability Partnership «Kokshetau inspection», located in Auezov
street 189 A;

5. Limited Liability Partnership «Kokshetau-standard», located in Auezov
street 189 B.

Specialized centres are licensed to conduct a technical inspection of vehicles
and issue certificates of annual technical inspection.

Previously, the State Traffic Inspectorate was engaged in the procedure of
technical inspection, but since January 2015, the inspection was handed over to
private specialized centres. The centres are equipped with modern diagnostic
equipment, and the procedure for inspecting vehicles is carried out by qualified
specialists.

Thus, the study of the quantitative and age composition of the vehicle fleet of
Kokshetau city was carried out on the basis of the centre of technical inspection of
Kokshetau-standard LLP. The necessary data occupy the time period from January
2015 to April 2018 [4-5]. During the period from January 2015 to April 2018, 3,500
vehicles passed technical inspections. On the basis of this, an analysis of the

quantitative composition of the Kokshetau car park was performed.
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Figure 1. Map of the city of Kokshetau with the image of high,

medium and lightly loaded intersections

It was found that the most common brands of cars in the city of Kokshetau are
Volkswagen, Toyota and VAZ. Their number is: Volkswagen brands - 611 cars,
Toyota - 412 cars, VAZ - 626 cars. The main object of further research were these
cars.

It is revealed that Volkswagen cars make up the age group mainly from 10 to
25 years. The largest number of cars produced in 1992, which is 106 units. Also, the
number of cars produced in 1991 is 86 units, in 1993 - 91, in 1994 - 89, in 1995 - 56.
The data in the table once again confirm that the operational age of cars is long.

Toyota cars are popular among car owners in Kokshetau. The main group
consists of cars manufactured from 1992 to 2011, i.e. they are evenly differentiated
by the number of cars. The most common Toyota brand cars produced in 1994, which
IS 47 units, in 1995 - 36 units, in 1997 - 34 units, in 2002 - 30 units, in 2007 - 31 units
of motor vehicles.

The most common are VAZ cars, produced from 1990 to 2007, i.e. age group

from 6 to 23 years. But you also should not miss the cars of 1985, the number of
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which is 18 units, the year 1988 - 20 units, thus the amount of harmful substances in

the exhaust gases will be increased.

These cars fall into different groups of Euro environmental standards that limit

emissions of harmful substances in exhaust gases. In Europe, from 1992 to 1994, the

Euro-1 environmental standard was in effect, from 1995 to 1998 - Euro-2, from 1999
to 2004 - Euro-3, from 2005 to 2008 - «Euro-4», from 2009 to 2018 - «Euro-5y.

Thus, cars manufactured from 1992 to 2001 in Europe are unsuitable for use [6-7].
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Kanb6acosa I'.A.
JKapatblabicTaHy FEUIBIMU MarucTpi, aFa OKbITYIIIBI,
A. MbIp3axMeToB aThiHAaFbl KokieTay yHUBEpCUTETI

Anoamna: Kocvimuia 5KOHOMUKANLIK KO3eAIMKblUmMap Kypoliovl. Koszzanvic maynikmiy
KApKbIHbL apmypii yakbimmapwvinoa eautenoi: 8, 13, 18 casamma sicone myn yaxvimoinoa, cooam
Kellin opmawia MaHi ecenmendi. Aemoxeonikmepoiy KapKblH KO3&AIbICbIH Keleci 20ic 00UblHuA
ecenmenodi, 01l Ywin apmypii aemokenikmepdiy Koszamvicoih 3 pem 20 munymman Oencini
yagvimma anvikmanaowvl. Koszeanvic xapxvinvinbl I opbKuil dcane Oye3068 KoulenepiHiy KUbLIbLCbIHOA
ecenmeinin, Oepexmep ocunanrovl. Onap Iopvkuii men Oye308 KowlenepiHiy KUbLIbICHIHOASbL
KO32ablC  KapKbIHblH  ecenmeodl. Keoxwemay «kanacuinoa Volkswagen, Toyota owcone VAZ
asmomodunbOepiniy ey maunviman Openomepi 6oavin mabwiiovl. Onapowviy canwi: Volkswagen
openomepi - 611 asmoxenik, Toyota - 412 asmoxenik, BA3 - 626 asmoxenix. Ooau api sepmmeyoin
Hezi3el obvexmici ocbl asmoxenikmep 6Oonovl. Toynicinde oyn ocepoe 18338 asmoxonix, 1140
asmobyc, 1321 scenin asmoxonix, 43 opma sucyk keniei socane 20 aywip Jcyx Keniei Hcypin scamoip.
Koxwemay xanacvinoa asmomobunvoepoiy ey manwviman openomepi Volkswagen, Toyota owcone
VAZ 6onvin mabwinaoel. Onapowviy canwi: Volkswagen épenomepi - 611 aemoxonik, Toyota - 412
aemokenix, VAZ - 626 sasmorxorix.

Kinmmi ce3dep: Jlacmany, asmokenikmep, KapKbIHOBLILIK, A30M MOMbIKMAPbLL, KOMIPMEK
MOMblebl.

3KOJIOTMYECKUA MOHUTOPHUHI BO3JYIIHOM CPEJIbl BEIGPOCOB
ABTOTPAHCIIOPTA HA 3ATI'PYXEHHbBIX YYACTKAX I'. KOKIIETAY

MaxeeBa JLA.
Kannunat 6Monornyeckux Hayk, CTapiinid rnpenojaasaresib Kokmerayckoro
yHUBepcuTeTa UMeHH A. MbIp3axmeToBa

Kabaesa M.Y.
Kannunat 6uonornueckux HayK, CTapiivii penoaasarenb Kokmerayckoro
yHUBepcHuTeTa UMeHHu A. MbIp3axmeToBa

Kano6acosa I' A.
Maructp ecTeCTBEeHHBIX HayK, CTApILIUK ITpernoaaBaresib Kokmerayckoro
yHUBepcHuTeTa UMeHHu A. MbIp3axmeToBa

Annomayun: Coz0anbl 0Oonee OSKOHOMUUHblE O8ucamenu. 3amepvl UHMEHCUBHOCTU
08UdICEeHUs. NPOBOOUNUCL 8 pasHoe 8pems cymok: 6 8, 13, 18 u nouwnwvie uacwl, 3amem eviuuciUIU
cpedHee 3HaueHue. HHMEHCUBHOCIb OBUNCEHUS ABMOMPAHCNOPMA  ONPeOeUulu  MemoooM
noocuema aemomoobunei pasHvlx munos 3 paza no 20 mun 6 KaxicOom u3 YKA3aHHHIX CPOKO8.
0606wus OanHvie, GbLIYUCIUNU UHIMEHCUBHOCMb OBUNCEHU ABMOMPAHCNOPMA HA NepeKpecmKe
yauy Topvkoco u Ayssoea. Iloocuumanu UHMEHCUBHOCb OBUMNCEHUS HA NepecedeHuu yauy
Topvrkoco u Ayszoea. Beiio obnapyaceno, umo Volkswagen, Toyota u VAZ sensromes naubonee
PACnpOCMpPanenHbMU Mapkamu agmomoobuneil 6 2opode Koxuwemay. Ux uucno: mapxu Volkswagen
- 611 aemomobunei, Toyota - 412 aemomobuneii, BA3 - 626 asmomobuneti. Ocnosnvim 00beKmom
OanbHeuwux uccied08anull ObLIU MU ABMOMOOUNU. 3a CYMKU HA OGHHOM nepecedeHul 08U2aromcs
18338 sneexosvix asmomodbunen, 1140 asmobycos, 1321 neckosvix epy306vix asmomodOuneu, u
monvko 43 cpeonux epysoevix u 20 mssicenvix epy3o8vix asmomoobunel. bvino ycmanosneno, umo
Haubonee pacnpocmpanenHvle Mapku asmomobunei 6 2opooe Koxwemay smo - Volkswagen,
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Toyota u BA3. Ux koruuecmeo cocmasnsem: mapku Volkswagen - 611 asmomo6uneu, Toyota - 412
asmomoounet, BA3 - 626 asmomoduneu.

Knroueevie cnoesa. 3612pﬂ3HeHu€, a6m0M06uﬂu, UHMEHCUBHOCMDY, OKCUObL asoma, OKUucu

yenepooa.
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Abstract: All over the world there is a process of reforming of an education system in which
the tendency of a humanization of the formation directed on change of the person, development of
its creative abilities, bringing up of the person for whom the universal values and ideals would
become supervising vital principles is being strengthened.

Today the orientation of the population to gain higher educational level has been accurately
designated.

The educational system of Kazakhstan including the sphere of higher education as well
before disintegration of the USSR was in its unit educational space and had its mechanisms worked
out by decades. Changes in society brought changes in education system, the necessity of its
transformation in accordance with market relations, and, hence, objectively caused the process of
reforming of education system in higher educational institutions.

Keywords: Students, education, possibilities, technologies, experimental.

According to UNESCO, there is observed quantitative growth of trained on all
educational levels. If in 1960 it made 14% from total number of the world’s
population and was equal to 437 million people, then in 1991 this indication made
18% and was equal to 990 million people. Rate of number of students in higher
education system is more intensively observed. Therefore, in 1960 the total number
of studentsof higher educational institutions in the world was 13 million, in 1970 - 28
million, in 1980 - 46 million, in 1991 - 65 million. Under UNESCO forecasts by
2025 the number of students should come near to 100 million people [1].

However, these processes all over the world proceed unequally. Each state has
not identical educational potential and prospects in an education sphere. In the world
the big rupture between developed and developing countries is remained. In addition,

the leading position in education traditionally is occupied by the USA. They still keep
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doubtless leadership in relation to developing countries, but concerning the developed
countries to which number it is possible to refer Japan, Germany, France and South
Korea the tendency to rupture reduction is observed.

During the last years there have been undertaken huge efforts on the part of the
Republics of Kazakhstan on brining the education system into the conformity with
requirements of modern competitive economy. In recent years, great efforts have
been made by the Republic of Kazakhstan to introduce the education system in line
with the requirements of the modern competitive economy. And the task of entering
the Republic of Kazakhstan into the number of 50 most competitive countries of the
world can be solved incase if the country has highly skilled specialists possessing
theknowledge of high technologies, administrative skills, able to be guided in market
economy, if the effective education system satisfying the requirements of the world
market economy is created.

Backlog of Kazakhstan from the development of the education system of the
developed countries can cause new problems in all spheres of life activity of the
country. The backlog problem especially becomes topical during that historical
period of time when the education system turns into the subject of market relations.

The educational system of Kazakhstan including the sphere of higher education
as well before disintegration of the USSR was in its unit educational space and had its
mechanisms worked out by decades. Changes in society brought changes in
education system, the necessity of its transformation in accordance with market
relations, and, hence, objectively caused the process of reforming of education
system in higher educational institutions. The economic crisis of 90-s has led to
essential reduction of budgetary possibilities that has worsened difficult position of
higher school. Moreover, under these conditions the education system had to provide
an effective utilization of its resources - human, informative, material, financial, and
the state had to guarantee priority support.

In the early nineties of the XX-th century the legislative and normative-legal
base of education reforming in Kazakhstan which was the beginning of formation of

national model of education started to be created.
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From the moment of gaining the independence the system of higher education
of the RK has endured some stages of reforming:

Stage 1 - Formation of legislative and normative legal base of higher
education, definitions of the basic priorities (1991-1994).

Stage 2 - Modernization of the system of higher education and renovation of its
content (1995-1998).

Stage 3 - Decentralization of educational management and financing,
expansion of academic freedom of educational institutions (1999-2000).

Stage 4 Further improvement of higher education system caused by necessity
of improvement of quality of training in state and non-state higher educational
institutions (Till present).

Introduction of the law «About Education» (1999) certainly has resolved many
non-regulated issues in the sphere of education.

«Education» state program was established by the decree of the President of
the RK from September 30", 2000 where for the first time all aspects of a complete
continuous education system in complex are considered. This decree was the
beginning of the fourth stage of reforms in the system of higher education of the
country.

The document denoting long-term priorities in the sphere of education became
«TheStrategic plan for development of the Republic of Kazakhstan till 2010,
worked out for realization of long-term strategy «Kazakhstan- 2030».

Since 2004 higher educational institutions of Kazakhstan have been
transferring to credit system of training. Higher educational institutions of Economics
were the first that transferred to this new technology.

For the expansion of training specialists on engineering specialties the state
educational order for preparation of specialists on technical specialties was increased
by 900 units and made 10140 grants or 42,1% of total amount of state order in
2004/2005 academic year [2].

The review of reform of the higher education of Kazakhstan during the years of
independence allows to draw a conclusion that at the created unfavorable situation for
all education system, the higher education has shown its ability to revival and self-
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development, that it has obviously designated the tendency of overcoming the crisis
as the first than all other spheres of spiritual and industrial activity of thesociety.

Thus, during the reforming which has been carried out in the formation of
independence of Kazakhstan the basis of systematic, structurally-substantial reform
of the higher vocational training have been settled. It also has brought the process of
integration of Kazakhstan model of education into the international educational
space. The phenomena of crisis have served in the Kazakhstan society of 90s which
have touched education system as well were the push to formation of the new,
modernised, multilevel educational model meeting modern requirements. Despite the
numerous difficulties that the domestic system of higher education has faced, it
managed to keep the prestige and demand. In Kazakhstan the stable demand for
gaining higher education is observed, the number of higher educational institutions is
being increased, the contingent of students is growing.

Now in the country there are 177 universities which are 68 state and 109
private, and also 5 branches of the Russian universities. According to the review of a
national policy in the sphere of education approximately 84% of the students are
trained in higher educational institutions. During 2004-2005, according to the
available statistics, the higher education was gained by 744 200 students.

An acute problem of the Kazakhstan higher education is the expensive cost of
education which at times is beyond possibility of payment for the citizen with
average incomes. Expenses for education on the part of Government of Kazakhstan
basically are limited within the state higher educational institutions. Whereas the total
expenses for education from the side of the state in 2007 made about 3,8 million
dollars, in the western countries these figures were much more above, in Sweden -
18,5 million dollars, in Russia - 45 million dollars, in the USA - 267 million dollars,
in Austria-over 15 million dollars. In the world rating of systems of higher education
Canada takes the second place after the USA. It is no wonder: Canada spends for
development of the educational system more facilities than other developed countries
(7,1% from gross national product against an average index in 6,1%) [3].

In addition, one of the major directions of a development of education is the
questions of the international cooperation which the main task is integration of an
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education system of Kazakhstan into world educational space. The international
cooperation in the sphere of education is regulated by legislation of the RK and is
carried out on the basis of the international contracts, agreements and conventions.

Last years in Kazakhstan more possibilities for the international mobility of
students and teachers have appeared. As to students during the period from 2003 to
2005 the number of Kazakhstan people studying abroad, has increased by 10,6%. For
the same period the number of the certain persons studying abroad and financed
under the program «Bolashaky», has considerably increased. From the moment of
establishment in 1994 this program has helped 2 500 students. Kazakhstani students,
certainly, aspire to study abroad, thus many of them know foreign languages well
enough. In comparison with other countries Kazakhstan has a big number of students
studying in the USA, Pakistan, Mongolia, Nepal, Bangladesh and Sri Lanka.

Also there are the data about increase in number of scientists from Kazakhstan
being in foreign educational institutions. That from 1998-2006 for example, in the
USA the quantity of scientists from Kazakhstan has increased almost by 87%. So, in
2005-2006 academic year in this country 86 scientists from Kazakhstan taught that
makes 5,87% from total number of scientists of region of Southern and the Central
Asia except for India. The number of the Kazakhstan scientists working in Russia and
in other countries is rather more.

The continuity of knowledge and an easy approach to education is the
condition of development of any civilization. The state policy in the sphere of higher
education of Kazakhstan is being realized, but is not effective enough. Problems
consist:

- in falling of qualitative structure PTS in connection with a low payment of
the teacher (for example, for comparison, in South Korea the wage of the young
teacher makes 2000-2500 US dollars that is higher by one and a half times above
average on the country);

- in insufficient support of the state in questions of improvement of quality of
pedagogical staff of the higher school;

- in increasing rupture in interaction of higher educational institutions with
science sector, manufacture and experimental bases that conducts to decrease in
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quality of educational process and practical preparation of the future experts.

In the field of higher education there are many problematic situations for the
solution of whichit is possibleto apply experience of foreign countries in our practice.
For example, as innovative technologies rating and computer estimations of
knowledge, working out of a technique of role games, creation of the educational and
methodical literature on the electronic and magnetic principles, training programs and
distant training, etc are applied by teachers of higher educational institutions of
Kazakhstan. Thus, many innovations are introduced into educational process. But it is
also necessary to pay attention that any pedagogical method is good at pertinent use -
in pedagogics as the Humanities there are no out-of-date knowledge or technologies,
sooner or later there will appear a requirement and each of them has advantages and
disadvantages.

Actually as to pedagogical-innovative work the majority of teachers of higher
educational institutions of Kazakhstan isengaged in distribution of innovative

programs. This is the state of modern education in Kazakhstan.
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Abstract: One of the priority directions of the economic and social modernization that is
taking place in the kazakh society is the policy in the field of language. The idea of the triunity of
languages becomes extremely relevant in today's multilingual and multicultural world. In this
regard, the importance and necessity of multilingual education is beyond doubt. The idea of triunity
of languages is especially important for the Kazakh people, as our country actively integrates into
the world community. Integration of our state into the global world depends today on the awareness
of every citizen of the simple truth: the world is open to those who can master new knowledge
through mastering the dominant languages. In the article the author considers some aspects of
multilingual education in Kazakhstan. Identifying the problems of the development of the triunity of
languages, the authors emphasize the teaching and methodological activity of teachers.
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communication technologies, modernization.

In the message of President N. Nazarbayev to the people of Kazakhstan dated
January 17, 2014. «Kazakhstan road -2050: Unified goal, unified interests, unified
future», the president refers to the Concept of Kazakhstan's entry into the list of the
30 most developed countries of the world and identifies long-term priorities for the
forthcoming work. The President emphasizes that the country's path «... to the future
Is connected with the creation of new opportunities for revealing the potential of the

people of Kazakhstan. A developed country in the century is active, educated and
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healthy citizens» [1].

Today the state has embarked on the implementation of the concept of
multilingualism in the field of education. The modern development of the world
community, the language situation in multinational Kazakhstan with a centuries-old
history, in which peoples and cultures intertwined, now dictate the need to develop
basic methodological principles and approaches to the formation of a diversified
personality.

According to President N. Nazarbayev «... Kazakhstan is unique and strong
with its multinationality. A unique multicultural space has been formed on its land.
The multiculturalism of Kazakhstan is a progressive factor in the development of
society. The Eurasian roots of the peoples of Kazakhstan allow to connect Eastern,
Asian, Western, European flows and create a unique Kazakh variant of the
development of multiculturalism» [2].

In this regard, the teacher faces the most important task - to use all his
experience and knowledge of the cultural traditions of peoples and ethnic groups,
universal values and world culture in creating a favorable educational and educational
environment conducive to the formation of a socially active person. Modern society
makes high demands on students in mastering foreign languages. But, no teacher, no
matter what effective methods he did apply, can teach if the student himself does not
want to learn. In such a situation, the main factor of successful learning is motivation,
that is, a positive attitude of students towards a foreign language as a learning
discipline and a conscious need for mastering knowledge in this field. It is necessary
not only to interest students in a foreign language, but also to teach them how to
study it as a professionally significant subject. When solving this problem, an
important role is played by integration with special disciplines.

But, no teacher can teach if the student himself does not want to learn. It is
necessary to take into account the basic principles of education-the principle of
communicability and the consideration of the native language, the principle of
differentiation and integration, the principle of group and individual approach.

Invaluable help in solving this problem can come from the use of innovative
communication technologies in class and after-hours. Using a computer helps:
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- expanding the knowledge and horizons of students;

- activation of independent research activities;

- intensification of the educational process;

- increase the activity of trainees;

- increase the level of motivation of the teaching;

- development of the imagination and creative abilities of students;

- use of authentic materials and relevant information [3].

Students really like classes using innovative and communicative technologies.
Situational, game, problem receptions create a lot of emotions for students. The
search activity is activated, there is interest in the problem that needs to be solved.
The foregoing explains the possibility, and even the necessity of using innovative and
communicative technologies in the educational process.

When developing classes with ICT, we take into account the main progressive
methods, approaches and technologies of teaching: - Personality-oriented. - Training
in cooperation (we try to create conditions for active joint educational activity of
students in various learning situations). - use of technology project methods, which
are based on a problem. - formation of language competence. - formation of
intercultural regional competence.

Since the current year, many teachers are conducting disciplines in two
languages. From the experience | want to note that the preparation for teaching must
begin with the creation of special training programs in this discipline. The next step is
to work with a glossary, so the students form a vocabulary, lay the foundations of
literacy in this language. And only then, you can begin to consider the educational
lecture material for no more than 15-20 minutes, fixing with leading questions,
thereby checking for digestibility.

In general, for the successful implementation of the requirements of the state
educational standard, a different approach to the study of the academic discipline in
two languages is needed. This is due to several reasons, namely: the learning process
takes place in an artificial language environment; insufficient number of teachers
with sufficient knowledge of a foreign language, textbooks and teaching aids with a
professional orientation. Very often interest in the subject of students falls, there is
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apathy, indifference, anxiety caused by the difficulties with which the student meets
in the study of the subject. Therefore, one of the main tasks of the teacher is to
maintain interest in the subject. And that this interest is not lost among students, the
teacher not only must fluent in a foreign language, know his subject well, but also
look for new methodical techniques that develop cognitive interest in learning.
Undoubtedly, the use by teachers of innovative methods, methods of formation
of interest in learning (cognitive games, educational discussions, creation of problem
situations, etc.), methods of forming debt and responsibility in training
(encouragement, approval, censure, etc.); introduction of new technologies
(presentations of educational material, electronic manuals, audio and video materials,
etc.) into the educational process by teachers and students, activate the process of
language learning and contribute to the effectiveness of mastering Kazakh, Russian

and foreign languages.
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Anoamna: Kazaxcman KO2aMbIHOA2bI IKOHOMUKANLIK MHCOHE JNEYMEmmIK HCaHapyOblH
bacvimovlKmapuviHuly 0ipi - min cascamol. Ka3zipei 3amangvl Konmindi JicoHe Kon MaoeHuemmi
anemoe Minoepoiy  YUmYavlpiaviebl UOesCbl ome Maubizobl 0oavin  mabwvliadvl. Ocvieau
oatinanvicmel,  Kenmindi  OiniM  OepyOiy — MAaHbLI3OLLILIELL  MEH — Kadcemminici — Ce3ci3.
Kasaxcmanovikmap ywin mindepoiy 0ipiik uoescol ome Manwvl30vl, oumKkeri 0i30iy enimiz aiemoik
Kozamoacmeikka Oencenoi apanacaovl. bizdiy memnexemimizoi ocahanovix anemee 0Oipikmipy
KapanauvimM WbIHObIKMbIY 2p0Ip a3aMamviHbly Xa0apOapivlblHad OAUIaHbICIbL: neM 6acbim
mindepoi ueepy apKwlivl Hcaya OiniMoi ueepe aramvin Ke3 KejleeH a0amed Aublx.

Maxanaoa asmoprap Kazaxcmanoa wxenmindi 0inim 0Oepydiy Keubip acnekminepin
Kapacmuvlpaovl. Aemopnap oKblmyusbliapovly yul miidi 0amvlmy mMaceneiepin aHblKmayoassl, oKy-
a0icmemenix Kbl3MemiH epekuie aman emeoi.

Hezizei  ce30ep. binim, kenminodinik, UHHOBAYUANLIK  JHCOHE  KOMMYHUKAYUSLBIK
MEeXHON02UNAp, KAHFBIPTY.

COBPEMEHHOE NOJIMA3ZBIYHOE OBPA30BAHUME B KA3AXCTAHE:
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Annomavyuna: Oonum u3 npuOpUMEmMHbIX HANPABLEHUU, NPOUCXOOAUUX 8 KA3ZAXCMAHCKOM
obujecmee IKOHOMUYECKOU U COYUATbHOU MOOEpHU3AYUU, BbICHYnaem NOAUMUKa 8 obracmu
A3vlKA. B cospemennom noausseluHOM U MYIbMUKYIbMYPHOM MUpe Ype38bluyaiiho aKmyalbHOU
CMAHOBUMCS cama udesi 0 mpueouHcmee A3vlKos. B cesasu ¢ smum, sHa4uumMocms u Heobxo0UMoCnb
NONUSA3BIYHO20 00pA306aHUsl He 6bl3bléaenm COMHeHus. [{na Kazaxcmauyes uoes mpueouHcmea
A3bIKOG O0COOEHHO 8ACHA, NOCKOIbKY HAWA CMPAHA AKMUBHO UHMESPpUpYemcs 6 MUpogoe
coobwecmeo. Humezpayus nawezo 2ocyoapcmea 6 2l00anbHblli MUp 3A6UCUM  Ce200Hs Om
OCO3HAHUSL KANHCOBIM 2PANCOAHUHOM NPOCMOU UCMUHBL: MUP OMKPLIM MOMY, KMO CMONCem
081a0emb HOBbIMU 3HAHUAMU Yepe3 081d0eHUe OOMUHUPYVIOWUMU SA3bIKAMU.

B cmamve asmopwvl paccmampusarom nexomopvle acnekmvl GHEOPEeHUs HNONUAZLIYHO2O0
obpazosanus 6 Kazaxcmane. Bwvifenas npobnemvl pazeumusi mpueouHcmed A3blK08, aA8mopbl
AKyeHmupyrom eHUMAaHue Ha y4eOHO-Memooudeckylo 0esmelbHOCmb npenooasameinel.

Kntoueevie  cnosa:  Ilonusasviuue,  mpueouHcmeo  A3bIKO8,  NOMUKYIbIYPHOCMb,
UHHOBAYUOHHO - KOMMYHUKAYUOHHBIE MEXHON02UU, MOOEPHUIAYUSL.
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Annotation: This article is focused on the analysis of implementation of the «Trinity of
languages» project. The goal of the project is a mass acquisition of three languages by young
people: Kazakh, Russian and English. The idea of such trinity is dictated by vital necessity.
Knowledge of English is a mandatory requirement for business and business communication
anywhere in the world. It is a window into the global world with its flow of information and
innovation. Proposed trinity of languages in the conditions of multinational Kazakhstan is a
significant factor in strengthening social harmony. However, it should be emphasized that the
priority development of three languages does not mean that other languages of peoples of
Kazakhstan are overlooked. The European Commission as well as Kazakhstan conducts a very
active language policy focusing on diversity. For successful career in business it’s necessary to
know one of the international languages, particularly European ones: English, German or French.

Keywords: Trinity of languages, multinational Kazakhstan, knowledge of English, successful
career, business communication, trilingual as a modern socio-cultural phenomenon, the
educational system of school and university.

In the modern world it isn’t enough to know only two languages due to the
development of international relations, establishing international contacts between
countries and peoples, and globalization of educational process.

The trilingual idea (i.e. learning three languages: Kazakh, Russian and English
by citizens of Kazakhstan) was first mentioned by the President of the Republic of
Kazakhstan at the XII Session of the Assembly of the People of Kazakhstan in
October 2006. N.A. Nazarbaev suggested starting a staged implementation of the
cultural project «Trinity of Languages» in his message «New Kazakhstan in the new
world» in 2007: «Kazakhstan should be accepted in the whole world as a highly
educated country, where people speak three languages. These languages are: Kazakh
as an official language, Russian is a language of international communication, and
English as a language of a successful integration into the global economy» [1].

The trilingual idea arose not only as a new format of language policy, but it

was worked out due to a vital necessity. Kazakhstan, has been committing to three
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languages acquisition by citizens, proceeds from current realities - trinity of
languages will be an evidence of competitiveness of the country. Today English
language proficiency opens a door to the global world with its information flow and
innovations. English language acquisition gives us an opportunity to study abroad at
the world - best universities and to gain practical experience in advanced countries.
English language proficiency is a mandatory requirement for business and business
communication in any part of the world. Hence, citizens who are fluent in several
languages will be competitive not only on the territory of our country but also abroad.

Mikhalchenko V.Y. defines trilingual as «a functioning of three languages
within a territorial community (country, region, city, village), and also as a
proficiency in three languages by the individual in its communicative needs» [2].

M.S. Filimonova and D.A. Krylov notice that, generally, trilingual as a modern
socio-cultural phenomenon develops under the influence of the following factors:
strengthening the role of a socio-cultural component; creation of a common
educational area; need for multilingual education; development of the global
information space [3].

It should be emphasized that the priority development of three languages does
not mean that other languages of peoples of Kazakhstan are overlooked. The Head of
the State has repeatedly noted that the languages of other nations «have not become
and will never be stepchildren in our country. We will continue to adopt a policy of
preserving and reviving the national languages and cultures of our ethnic groups» [4].

A research was conducted at Almaty universities, as the result of which was set
that 55,5% students from KazATC and 60% from KazNU are fluent in Kazakh; 60%
students from KazATC, 60% from KazNU and 77,7 % 11" grade pupils from the Ne
141 middle school in Almaty are fluent in Russian. The situation with foreign
language is as follows: 20% students from KazATC and 25,5% students from
KazNU, who graduated from the Russian school - think that they are able to
communicate. 10% of interviewed graduates from Kazakh schools can speak foreign
language. This number is higher by the pupils from the Ne 141 middle school in
Almaty - 25% of pupils can communicate in foreign language (mostly - English; less
often - Turkish); for 80% of interviewed students and 75% pupils it is complicated to
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communicate in foreign language [5].

Below are the results of our study, conducted among the 1-3 year students from
the non-language specialties at Kokshetau Abai Myrzakhmetov University, which
allowed us finding out the level of knowing of the English language, also the level of
knowing the Kazakh language among the students, where language of teaching is
Russian. All the respondents know Russian. 403 students took part in the
investigation, 257 students with Russian language of teaching and 146 students with
State language of teaching.

By knowing English, we mean a Pre-intermediate (A2) level of CEFR: I
understand single phrases and the most commonly used words in expressions,
relating to the important subjects for me (for example, the main information about
myself and my family, shopping, about the place, where | live, about my work). |
understand what this is about in easy, clear and small messages and advertisements. |
understand very small and easy texts. | can keep a very brief conversation about daily
themes, but understand not enough to do the talking by myself.

Result analysis allowed finding out the number of students, who know three
languages at different levels: we consider the results of knowing the English language
as the criterion of trilingual.

These students present the linguistic identity of a new Kazakhstani space,
where the linguistic identity, «is growing» in the updated academic discourse. They
present Eurasian linguistic identity and Eurasian linguistic awareness, whose social
and speech behavior is determined by cultures of language societies.

In order to clarify the attitude of the population of the Republic of Kazakhstan
toward the trilingual program, we conducted an independent Internet voting. The
results showed that, from 404 people who took part in the Internet survey, 36%
considered trilingual program as one of the most absurd reforms.

A questionnaire was filled in anonymously, only age, nationality, occupation,
native language and degree of its proficiency were indicated.

The respondents gave their answers on questions about their school languages
level, about perspectives of trilingual program, their attitude towards three languages
acquisition, their recommendations for foreign language teachers.
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According to the study, the following conclusions can be drawn:

- 66% of respondents spoke positively about the implementation of trilingual
in schools and universities.

- Students are more positive about trilingual implementation than working
people and senior citizens.

- At present, the older generation do not use trilingual in their speech, since
for them the English language does not represent any perspective in the near future.

- Middle-aged people (30-45 years old), whose professional activity is directly
related to communication, due to the demand for knowledge of Kazakh, Russian and
English languages, have a positive attitude to this phenomenon.

- In contrast, most of the representatives of the young generation, as practice
shows, do not speak the official (Kazakh) language and at the same time speak, write
and understand Russian and English, prefer to learn English, considering it more
promising and most in demand.

Based on the survey results, it is possible to say that the transition from
bilingual to multilingual has begun in the educational system (so far in the form of
trilingual).

The proposed trinity of languages is a significant factor in strengthening social
harmony in the conditions of multinational Kazakhstan.

Thus, in language planning, it is necessary to take into account the fact that
bilingual in the Republic of Kazakhstan is a natural phenomenon for the entire
population of different ages, representatives of different nationalities, and trilingual is

accompanied by language changes imposed «from abovey.
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KA3ZAKCTAHJAT'BI YHI-TIVIAEPAIH SJIEYMETTLIIK
ACIIEKTIJIEPIHIH ®EHOMEHI

AcrajdbeBa A.A.
[1.r.M, AGaii Mpip3axmeTOB aThiHIaFbl KoKileTay yHUBEPCUTETI MIETEIN TUIIEP
Kadenpacsl OKBITYIIIBI

Kymarymnosa H.C.
K.r.i, mouenT, meren Tiuiaep Kadenapacsl MEHTepyIIbICHI

Anoamna: byn maxanaoa «Tindepoiy yuimyzeipiviebly HcOOACHLIHBIY ICKE ACHIPLLLYbIH
manoayea apHai2aH, OHbIH MAKCAMbl HCACMApOblY Yul Mindi: Ka3ax, OpblC HCIHE aARbLIULLIH
minoepin ocannai meneepyi 60avin madwvliadsvl. MyHoau yuwmyevlpivl emiplik uodescvl 0016l
KaxcemminikmeHn myvlHoauovl. Kazipei yakblmma azoliuiblh minin OLLy-icKepliK KapbiM KAmblHAC
JICOHe 2NIeMHIY Ke3 KeleeH HYKmeciHoe OusHec Jcypeizy Yuin MiHoemmi manan, OYa OHulH UWeKCi3
aKnapam aevlivl MeH uHosayusiapsvl oap dxcahanowix anemee mepesze. Konynmmor Kaszaxcman
AHCALOAUBIHOA YCHIHBLIZAH YWMINOINIK 0A20apiamacsl KORAMObIK YUlecim MeH OIpiikmi Hul2atimy
MeH 0amblmyoa Mauwi30vl poi amkapaovl. Anai bonzanoa oa, aiima Kemy Kepek, MAaHvl30bl Yul
myewipibl minoi damvimy emec, backa oa Kazaxcman xanvlkmapuinoly minoepi KamMmuliMaeaHHbIH
eckepe emy kepek. Kasaxcmaumen xamap Eyponanvik Komuccuscwl apanyanHovlkka baca Hazap
ayoapa omwipbin, OeinceHOi mindik cascammol dxcypeizyde. Tamawia mancanmol, COHbIH [UiHOe
OusHecme Oe cany yulin Kem Oe2eHOe Oip uiem miniH OLLY Kasxcem, acipece eyponanvlk minioepoiy
Oipi: asvliublH, Hemic Hemece panyys.

Hezizzi cozoep. Tindepoiy ywmyzvipaviesl, konyammoel Kazaxcmau, agviiubln minin 0iny,
mabvicmvl  Maxcan, ICKepiiK KapblM-KAMbIHAC, YUWMINOUIK 3aMAanHayu  ajieymMemmiK-maoeHu
genomen peminde, Mmexmen newm Hcoapuvl 0Ky OpHvl Oinim bepy JHcylieci.

®EHOMEH TPEXBA3BIYNSA B KASAXCTAHE B
COIINOJIMHI' BUCTHYECKOM ACIIEKTE

AcradbeBa A.A.
Maructp 06pa3oBaHus 1O CIEHUATIBHOCTH «IHOCTPAHHBIN SI3bIK: 1BA MHOCTPAHHBIX
S3bIKaY, MPenoaaBaTeb Kadeapbl MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U IEPEBOIUYECKOTO Jeja
Kokmerayckoro ynusepcutera um. Adast Mbip3axmeToBa

Kymarynosa H.C.
Kanaunar negarornyeckux Hayk, JOLIEHT,
3aBenyromias kageapoil MHOCTPAaHHBIX S3BIKOB U MEPEBOIUYECKOTO JIeTIa
Koxkmerayckoro ynuepcuteta uMm. Abast MbIp3axmeToBa

Annomayua: /lannas cmamos noceéaujena amaniuzy peanuzayuu npoekma «ITpueouncmeo
A3bIKOBY, UYENblo KOMOpPO20 ABIAEMCS MACCO80€ 081d0eHUe YUaAWelucs MON00exCblo mpems
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AZBIKAMU:  KA3AXCKUM, PYCCKUM U aueauuckum. HMoes makozo mpueouHcmea Oukmyemcs
JHCUBHEHHOU HeobXooumocmbvlo. B nacmoawee epemsa 3HaHue aHeIUUCKO20 A3bIKA - 9MO
obs13amenvbHoe mpebosanue 015 0e1068020 00WeHUs U 8e0eHUs Ou3Heca 6 000l MouKe Mupd, 3mo
OKHO 6 2l00AIbHbIL MUpP C €20 HeOSPAHUHUEHHbIM NOMOKOM UHGopMmayuu u UHHOBAYULL.
IIpeonoowcennasn npocpamma mpexvasvluus 8 YClosUsX MHO2OHAYUoHaIbHo2o Kasaxcmana uepaem
KJIIOYEBYIO POb 8 YKPEnjieHul U pasgumuy 00uecmeenHol 2apmMoHuu u eouncmsea. Bmecme ¢ mem,
cedyem ommemums, Ymo nepeoCcmeneHHoe 3HaueHue pazeumus mpexvasvluus He o3Havaem, 4mo
opyeue s3vlku Hapooos Kazaxcmanma 6yoym ynywenst uz eudy. Hapsaoy c¢ Kazaxcmawnonm,
Esponeiickas komuccusi npogooum 00801bHO AKMUBHYIO SA3bIKOBYI0 NOJUMUKY C AKYEHMOM Ha
pasHoobpasue. Ymobvr nocmpoums becmawyio Kapvepy, 8 mom ducie u 8 busHece, 8 Hacmosuee
8pems He0OX00UMO 3HAMb XOMsL Obl 00UH UHOCMPAHHBLU A3bIK, NPeXcoe 8Ce20 0OUH U3 e6PONEUCKUX
A3LIKOB. AHSIUNICKUU, HEMeYKUU UTU PPaHyy3CKUIL.

Kntouegvie cnosa: Tpueduncmeo A3v1k08, MmHO2OHayuoHanvuwlli Kazaxcman, 3HaHue
AH2NULICKO20 A3bIKA, YCHEeWHas Kapbvepa, 0enogoe obujenue, mpexvsazvluue KaK CO8PeMeHHbll
COYUO-KYTbMYPHYIU (heHOoMeH, 00paz08amenbHas CUCmemMa WKOJbL U 8Y3d.
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Abstract: This article discusses untranslatable linguistic units as an object of study of
linguocultural studies. The language is considered in this work as a tool that gives us access not
only to the modern mentality of the nation, but also to the worldview of ancient people to life, the
world, society and themselves. The memory of the past, having survived the centuries, is preserved
in today's proverbs, sayings, idioms, metaphors, symbols of culture, etc.

The problem of the transfer of non-equivalent vocabulary of Russian and English languages
is investigated. The specificity of the concept of «non equivalent vocabulary» is revealed. The
classification of single concepts and realities with examples from Russian and English is presented
in detail. The main methods of research were transformational and comparative. We consider
translation operations used in the transfer of non-conforming vocabulary, such as single concepts
(transcription techniques, transliteration); realia (phonetic techniques, descriptive translation,
semantic neologism, approximate translation, mixed techniques, transformational translation). On
the basis of the material studied, it is proposed to conclude that none of the used options for the
transmission of the non-equivalent elements of the source language can be a complete replacement
of the original text.

Keywords: Linguistics, linguacultural studies, language, ethnolinguistics.

Linguistics of the 21% century work out a trend in which the language is
considered as a cultural code of the nation, not as just an instrument of
communication and knowledge, V. Gumbold stated: «Boundaries of the language of
my nation mean the boundaries of my worldviewy [1].

Language not only reflects the reality, but interprets it, creating a special reality
in which a person lives. That’s why the philosophy of the boundary of millenniums
develops on the ground of the language usage. A.M. Heidegger, an outstanding
thinker of our time, called the language «the house of being» [2]. Therefore
linguistics, the science of language, takes the leading methodological position in the
system of any humanities knowledge and one cannot do without it when studying the

culture.
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It’s well - known that man only then becomes man, when from very the
childhood he learn the language along with the culture of his nation. All the ins and
outs of the culture of the nation is reflected in his language which is specific and
unique for it captures the world and person in itself in different ways. For example,
it’s impossible to translate the name of a popular book by B.Pasternak «My sister, my
life» into the Czech language as the word «sister» is of masculine gender in that
language [3].

It is ethnolinguistics which was characterized by V.A. Zvegincev as a trend
focusing its attention on studying connections of the language with the culture, folk
traditions, social structure of society or nation in general [4].

As in many cases man deals not with the world itself but with its
representations, with cognitive pictures and models, the world is presented through
the prism of culture and language of the nation who sees this world. Probably, this
suggests to say that the language, so to speak, direct stealthily theoretical thoughts of
philosophers and other scholars. Indeed, such most influential philosophers of the
20th century and others place the language in the central part of their concepts. An
distinguished thinker of our time H.G. Gadamer stated directly that «the language is
an only hope for freedom» [5], and M. Heidegger thinks that language, not nature or
environment, is the original essence, «house of being» of the people, for the language
not only reflect but also create that reality in which people live [2]. In such a context
linguistics has the strategic meaning for methodology of all the social sciences.

Language with the ways peculiar to it only leads the thoughts by the path of the
world evaluation and its estimation.

No wonder that G.O. Vinokur noted: each linguist studying the language of the
present culture, becomes a researcher of that culture the product of which is the
language chosen by him [6].

Sometimes one and the same lingua cultural unit is embodied in myths and
sayings and in phraseologisms: wolf contains an idea of ancient Slovenian people
about robber, murderer, slaughter, i.e. mythologem «wolf-robber» («Bosk-
pa3ooitauk») Which makes impact on the metaphor wolf slaughtered (Bonk 3ape3an).
Wolf’s permanent robber’s habit is reflected in the proverb «Wolf casts his skin
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annually, but doesn’t change his habit» («the leopard cannot change its spots»), and
then it was fixed in Phraseological Unit wolf’s hug and others.

Non-equivalent linguistic units - names specific for the given culture
phenomena (rapmormika, Outh yemom and others) which are the products of
cumulative functions of the language and can be considered as a container of
background knowledge, i.e. knowledge which is in the speaker’s consciousness.
Differences between languages are stipulated by the differences of cultures, and they
can be demonstrated easily on the materials of lexical units and phraseological units
for nominative means of the language are more tightly connected with extralinguistic
reality.

National-cultural peculiarity of nominative units can be seen not only available
in non-equivalent units, but also in the absence in the present language of words and
meanings, expressed in other languages, i.e. in lacunaes - blank spaces, gaps, on the
semantic map of the language. Often the presence of lacunaes in one of the languages
is explained not by the absence of appropriate denotation, but by that that the culture
doesn’t need such a discrepancy.

Except these units of the language in which the realia itself is national and
therefore a word naming it, contains national-cultural component, we count the
widest circle of linguistic phenomena as the subject of lingua cultural studies.
National-cultural «grab» of the world happens under the influence of the native
language as we can think of the world in the units of our language only, using its
conceptual network, i.e. staying in the circle made around us by the language.
Therefore, different nations using various instruments of concept-setting forms
various world-views which are actually the basis of national cultures.

It’s necessary to remark in addition that not all interlingual discrepancies are
being studied by linguocultural studies as they are not culturally significant, i.e. not
all the discrepancies in languages have culturally stipulated reasons and
consequences. Thus, one should differentiate cases when linguistic units themselves
play the role of cultural stereotypes, and cases, when they name subjects of culture.
Both of them being radically different aspects of reflected in the language cultures,
are the subjects of linguocultural studies, though our interests are connected with the
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first cases, and the seconds are already being studied by linguocultural studies.

Rite A.N. Veselovsky in his «Historical poetics» noted a leading role of rite in
the development of culture, and between ritual and myth he saw no connection [7]. In
modern science a point of view, which took semantic unity of myth and ritual as a
theoretical and practical part of one and the same thing, were wide-spread.

Any action can become a rite, if it loses its point and become a semiotic sign.
Rite is tightly connected with myths and rituals. Some scholars draw an origin of
myth from rites and rituals. Rite unlike with ritual has a more complicated structure,
includes several stages and more durable in time. It’s accompanied with special

songs, dramatic actions, fortunetelling and so on. Myth can ground the origin of rite.
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»

AYJAPBUIMAVTBIH JTUHT BUCTUKAJIBIK BIPJIIKTEP
JIMHI'BOMOJIEHMU 3EPTTEYJIEPAIH HBICAHBI PETIHJAE

bartaeBa ®.A.
dutonorus FRUTBIMAAPBIHBIH KaHauaatel, Kexmeray A. MbpIp3aXxMeTOB aThIHIAFbI
YHUBEPCUTETITIHIH IIET TULIEP] )KoHE ayaapma ici OeaiMiHIH JOIEHTI

BparaeBa A.A.
Kekiieray A. MbIp3axMeTOB aThIH/IaFbl YHUBEPCUTETITIHIH IIET TUIEP] )KOHE
aynapma ici 6eJIiMiHIH aFa OKBITYIIIBICHI

Anoamna: Byn maxanada ayoapwiimaimoll JTUHSBUCMUKATLIK OIpaiKmep IUH280MIOeHU
3epmmeynepOiy HbICaHbl peminoe Kapacmulpvlizan. Tin Oyn maxanaoa mex Yaimmouly Kazipei
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3aMaHebl MeHmanumemine 2aHa emec, edcenci aoamoapovly emipee, alemee, Ko2amad HCIHe
030€epine 0e2eH KO3KapacKad KOJl JHCemKizyee MyMKIHOIK bepemin Kypan peminoe Kapacmulpulidobl.
Facviprap 6otivl emkenoi ecxe any Oyeinei maxan-mamendepoe, co3oep, Gpazeonozusmoepoe,
Memacgopanapoa, maoenuem pamizoepoe JicaHe m.O CaKmaiean.

Opvic dicoHe agvblublH  MINIOEPiHiY  IKBUBAIEHMCI3 CO30IK KOPbIH ayoapy Mmaceneci
3epmmenineeH. « IKGUBANEHMCI3 CO30IKY MYAHCLIPLIMOAMACHIHGIY epeKuienici anbikmanosl. Opvic
JHCIHE ASBLIUWBIH Mindepindeci Mblcaioapmer OIPbIHRAU MYAHCHIPLIMOAMANAP MeH UWbIHOIKMAPObl
Jcikmey e2oiceli-mezoicelii YeolHblizan. 3epmmeyodiy Hezizei a0icmepi mpaHc@hopMayusiblK JHeaHe
canvicmoipmansvt 6010vl. Calikec Keameumin co30iK KOPbIH ayblCmblpy Ke3iHOe KONOAHbLIAMbIH
ayoapma — onepayusnapel,  MbICANbl,  HCANRBI3  YevlMOoap — (MpaucKkpunyusaiay — aoicmepi,
mpauciumepayus);, peanusi (QoHemuKanivlk MexHuKa, cunammama ayoapma, CemaHmuKaibik
HeoNo2U3M, wWamamer ayoapma, apanac mexsHukd, mpaHchopmayusnvly ayoapma). 3epmmenceH
Mamepuanovly Helizinoe MYNHYCKA MINIHIK Oaniama emec d1eMeHmmepin 0epyoiy KOoaO0aHblLI2AH
HYCKANAPbIHbIY — eUKALCbICbl MYNHYCKA MIMIHOI  MOJbIZbIMEH  AIMACMbIPYbl  MYMKIH  Oe2eH
KOPbIMbIHObL HCACAYEA YCHIHbLIAObI.

Hezizzi cozoep: Jlunesucmuka, 1MUHe860MI0CHUCMAHY, M, YMHOIUHSBUCTNUKA.

HENEPEBOJUMBIE IMHI'BUCTUYECKHUE ETAHULIbI KAK OBBEKT
N3YYEHUSA JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'MYECKUX NCCJIEJOBAHUU

BbaraeBa ®.A.
K.¢.H., nonieHT Kadenpsl UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U MEPEBOIUECKOTO €N
Koxkmerayckoro ynusepcurera umeHu A. MpIp3axMeToBa

BbparaeBa A.A.
Crapmmii npenogaBaTenb KadeIpbl THOCTPAHHBIX SI3bIKOB U MEPEBOAYECKOTO JIeia
Kokmerayckoro yauBepcurera nMeHu A. MpIp3axMeToBa

Annomayuna. B Oaunou cmamve paccmampusaiomcs Henepegooumbvle IUHSBUCMUYECKUE
eOuHUYbl KAk  00vbekm  u3yyeHus  JIUHSBOKYIbMYPONOSUYECKUX — UCCLe008aHull.  H3vlK
paccmampusaemcst 8 Hacmosauel pabome Kak cpeocmeo, Komopoe oaem Ham 00Cmyn He moabKo K
COBPEMEHHOMY MEHMAIUMeny HAyuu, HO U K MUPOBO33PEHUI0 OPEBHUX TI00el HA HCU3Hb, HA MUp,
obwecmeo u camux ceds. Bocnomunanue o npowinom, npoweduiee uepez 6exda, COXpAHUNOCL
Ce200HAUHUX NOCTOBUYAX, NO20BOPKAX, (Ppazeosio2u3max, memagopax, CUMBONAx Kyabmypsvl u m.o.

Hccneoyemcs npobnema nepedauu 6e3 3KEUSAIEHMHOU JIEKCUKU PYCCKO20 U AH2IUUCKO20
A3v1k08.  Packpeigeaemcs cneyugpuxa noumamus «be3 sxeusanenmuas aekcuxay. Iloopobuo
npeocmasiena Kiaccuukayusi eOUHUYHbIX NOHAMULU U peanuii ¢ NpuMepamu U3 pycckKoz2o u
anenuiickoeo A3bik08. (OCHOBHbIMU MemoOaMu UCCIe008AHUS CMANU MPAHCHOPMAYUOHHBIL U
cpasHumenvHo -  conocmasumenvHuld.  Paccmampuearomcs  nepesoodueckue  onepayuu,
ucnonb3zyemvie npu nepeoave JNeKCUKU, He UMelowel cOOmeemcmeull, maxkue Kaxk eOuHuyHvle
NOHAMUS  (npuemvl MPAHCKPUNYUY, MmMpamciumepayuu);, peanuu (¢honemuyeckue npuemsi,
ONUCAmenvHulll Nepeeood, CEeMAHMUYECKUll HeoN02U3M, NPUOTUNCEHHbIU Nnepesood, CMeulaHHble
npuemvl, mpaHcopmayuouuslli nepeeod). Ha ocnose uzyuennozo mamepuana npeonazaemcs
coenamov 6bl800, YMO HU OOUH U3 UCNONL3VEMbIX GAPUAHMOE Nepeoayu 0Oe39KEUBAIeHMHbIX
9NEeMEHMO8 UCXOOHO20 S3bIKA He MOJCem GblCmynams NOJHOYEHHOU 3aMEeHOU OpPUSUHATIbHO20
mekcma.

Kntoueevie  cnosa:  Jlunesucmuxa, — 1UH28OKYIbMYpPHbIE — UCCIE008AHUA,  A3bIK,
SMHOIUHBUCUKA.
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Abstract: This article is devoted to such problems as the speech of a young modern society,
the importance of verbal communication for the formation of a person as a full-fledged person, and
mastery of speech etiquette in various situations.

The authors of the article have raised the issue of studying native and non-native languages
and, as a result, the method of studying them at a higher educational institution, relying on
fundamental research of Kazakh and foreign scholars in the field of linguistics, as well as on their
own knowledge and experience of teaching both traditional, and new linguistic disciplines,
conclusions were drawn regarding modern linguistic culture.

One of the main indicators of education and the general culture of a young person is the
culture of speech, that is, the ability to correctly and clearly convey their thoughts and ideas to the
interlocutor. This refers to the norms of not only oral, but also written speech. The culture of
speech of a modern and literate person is the ability to correctly use various language means in
any conditions of communication. In general, the possession of the culture of speech can be
conditionally divided into «correctness of speech» and speech skills.

Keywords: Culture, speech, speech etiquette, student, speech behavior, language,
vocabulary.

Our speech is the most important part of not only ours.

Behavior, but also our personality, our soul, mind,

our ability not to be influencedenvironment, if it «delaysy.

D.S. Likhachev

Intensive development of verbal communications characterizes society in the
modern world. Along with the emergence of new technologies, various types of
speech communications appear, as a result of which we can observe the emergence of

both new communicative genres and new academic disciplines focused on studying
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and raising various levels of culture, including linguistic. The second half of the last
century in the field of studying Russian was marked by the appearance of the
following language disciplines: «Culture of Speech», «Stylistics», «Speech
Etiquette», «Psycholinguistics», «Professionally Oriented Russian Language» and
many, many others.

Guided by knowledge in the field of Russian stylistics, linguists traditionally
distinguish five functional styles of speech, four of which, by definition, are bookish:
journalistic, scientific, official business and artistic, and the fifth is conversational.
Let us dwell in more detail on the latter. So what is a conversational style of speech,
and what are its features? The basis of the colloquially everyday style, like the books
we have designated, is mostly neutral or, as it is otherwise called, inter-style
vocabulary, which certainly gives it the right to function in all styles of speech
without any restrictions. The peculiarity of this style is the presence of specific
language means, such as: phonetic, lexical, morphological and syntactic.

For us, teachers of linguists, all aspects are undoubtedly important, but in this
article we will focus on two levels in more detail: phonetic and lexical.

The great teacher of the twentieth century, Anton Semenovich Makarenko,
said: «The teacher cannot help but play ... | became a real master when | learned to
say the phrase» come here «with fifteen or twenty shades, when I learned to give
twenty nuances in the formulation of faces, figures, voices ...» [1]. Based on the
above, we can argue that both verbal and non-verbal means of communication are
important in colloquial speech, while at the phonetic level we distinguish the
following processes: diverse intonation in different situations, reduction of vowels
(weakening of the sound of vowels in an unstressed position) [2], for example: the
words «threshold», «holy», «medal» are pronounced as [n”rock], [sv'ietOi], [midal']
and many others, pronunciation of words, for example : now [sh'as], hello
[(h)dras't'i], that [cho], today [s'odn'a], etc.

The normalized Russian literary language and our colloquial speech are two
mini-systems within one large layer - the literary language.

A characteristic feature of colloguial speech is the diversity of its own lexical
and grammatical features. Here we can see the most varied lexical groups of words
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both in thematic and stylistic terms: it is neutral vocabulary: sky, society, people,
walking, beautiful, etc., book vocabulary: admiration, monument, pride, impeccably,
cry, etc., terminology: syntax, suffix, morpheme, scalpel, suspension, injection, etc.,
words of foreign origin: fast food, blinds, boutique, price, luxury, rendezvous, selfie,
interview, etc. Are not uncommon and common vernacular elements: sleep, want,
here, otshit, bullshit, lousy, cheat, etc. All this is due to many factors, at the head of
which, of course, is the thematic variety of conversational speech, which, as
mentioned above, is not limited to household conversations and general replicas.

Speaking about lexicology as a whole, we cannot fail to mention such a large
section as phraseology. According to statistics, colloguial phraseology makes up the
majority of all phraseological turns of the Russian language, which are used directly
in oral speech, for example, hanging noodles on the ears, prying nose, an hour, to
distant lands, headlong, etc. What explains the popularity of using this phenomenon
in everyday communication? The answer is obvious: the use of phraseological units
in speech makes it more vivid, imaginative, emotional, gives it an expressive color.

The phraseological system of the modern Russian language is not frozen and
unchanging, in view of the fact that the language keeps pace with the times,
constantly replenishing itself with neologisms, borrowings from other languages.
Thereby enriching our speech with new, relevant metaphors. | would like, as an
example, to cite several «fresh» stable expressions and aphorisms resulting from
various linguistic processes as a response to the realities of modern life.

We have classified modern aphorisms in two categories: the first group
included stable expressions based on the replacement of the component:

Easy as to send two bytes (by analogy with the expression «like two fingers on
asphalt» - English analog «shooting fish in a barrel») - which means to do something
with particular ease, without difficulty. This expression is formed by replacing the
last two components with professionalism from the field of programming, and the
structure of the aphorism itself is preserved.

The wordswill bringto killer (by analogy with the expression «the language
will bring to Kiev» - English analog «with a tongue in one's head one can find the
way to Romey) - this means that the speaker must carefully follow what he says in
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order to avoid all sorts of trouble. This aphorism is formed by replacing one
component, while retaining the grammatical form of the word and the consonance
with the original component is felt. The phrase has the same meaning as many stable
expressions, proverbs and sayings about the meaning and strength of the language.

Morning is never good! - This phrase is pessimistic, because it is used by
people who are in a bad mood due to early awakening. These people, as a rule, do not
sleepenough, do not like to get up very early.

Don't stop! Grab a Snickers! - This expression has become widespread thanks
to the Snickers chocolate bar commercial. At first, this phrase called for the buyer to
eat chocolate, but over time, the connection between the brand and the original
meaning weakened and found a new life as a call for action.

At home the head must be someone like...... she! - The aphorism is comic and
has the value of the superiority of a woman as head of the family over a man. The
peculiarity of the structure of this expression is that the grammatical category of the
genus of the name of the numeral is intentionally violated, that is, instead of the
expected masculine gender, the female is used, which creates the effect of surprise
and satire.

Culture is a multi-component concept. More than a hundred definitions of
culture there are today. In its first meaning, culture is a phenomenon that people
cannot do without; it is a kind of mechanism that allows a person to cope with any
situation in which he would not be [3]. Following from this value of culture, we can
add that it is the reported knowledge, traditions that are transmitted from the older
generation to the younger, in order to help society live in the world, according to
modern trends and time, manifested in the totality of people's attitudes to nature,
between yourself and to yourself. Culture is inherent in any form of human existence
as its characteristic and indispensable component.

Modern students, as a rule, use their free time to watch various television
programs and TV shows of entertaining nature; they are keen on visiting Internet
sites, thereby replacing real reality with virtual reality, paying less attention to
reading fiction and scientific and educational literature. At the same time, linguistic
culture is not an exception from the interconnection system, in other words, its
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quality is directly dependent on the competent content and the increase in the number
of information communications. That is why the question of creating a pedagogical
system aimed at developing a linguistic culture of chairs remains open.

Any serious work on yourself and, of course, on your speech begins when there
comes a clear awareness of why, why you need it. Many linguists who study oral
speech have concluded that it differs from the written one in its structure. Of course,
they are basically similar, because, otherwise, we could not retell what was read and
write what was said. Oral speech differs from the written one and the number of
communication channels: if in written speech we single out only one channel, then in
oral communication there are two: this is the information itself, which is contained in
the words we uttered and the second is the information that we receive in addition to
words, information, accompanying speech [4].

In the same row with the terms «speech», «speech communicationy», «language
culture» is the concept of «speech etiquette». Speech etiquette is a peculiar rules of
speech behavior, a system of speech formulas of communication. The level of
proficiency in speech etiquette determines the level of professional fitness of a
person. Knowledge and compliance with certain rules allows a person to feel more
confident and at ease, not to experience discomfort due to incorrect actions.
Observance by people of etiquette, including speech, has educational value and
contributes to improving the cultural level of society. Speech etiquette is constructed
taking into account the individual characteristics of the speakers, leading the official
conversation: the social status of the subject and the addressee of communication,
their place in society, type of activity, profession, age, gender, etc. We can safely say
that speech etiquette has a national specificity: every nation has its own system of
rules for speech communication. Any act of communication has three stages - this is
the beginning, the main part and, accordingly, the final part of the conversation. If the
addressee is previously unfamiliar, then the communication will begin, as a rule, with
an acquaintance. All other meetings of friends, formal or informal, begin with a
greeting. With regard to greetings, speech etiquette provides for a certain character of
behavior, that is, the so-called sequence of greeting. Men should be the first to
welcome women, the youngest by the position of the elder, etc. Formulas of speech
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etiquette should always be used, both in everyday and in business environment. Any
speech act always has a beginning, which, as a rule, is expressed by a greeting, the
main part, which describes the essence of the conversation and, without fail, the end
of the conversation, implying farewell to the interlocutor.

We want to give examples of greetings and farewells in the Kazakh and
Russian languages most popular in Kazakhstan among students: - Salem! (Salam!) -
Hi!, - Solemet siz be! - Assalaumaraleikum! - Hello, - Sen klayaysy? - How are you?,
- Saubol! - Bye see you! etc. [5].

Also, the following speech situations can be presented as examples:
summarizing the work, organizing events, business meetings; here it usually becomes
necessary to thank someone or make a conclusion. Here are the speech clichs that are
recommended for use in these situations.

Et me express our thanks to you...

«I /' we are grateful to you for ...»

- My / our gratitude has no limits!

Remark, warning:

- Everyone owes on time ...

- | advice you...

- Pay due attention to ...

- Exclude / correct notes

At failure, the following expressions are used:

«Sorry, but | can't help you ...»

- I'm afraid this is not possible at the moment.

An important component of speech etiquette is a compliment:

- You look good!

- This hairstyle / shirt / dress suits you very much!

The ethical aspect of the culture of speech prescribes the knowledge and
application of the rules of language behavior in specific situations. Under the ethical
norms of communication is understood directly speech etiquette. The qualitative use
of speech etiquette is greatly influenced by extralinguistic factors such as age, social
status, the nature of the relationship between the speakers, the time and place of the

88



conversation.
Summarizing the above, we can say with confidence that speech etiquette is
inextricably linked with speech culture, which is why every educated person should

be able to speak correctly and beautifully.
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COWJIEY CTHJI )KACTAPIBIH KAPBIM-KATBIHAC MO IEHUE TIHIH
KOPIHICI PETIHJE

Crenanenko E.B.
A. Mpip3axmeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
«IleTen TIAEPI )KOHE ayAapMa ic1» KapeApachbIHbIH aFa OKbITYLIBICHI,
NeJaroruka FhUTbIMAAPbIHBIH MArucTpi

Hexunckas E.1IO.
A. Mpip3axMeToB atbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETI
«IIleTen TuAEpI )KHE ayaapMa ich» KadeapachbiHbIH OKBITYIIBICHI,
IYMaHUTaPIIbIK FBUIBIMIAPbIHBIH MarucTpl

Jocmyxanosa KA.
A. Mrbip3axmeroB aTteinAarbl Kekieray yausepcurerti «llleren tingepi xonHe
aynapma ici» KadeapachiHbIH OKBITYIITBICHI

Anoamna: Byn makana Kasipei 3aMangbl KO2AMHbIY COUNEYI, AOAMHBIY MOJILIKKAHObL A0aM
peminoe  KAnblnmacyvl — YuliH — aybl3uid — KapblM-KAmblHACMbY — MAHbI30bLIbIRbL,  IPMYPIL
arcazoainapoa ceiney SMuKemin MeHeepy CUaKmol Macenesiepee apHani2aH.

Maxkananvly asmopnapsl OmaHObIK JHcaHe aHa MIiNOepiH OKbIN-yipeHy macenecin Komepoi
JHCOHE COMBIY HIMUNCECIHOE HCOLAPbI OKY OPHBLIHOA OKbIMY d0icmemect TUHSBUCTUKA CANACLIHOARb]
KA3aK JCoHe uiemen 2aniblMOApbIHbIY ipeeni 3epmmeyiepine He2i30eleeH, COHOal-aK 630epiHiH
Oinimoepi men maxcipubecin yupenoi. JJocmypii dcone rHeaya TUHSBUCIMUKATLIK NIHOED, 3aMAHAYU
JIUHSBUCTNUKATILIK MOOEHUEem OOUbIHULA KOPLIMBIHOBLIAD HCACANObL.
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http://sozdik.kz/ru/dictionary/translate/kk/ru/%D0%B0%D2%A3%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%BF%D0%B0/

bBinimniy nezcizei kepcemxiwimepiniy Oipi dcoHe HCACOCNIPIMHIY HCATNBI MIOEHUemi - Oy
coliey MaOeHuemi, SigHU 63 NIKIPIH JHCIHe UOesNapblH dH2iMenecyulice OYpbiC JHCoHe HAKMbl
orcemxize 6iny. byn ayvizwa eana emec, comvimen Oipee dcazbawia ceiliey HOPMALAPbIHA 04
Kkamvicmul. Kazipei 3amanevl dcane Ky3vipemmi myn2aHvly colliey MaOeHuemi Ke3-KeiceH Kapulm-
KaAMbIHAC HCALOAULIHOA 2PpMYPAl MIiNdIK KYpandapovl cayammul nanuoaiana Oiny Kabiiemi.
Tymacmaii aneanoa, ceiney MaOeHUemiH ueieHy wapmmsl mypoe «Ccouneyoiy OYpulCmbleblHaA»
Jicane cotiey 0a20bLiapbiHa 0oiHeOI.

Hezizei ce30ep. Moaoenuem, cotiney, ceiiiey smuxemi, cmyoeHm, coliey apexkemi, mil,
CO30IK.

PA3T'OBOPHBIN CTUJIb PEUU KAK OTPAKEHUE KYJIbTYPBI
OBIIEHUA MOJIOAEXKHU

Crenanenko E.B.
MarucTtp negarorndeckux Hayk, CTapiini IpenoaaBaTeiib
Kadenpsl «HOCTpaHHBIE A3BIKH U IEPEBOTUECKOE JIEII0»
Kokmeraycknil yauepcuteT uMeHu A. MbIp3axMeToBa

Hexnnackasn E.1O.
Maructp ryMaHUTapHBIX HayK, IpernoiaBaTeiab kKadeapsl « MHOCTpaHHbBIE SA3bIKU U
nepeBoaveckoe aeno» Kokiietayckuii yHUBEpCUTET UMEHU A. MbIp3axMeToBa

Jocmyxanosa 7K. A.
[IpenonaBareins kapeaps! «MTHOCTpaHHBIE SI3bIKU U IEPEBOIYECKOE JAEII0»
Kokmeraycknii yauBepcuTeT nMeHu A. MpIp3axmeToBa

Annomayun: Jlannas cmamoes nocéAweHa maxkum npobremam, Kax peub MOoao0020
COBPEMEHHO020 00ujecmea, 3HaueHue peyegou KOMMYHUKAYyUu Ol CMAHOGIEHUs 4Yelo8eKd KaK
NONHOYEHHOU TUYHOCIU, B]1A0EHUe PeYeBbiM IMUKEMOM 6 PA3TUUHBIX CUMY AYUSIX.

Aemopbi cmamvu NOOHANU HA HOBbIU, 0OO0Nlee COBPEMEHHbIN YPOBEHb, GONPOC U3YVYEHUs.
POOHO20 U HEPOOHO20 A3bIKOG U, KAK Cleocmeue, MemooOuKy ux u3yueHus 6 evicuiem y4eOHOM
3a6e0eHuu, Onupascb Ha QYHOAMEHMAanbHble UCCIe008AHUSI KA3AXCMAHCKUX U 3apYOedCHbIX
VUEHbIX 8 001acmU A3bIKOZHAHUSA, A MAKICe HA COOCMBEHHble 3HAHUSA U ONbIM NPenooasaHus Kaxk
MPAOUYUOHHBIX, MAK U HOBLIX JUHSGUCIIUYECKUX OUCYUNIUH, OblIU COeNaHbl  8bl800bI
OMHOCUMENbHO COBPEMEHHOU A3bIKOBOU KYIbMYPbl.

O0Hum u3 2nasHvIX noxazamesel 0OpPa308aHHOCMU U 0OWell Kyl1bmypbl MOJI00020 4elo8eKa
ABNAEMCA KYIbMYpPa pedu, m.e. CHOCOOHOCMb SPAMOMHO U 4eMmKO OOHOCUMb CE0U MbLCIU U Udeu 00
cobeceOHuKa. Imo omHOCUMCA K HOPMAM He MOIbKO YCMHOU, HO U nucbMeHHoU peyu. Kynomypa
peyu CO8PeMEHH020 U 2PAMOMHO20 YeN08eKa - MO CHOCOOHOCMb 2PAMOMHO UCNONb308AMb
PA3IUUHbIE A3bIKOBblE CPEOCMBA 6 NH0ObIX YC108UsAX 0Oujenus. B yenom, enadenue Kyibmypou peuu
Modrcem Oblmb YCI06HO PA30eNeHO HA «NPABULLHOCTb peduy U HA pedesoe MACmepCmeo.

Knrwueswvie cnosa: Kynomypa, peus, peuesotl smukem, Cmyoenm, peyegoe nogeoenue, sA3vikK,
JIeKCcuKa.
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GOOD PRONUNCIATION-IS IT ADREAM OR REALITY?

Fomenko T.M.
Teacher of Foreign Languages and Translation Studies Department in
Abai Myrzakhmetov Kokshetau University

Zhumagulova N.S.
Candidate of Pedagogic Science, Associate Professor, Head of the Foreign
Languages and Translation Studies Department

lvankova N.V.
Candidate of Pedagogic Science, Associate Professor, Head of the Social Pedagogical
Disciplines Department

Annotation: In this article, we will look at ways to improve pronunciation when learning
English. As you know, when learning a foreign language, the student often has articulation and
intonation mistakes. Proper pronunciation contributes to the rapid perception of oral speech,
facilitates the process of communication of people; incorrect pronunciation makes speech
perception difficult, distracts the listener's attention from the content of the utterance. There are
certain techniques for eliminating these mistakes, which we will introduce to readers. Teaching a
foreign language involves not only learning grammar and vocabulary, but also providing students
with information about the sound composition of the language being studied, about the features of
the articulation of sounds, the pronunciation of both individual words and word combinations, and
in the sentence and text. Phonetic errors are inevitable in the speech of a non-native speaker, it can
be a light accent that does not affect the process of adequate perception and understanding of the
message, improper impact, etc. Phonological mistakes are much worse because they completely
distort the word and impede communication. The task of the teacher is to form a student's
sustainable understanding of the sound system of the language being studied and to develop
automatic pronunciation skills.

Keywords: Good pronunciation, articulation, intonation, native speaker, imitation.

The organs of speech arranged equally. However, each language has its own
peculiarities in the sound system, its own ways of pronouncing sounds and phrases.
Each language is characterized by a certain way of speech organs and has its own
characteristics in the intonation of the sentence. The same applies to English
pronunciation.

The main purpose of this section is to acquire the knowledge and skills of the
correct English pronunciation of words and sentences, as well as the development of
abilities to hear and understand the speech of native speakers.

To get to the core of question, I'd like to split the general concept of native-like

pronunciation into two types of abilities:

92



1) The ability to entertain conversations with native speakers about a variety of
topics while leaving them with the impression that you are a native speaker of the
language.

2) The ability to pronounce a language in a way that replicates the
pronunciation of native speakers, but without having yet attained native-level
knowledge of the language.

The first category is the result of a long learning process and can only be
achieved once a person has mastered both the language and its pronunciation. This is
a level of achievement that involves much more than pronunciation alone [1].

The second category is an intermediate step, and | think this is what your
question is about: after all, lots of people have a perfect command of a language
without sounding native, while others can sound like a native even without that
complete knowledge.

The short answer provides very little hope: | think it's a matter of innate ability
and | don't really know what I do as it's largely an instinctive process and | have no
method or technique | can share. Really, as much as I've toyed with this concept, |
don't think there is anything | can say that can immediately allow another person to
unlock native-like pronunciation.

Hopefully, the long answer can provide additional insight into what happens
when a person acquires native-like pronunciation, insight that might prove profitable
to some.

Before | delve into the issue, I'd like to address the question of the validity of
the quest for better or perfect pronunciation. Despite the hordes of people who will
eagerly tell you that you are wasting your time, learning to produce better and clearer
pronunciation is definitely a worthy and valid endeavour. Of course, it's a choice and
you can choose to disregard it, but if you choose to work on it, it IS worth the time
and effort. In any case, | don't think anyone should be discouraged from trying to
improve their accent [2].

Why do people have accents? When learning a second language, people tend to
use the sound system of their own language and apply it to another. If you know that
a language like Japanese has 5 vowels while French has 16, you can imagine how this
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simply can't work. Yet, people do it. Probably because they lack the skill to properly
categorize sounds that they have never heard, or because they are unable to hear them
or produce them correctly, or because they can't easily remap sounds onto a different
paradigm. In any case, people do it, and that's why they have an accent in their
second language [4].

To get an idea of how different speakers use strategies from their own
language, let's look at the word tank in English, French and Japanese and how
speakers of 3 different languages would pronounce it. | will present a rather detailed
play-by-play description of what happens so you can get a clear picture of how each
language resorts to distinct series of fine-tuned strategies to produce sounds [5].

If you are a native speaker of English, you are, in quick succession, going to go
from an aspirated, pronounced with the tip of the tongue moved away from the teeth
touching the top of the mouth, followed by a strong puff of air when the tongue
leaves the top of mouth, the air will continue to come out of your mouth and pass
through your non-vibrating vocal cords while the tongue moves into the proper
position to pronounce a low and front a, then your vocal chords will start vibrating as
your nasal passage opens up to produce a nasal a, after which your tongue will move
back to produce an ng sound, which, upon closure of the nasal passage, will yield a k
that you will only softly and barely release.

In French, the t would not be aspirated and the tongue would be further to the
front, against the teeth, the opening and closure of the nasal passage would perfectly
match the vowel (you would either go from a non nasal vowel to the nasal consonant
with no blending, or you'd have a nasal vowel and no nasal consonant after), but the
vowel would be different since the English front a doesn't exist in French, so it would
be mapped to another a vowel position, and finally, the k would be much more
audible and released at the end.

In Japanese, the t would be similar to the French t described above, there would
also be no aspiration, the vowel would be only slightly nasalized and it would also be
different from the English front a, theng sound would be slightly different from the
English one because the placement of the previous vowel would still, at this point of
the word, affect the placement of the front of the tongue, making the ng sound
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slightly different, and the final k would be released and followed by a more or less
voiceless high vowel because Japanese morphology dictates that only vowels and n
can end a syllable.

To produce these sounds perfectly is like a choreography. The dancer
understands what kinds of movements are involved, she looks at how she must place
her body in certain very specific positions, she learns to go smoothly from one to the
next, and she practices transitions and groups of movements at various speeds until
she can do it in one perfect sequence at full speed.

Pronunciation is similar: you try to get all the sounds right, include all of their
features, then you put them together, you transition from word to word until you can
produce an entire sentence or phrase in one go, at natural speed. The more you
practice this, the more the brain learns to look ahead and becomes able to predict
common patterns and produce them with fluidity. It takes time, but it starts on day
one. People who claim that a so-called silent period will allow them to get better
pronunciation have got it wrong: you need to start practicing from day one, and you
have to keep making adjustments until you get it right.

According to Linda Lane (Tips for Teaching Pronunciation)we can distinguish
some tips.

Discerning Sounds and Controling Production. The difficulty for most people
lies in the fact that they are unable to discern minute changes in sounds, much less to
produce and reproduce such characteristics with consistency. And this is the part
where there is virtually nothing. I can tell you that could help you. If you can't hear it,
you can't hear it. And if you can't produce it, there is also little. | can say that will
change that. Personally, | don't always get a sound on first try either, and | don't think
anyone could get me to do it; | know I'll need to keep trying and give it some time
[2].

However, this ability to hear and produce different sounds with subtlety is
crucial, so the best | can say is keep trying, keep listening, keep practicing, never
stop, but give your brain the time to adapt.

Speaking vs Reading. My focus with languages has always been speaking. I'd
even say that the more you speak, the more you understand (for a variety of reasons |
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won't go into here). A lot of people focus on reading and writing when learning a
language, and that is perfectly fine, however if someone is going to acquire a perfect
accent, they'll have to focus on speaking. You can't be good at something unless you
do a lot of it, and if you want to excel at speaking, you'll have to speak.

Innate skill or Expertise? | can only identify two reasons why a person would
be able to attain perfect pronunciation in a second language while others can't: either
he has some innate ability (call it an alignment of skills that happens to be favorable
to this specific task, if you prefer) or he has a lot of experience, training and
knowledge about languages. A lot of people - and this is probably true of a majority
of polyglots - don’t agree with the idea that one can be gifted for languages. At the
same time, most are willing to make a small exception for pronunciation. I'm not sure
| get the rationale, but allow me to exploit that breach: I think it just comes down to
talent.

If you want to know how to acquire native-like pronunciation, if there is an
answer to be found, it's inside you [3].

Intonation: get the musicality right. Intonation is the rise and fall of your voice
when you speak. In some languages, intonation goes up at the end, which indicates
it’s a question - this is the case in Polish, for example. If | use the exact same
intonation in English, I’m definitely going to reveal my non-nativeness.

In order to form the correct pronunciation skills of first-year students of
language specialties, we can use different tasks e.g. the English jokes texts.
According to the students' reaction, the teacher notices did they understand the text.
At the initial stage, the teacher reads the text at a slow pace, later, when students get
used to this exercise, the teacher reads the text in a normal pace for a native speaker.
The teacher can ask students to read jokes in front of group For example:

Little John said...

Little John: | used to be a big-game hunter. Why, for years Ishot elephants in
Alaska.

Big Alfred: That is impossible! There are not any elephants in Alaska.

Little John: Of course not. | shot them all.
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Poetry is a special way of organizing speech; introducing an additional
measure (measurement) into speech that is not determined by the needs of the
ordinary language; verbal artistic creativity, mostly poetic. It develops listening skills
and pronunciation. The more students hear and try to concentrate their attention-the
more they improve articulation. For example:

My star.

You are my star in the sky.

You are the light in the darkness.

You are the melody in my heart.

| am so happy to have find you.

Tongue twisters are short, syntactically correct phrases in any language with
artificially complicated articulation. Speakers contain similar in sound, but different
phonemes, and difficult to pronounce combinations of phonemes. Often contain
alliteration and rhyme. Used to train diction and pronunciation.For example:

1. You know New York, you need New York, you know you need unique New
York.

2. He thrusts his fists against the posts and still insists he sees the ghosts
(Stephen King).

In order to teach the pronunciation we can distinguish some tips. At the very
beginning students should analyse how our organs of speech work, after that students
should learn the features of the phonetics of the English language. We can also work
at reducing accents with the help of imitation. The most effective tips are listening,
reading and imitation. Also we must not forget about practice, the more we try the
more we success the best results. Students must emphasize the importance of
intonation. Thanks to music, movies and videos on the internet, we can built our
speech and work at intonation. For example, we considered some examples of funny
jokes, which can make our learning more interesting and effective. There are cases of
talent and personal abilities too. We can say that some people have the predisposition

for learning languages, but we should remember all we want depend on us.
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JIYPBIC COMJIEY - APMAH HEMECE IIBIH/BIK?

®omenko T.M.
Abait Meip3axmetoB Kekiieray yHUBEpCUTETIHIH aFbUIIIBIH T MYFaIiMi

Kymarymaosa H.C.
Abait Mbip3axmeroB Kekiieray yHUBEPCUTETIHIH MI€JarOruKa FhUIBIMIapbIHBIH
KaH/IUJIAThl, TOLIEHT, IIETeN TUIAEP] KoHEe ayaapMaici KadeapachlHbIH MEHIEPYLIIiC]

HNBankosa H.B.
Abaii Meip3axmetoB Kekieray yHUBEpCUTETIHIH NE€AArOruKa FbUIbIMIAPbIHBIH
KAHIHUJIAThI, TOLEHT, dJIEYMETTIK - IeAaroruKaibIK
noHAEp KadeapacblHbIH MEHT€PYIIICi

Anoamna: [llem minin oKy Ke3iHOe CMYOeHmM aPMUKYIAYUSLIbIK HCIOHE UHMOHAYUSLIbIK
Kamenepoi dcacanovl. [llem minin okblmy mexk epammamuxa mMeH co30iKmi OKbln KaHa Koumat,
COMbIMEH Kamap cmyoeHmmepee OKbLIAMblH mildiy OblObICMbIK KYpambvl, O0blOblcmapobly
APMUKYIAYUACLIHLIY epeKulelikmepi, Jcekeslecet co30epiiy atmvliybl, COHOAU-AK cO3 mipKecmepi,
COHOAQl-aK YCLIHLICMAP MeH MamiHoep mypansl aknapam depeoi.

Donemuxanviy Kamenep CoUnNeywiHiy cotieyinoe co3cis, 0y xabapovl Oypulc Kabwblioay
JiCoHe MYCIHY npoyecine acep emnelumin JHceHil aKkyeHm 001yl MYMKIH. Anaiioa, ¢hoHono2usnbix
Kamenep anoekauoda Hauwlap, OuUmKeHi onap ce30epOoi MONbl2blMeH OYPMANaiobl JHCIHE KAPbLM-
KamwlHacka Kedepel Keamipeoi. Myzanimuiy minOemi - cmyOoeHmmepoiy OKblLIAmMvlH MiloiH
ObIObICMBIK  HCYUeCiH  MYpakmsl  MYCIHYIH — KAlIbINMACmulpy —JHCoOHe  A8MOMAmmyl — AUMbLIY
0a20bLIapbIH 0AMbIMY.

Jypvic aumoviny ayvlzuwa cotineyodi me3 Kabwlioay2a blKnal emeoi, adamoapobly KapbiM-
KamulHac Npoyecin dwcenindemedi: OYypvic aumvliy couneyoi Kabwvlioayovl KublHOamaowl,
KbI3MEMWIHIH HA3apblH COlliey MAZMYHbIHAH Anay0amaobl.

Op Mypai apmuKyIAYUsIAIbIK HCIHE UHMOHAYUALANBIK Kamepiepoi dcoto macinoepi oap,
013 conapobl OKbIPMAHOAP2A 0CbL MAKALAOA HCEMKIZeMi3.

Hezizzi ce30ep. Jlypvic cotiney, apmuKkyisayus, UHMOHAYUACHI, MILOIK MACLIMANOAYULbL,
enikmey.
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XOPOHIEE ITPOU3HOIIEHMUE - MEYTA NJIM PEAJIBHOCTB?

domenko T.M.
IIpenonaBartesnb aHTIIMHACKOTO SI3bIKA
Kokmerayckoro yaupepcutera uM. Abdast Mbip3axmeToBa

Kymaryaosa H.C.
Kanauaar negarornyeckux Hayk, JOLIEHT,
3aBejyrolias kageIpoil HHOCTPAHHbIX S3bIKOB M IEPEBOIUYECKOIO Aeiia
Kokmerayckoro ynusepcutera um. Adast Meip3axmeToBa

HNBankosa H.B.
KangunaTt negarornueckux Hayk, JAOLICHT, 3aBEAYIOIIAs
Kadeapoi COMaIbHO-TIEIarOri4eCKuX JTUCIUILINH

Annomayun: Kax useecmuo, npu u3yyeHuu UHOCMPAHHO20 SA3bIKA CMYOEHm Oendem
ApMUKYIAYUOHHBLE U UHMOHAYUOHHBIE ouuOKU. Q0yueHue UHOCMpPAanHOMY A3bIKY Npeonoazaem He
MONILKO U3YYEHUEe 2PAMMAMUKY U C108Aps, HO U Npedocmasisfem CmyoeHmam uHgopmayuio o
38VKOBOM COCMABE U3YUAEMO20 A3bIKA, 00 0CODEHHOCMAX ApPMUKYIAYUU 36YKO8, O NPOUSHOULEHUU
KaK OmMOeNbHbIX CI08, MAK U CI0BOCOYEMAHUl, a MAaKdce MNPeoNIoNCeHUll U MeKCmos.
Donemuueckue OwWUOKU HeU3DEINCHbL 8 peull 2080pAULe20, IMO MOodCem Oblmb JIecKUll aKyeHm,
KOMOopblll He 6lusem Ha Npoyecc adeKk8amHo20 S0CHpUSMUSL U NOHUMAHUA coobweHus. OoHaxo
Gononocuueckue owWUOKU HAMHO20 Xydce, NOMOMY UMO OHU NOJHOCMbBIO UCKAXCAIOM CI08A U
npensmcmeylom obwjenuro. 3adaua yuumens - c@opmMuposamsv Ycmouuugoe NOHUMAHUE
CMyO0enmamu 36YKOBOU CUCMeMbl U3YHUaeMOo20 A3bIKA U PAa36Uusamsv HABLIKU ABMOMAMUYECKO20
NPOUSHOWEHUSL.

IIpasunvroe npousnowenue cnocobcmeyem ObICMPOMY BOCHPUAMUIO YCMHOU pedl,
obnecuaem npoyecc 00OwWeHUs n00ell; HenpasuibHoe NPOUsHOUleHUe 3ampyoHsem GOoCHpusimue
peuu, omenexaem HUMAHUe CIYUanuie2o om CO0EPHCAHUs 8blCKA3bIBAHUS.

Cywecmsyrom pasziuynvie npuemvl YCMPAHEHUs APMUKYIAYUOHHBIX U UHMOHAYUOHHbIX
OWUOOK, KOMOpbLE Mbl NPEOCMABUM YUMAMENSAM 8 OAHHOL CImambe.

Knioueevie cnosa: Xopowee npousHouieHue, apmuKyIAYus, UHMOHAYUS, SA3bIKOBOU
Hocumenb, NoOpadCcaHue.
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Abstract: The article deals with the instructional devices of universal educational activities
formation in primary school. The distinctive feature of education in primary school is highlighted.
The requirements for learning outcomes are formulated in the form of personal, objective results.
Demonstrated State educational standards, which are a set of requirements that are mandatory for
the implementation of basic educational programs of primary general, basic general, secondary
(full) general, primary vocational, secondary vocational and higher professional education
educational institutions having a state license.

The important element of the formation of universal educational actions of students at the
stage of primary general education is shown. In a broad sense, the term «universal learning
activities» means the ability to learn, that is, the ability of a subject to self-development and self-
improvement through conscious and active appropriation of a new social experience. The article
describes the functions of universal educational actions. It was concluded that the achievement of
the ability to learn implies a full mastery of all components of learning activities, which include:
cognitive and learning motives, learning goal, learning task, learning activities and operations
(orientation, transformation of materials, control and evaluation). The ability to learn is a
significant factor in improving the efficiency of students' learning of subject knowledge, the
formation of skills and competencies, the image of the world and the value-semantic foundations of
personal moral choices.

Keywords: Education standard, universal educational activities, primary school pupil.

State educational standards represent a set of requirements, obligatory when
realising the basic educational programs of primary general, basic general, secondary
(full) general, elementary vocational, secondary vocational and higher vocational
education by educational institutions with a governmental license.

State educational standards provide:

1) unity of educational space of the Republic of Kazakhstan;
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2) continuity of the basic educational programs of primary general, basic
general, secondary (full) general, secondary vocational and higher vocational
education [1].

The distinctive feature of education in primary school is its pragmatist
character, targeting to the personal development of a pupil. The education system
refuses traditional representation of training results in the form of knowledge, skills;
standard formulations specify real kinds of activity which the pupil should seize by
the end of primary education. Requirements to training results are formulated in the
form of personal, metasubject and subject results.

The integral part of the education essence is universal educational activities
(UEA). Under UEA «general educational abilities», «general ways of activities»,
«super-subject activities», etc. are understood. For UEA the separate program-
program of universal educational activities formation (UEA) is provided.

The important element of universal educational activities formation of students
at the stage of elementary general education, providing its productivity are orientation
of younger schoolboys in both information and communicative technologies and
formation of their ability to apply them competently [2].

In a broader sense «universal educational activities» term is the ability to study,
I.e. capacity of a subject for self-development and self-improvement by conscious
and active acquisition of new social experience.

The student’s ability to acquire new knowledge independently and
successfully, to form skills and competence, including the independent organisation
of this process, i.e. ability to study, it is provided with that universal educational
activity as the universal educational activities give students capacity for wide
orientation both in various subject spheres, and in the educational activity structure
itself including comprehension of its target orientation, axiological and conceptual
operational characteristics [3].

Thus, achievement of ability to study assumes high-grade acquisition of all
components of educational activity which include: informative and educational
motives, an educational purpose, an educational problem, educational activities and
operations (orientation, material transformation, control and estimation) by students.
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Ability the study is an essential factor of efficiency increase of acquisition of subject
knowledge, formation of abilities and competences, and an image of the world
axiological and conceptual bases of a personal moral choice by pupils.

Functions of universal educational activities:

- providing abilities of the students to carry out educational activity
independently, to set educational goals, to search and use necessary means and ways
of their achievement, to supervise and estimate process and results of activity;

- creation of conditions for harmonious development of a person and its self-
realisation on the basis of readiness for continuous formation; providing successful
digestion of knowledge, formation of skills, habits and competences in any subject
sphere.

Universal educational activities represent a complete system in which the
origin and development of each kind of educational activity is defined by its relation
with other kinds of educational activities and the general logic of age development.

The content and ways of association and communications cause the capacity
development of a child for behaviour and activity regulation, knowledge of the world,
define «I» image as the system of representations about oneself, attitudes towards
oneself [4].

Formation of universal educational activities in educational process is carried
out in the context of mastering different subject disciplines. Requirements to
formation of universal educational activities are embodied in planned results of
programs development of such subjects as «Russian», «Dramatic readingy,
«Mathematics», «Technology», «Foreign language», «Fine arts», «Physical
education» concerning axiological and conceptual, personal, informative and
communicative development of pupils.

«The Russian language» subject provides formation of informative,
communicative and regulatory activities. Working at the text enables to form logic
actions of analysis, comparison, and establishment of cause-and-effect relation.
Orientation in morphological and syntactic structure of a language and mastering of
structure rules of a word and a sentence, the graphic form of letters provides
development of sign and symbolical actions - replacement (for example, a sound by a
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letter), modelling (for example, structure of a word by scheme drawing up) and
model transformation (word modification). The Russian language studying creates
conditions for «linguistic feeling» formation as a result of orientation of a child in
grammatical and syntactic structure of the native language and provides successful
development of forms adequate to age and speech functions, including generalising
and planning functions.

Requirements to results of studying Dramatic reading include formation of all
kinds of universal educational activities - personal, communicative, informative and
regulatory (with the development priority of axiological and conceptual sphere and
communications) [5].

The major function of perception of fiction is translation of spiritual and moral
experience of a society through communication of the social personal senses system
revealing moral value of heroes’ acts of literary works. At the stage of elementary
general education the important means of the organisation of the author's position
understanding, the author’s attitude to the heroes of the literary work and the
reflected reality is dramatic reading.

«Dramatic reading» subject provides formation of the following universal
educational activities: sense formation through tracing the hero’s destiny and
orientation of a pupil in the system of personal senses; self-determination and self-
knowledge on the basis of comparison of «I» image with heroes of literary works by
means of emotional and effective identification; aesthetic values and on their basis of
aesthetic criteria; moral and ethical estimation through revealing the moral content
and moral value of characters’ activities; abilities to build a plan allocating the
essential and additional information.

At the stage of elementary general education mathematics is the basis of
students’ development cognitive activities, first of all, logic and algorithmic,
including sign and symbolic and also planning (action sequence concerning problem
solving), knowledge systematization and structuring, translation from one language
into another one, modelling, differentiation of essential and inessential conditions,
axiomatics, formation of elements of system thinking and acquisition of bases of
information literacy. Mathematics for formation of the general reception of problem
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solving as a universal educational activity is of special importance.

Modelling formation as a universal educational activity is carried out within
the limits of practically all subjects at this stage of formation. Modelling includes
sign and symbolic activities in the structure: replacement, coding, decoding. The
mastery of modelling also should begin with their development. Besides, a pupil
should master systems of socially accepted signs and the symbols existing in modern
culture and necessary both for training, and for his or her socialisation.

Technology. Technology studying provides realisation of the following
purposes:

- formation of the world view of material and spiritual culture as the product
of creative object and reformative activity of a person;

- development of sign and symbolic and spatial thinking, creative and
reproductive imagination on the basis of the ability development of a pupil to model
and display an object and process of its transformation in the form of models
(drawings, plans, schemes, drafts);

- development of regulatory activities, including planning (ability to make a
plan of the activity and to apply it to problems solving); forecasting (an anticipation
of the future result under various conditions of the activity performance), control,
correction and an estimation;

- formation of the internal plan on the basis of stage-by-stage development of
subject reformative activities;

- development of the planning and regulating function of speech;

- development of the communicative competence of students on the basis of
the joint productive activity organisation;

- development of aesthetic representations and criteria on the basis of graphic
and art constructive activity;

- formation of success motivation and achievements of younger schoolboys,
creative self-realisation on the basis of the effective organisation of object
reformative symbolic modelling activity;

- students’acquaintance with life rules of people in the information world:
selectivity in information consumption, respect for the personal information of other
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persons, for the process of the doctrine knowledge;

- students’acquaintance with the world of trades and their social value, history
of their occurrence and development as the first step of formation of readiness for
preliminary professional self-determination [6].

Physical education provides formation of personal universal activities:

- bases of common cultural and the Russian civil identity as feelings of pride
of achievements in the world and domestic sports;

- development of moral standards of help for people who require it, readiness
to take up responsibility;

- development of achievement motivation and readiness for overcoming of
difficulties on the basis of constructive strategy of intercompany participation and
abilities to mobilise the personal and physical resources, resistance to stress;

- development of rules of a healthy and safe life style.

Planned result in development by younger schoolboys of universal educational
activities on finishing primary education - personality development.

In the sphere of personal universal educational activities of graduates’
orientation to moral standards and their performance, adequate motivation of
educational activity, including educational and informative motives will be generated.

In the sphere of regulatory universal educational activities pupils will seize all
types of educational activities aimed at the work organisation in educational
institutions and outside, including the ability to accept and keep the educational
purpose and the problem, to plan its realisation, to supervise and estimate the
activities, to introduce corresponding corrective amendments in their performance.

In the sphere of informative universal educational activities pupils will learn to
perceive and analyze messages and their major components-texts, to use sign and
symbolic means, besides they will master the modelling activity, and also a wide
spectrum of logic activities and operations, including the general problem-solving
procedures.

In the sphere of communicative universal educational activities pupils will get
abilities to consider the position of the interlocutor, to organise and carry out
collaboration and cooperation with the teacher and contemporaries, to perceive and
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transfer the information adequately, to display the content area and activity
conditions in the messages which major components are texts [7].

Formation of universal educational activities makes the important problem of
educational process and makes an integral part of the fundamental essence of the
general education.

The formation level of universal educational activities is embodied in
Requirements to the development results of the mastery of the general education
according to the educational process steps. Development of universal educational
activities makes a psychological basis of pupils’ success in mastery of the content
area.

By now in practice of school training work on development of universal
educational activities as a psychological component of educational process, is carried
out spontaneously. Only an insignificant number of teachers try to realise the
requirement of formation of universal educational activities. The spontaneous and
casual character of universal educational activities development is embodied in acute
problems of school training - in the low level of educational motivation and the
informative initiative of pupils, the ability of pupils to regulate the educational and
informative activity, insufficient formation level of general cognitive and logic
activities, and as a consequence of school deadaptation, deviant behaviour.
Purposeful systematic formation of universal educational activities with
preprogrammed properties, such as awareness, rationality, high level of
communication and readiness to apply it in various subject areas, criticality, and

masterful acquirement should become alternative to the current position.
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KAJIIBI BIVIIM BEPETIH MEKTEIITIH BACTAYbIII CbIHBIII
CABAKTAPBIHAA OMBEBAII OKY OPEKETTEPIH
KAJIBIIITACTBIPY JAT'BI IEJAT'OTI'MKAJIBIK TOCIJI

Cyposuukas 10.1O.
A. Meip3axmeToB atbiHAarbl Kekineray yHUBEpCUTET1, ONEYMETTIK MeAaroruKaibIK
NoHJEpP KadeapachlHbIH OKBITYIIBICHI, IE1arOTUKa FhUIBIMIAPBIHBIH MarucTpl

3axJie0aeBa B.B.
A. Meip3axmeToB atbiHAarbl Kekieray yHUBepCUTET1, ONEYMETTIK MeAarorukaibIK
noHAep KadeapachHbIH OKBITYIIBICHI, IEJarOrMKa FhUIBIMAAPBIHBIH MArUCTpPI

Aau P.O.
A. Meip3axmeToB aTbiHaarbl Kekieray yHUBEPCUTET], TIEIaroruka FhUIbIMIaPbIHBIH
MarucTpi, OKbITYIIIbI

Anoamna: Maxkanaoa  6acmayvlut — celHblnmapoa — ambeban 0Ky — apeKkemmepiH
Kanblnmacmulpyobly nedazocuxaibli maciioepi KapacmulpblieaH.

bacmayviwu mexmenme 6inim b6epyoin epexweniei bap. Keke sxcane nanoik mypinoe oKbimy
Hamudicenepine KOUbLIAMblH Maianmap myxcolpubimoanzan. Memnexemmix auyeH3uscol oap Oinim
bepy Mekemenepiniy caninvl OACMayvlul, HCAINGL He2is32l, JHcainvl opma (MOJblK) Haainvl
bacmayviul, KoCINMIK Opma JHCoHe IHCOApbl Kacinmix Oinim  Oepyoiy Hezizei Oinim  Oepy
bazoapramanapvli  icke acvlpy KesiHoe MiHOemmi Mananmapovly AHCUbIHMbIEbIH OL10ipemin
Memaekemmik Oinim bepy cmanoapmmapsl Kopceminoi.

Kanner 6acmayvuu 6inim  b6epy camvicblHOa OiniM  anywsbliapoviy ambeban oKy ic-
apexemmepin KaniblnmMacmulpyObly Maybl30bl d1eMeHmi KopcemineeH. «Ombedan oKy apekemmepi»
MEPMUHIHIY KeH MAbIHACLIHOA JHCAHA dNleyMemmiK madiCipubeHi cananvl dHcaHe OelceHOi mypoe
Oepy apxvlivl CyOvbeKmiHiy O03iH-631 0aMbIMYy JHCoHe O3iH-031 JHceminodipy Kabilemin myciHeMis.
Maxanaoa ambeban oKy apexemmepiniy @yukyusacel Kapacmoeipviiead. OKy ickepiicihe Kou
JoHcemkizy OiiM anywobliapobly OKY ic-apeKkemiHiy OapivlK KOMHOHEHMMEPIH MONbIK MeHeepy
Ke30eedi, 01ap: MAHbIMObIK JHCIHE OKY Yadicoepi, 0Ky MaKcamsl, 0Ky MiHOemi, oKy ic-apexemmepi
MeH onepayusnapvl (6az0apaay, mamepuanovi mypaeHoipy, 6axwiiay oicone Oaeanay). Oky
iCKepici-OKyublIapobly NaHOIK  OinimOepdi  ueepyoiy muimMOinicin  apmmovlpyObly MAaHbL30bl
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Gaxmopul, convimen Kamap icKeplik nex Ky3vlpemminikmi, OeuOimuinik caimvii JHCoHe MYN2ANbIK
MOPanbObIK Ma0ayobiy KYHObLIbIK-MAbIHANbIK He2i30ePiH KAbINMACMbIPY .

Hezizzi co30ep. Binim bepy cmanoapmel, ambeban oKy apexemi, Kidi dcacmazvl Mexmen
OKYUIbICHI.

HEJATOI'MYECKHUE IIPUEMBI UL @OPMUPOBAHUA
YHUBEPCAJIbHbIX YYHEBHbIX TEUCTBUH HA YPOKAX B MUIAJIIIINAX
KJIACCAX OBIIEOBPA3OBATEJIBHOMU HIKOJIbBI

CypoBunkas FO.1O.
[IpenogaBaTens kadeapsl colraIbHO-MIEAATOTUYECKUX JUCIUILTAH, MAaTUCTP
negarornyeckux Hayk, Kokmerayckuil yauusepcuret uM. A. MpIp3axMeToBa

3axJie0aeBa B.B.
[IpenonaBaresns Kapeapbl COMATBHO-NIEAArOTMYECKUX TUCHUIUINH, MAaTUCTP
IeJarornueckux Hayk, Kokmeraycknii yauBepcureT uM. A. MbIp3axmMeToBa

Amau P.O.
MarucTp negarorudeckux Hayk, IpenojgaBaTeib
Kokierayckoro yHusepcutera uM. A. Mbip3axMeToBa

Annomayusn. B cmamve paccmompenvl nedacocuueckue npuemvl  HOpMUpOBaAHUs
VHUBEPCATILHBIX Y4eOHbIX OeticmBUll 8 Maaouel wKoJe.

Bvioenena  omauyumenvuas — ocobenHocmb  00paz06amus 8  HAYANLHOU — WIKOJe.
Chopmynuposanvt mpebosanusi Kk pe3yibmamam 00yYeHUus 8 6uoe JUYHOCHHBIX, NPEeOMEmHbIX
pesyromamos.  IIpodemoncmpuposanvl 1 ocyoapcmeenuvie  06pazoeamenvhvie  CMAHOAPMBbL,
npeocmasnsaowue coool COB0KYRHOCMb Mpebosanull, 00a3amenbHblX Npu peaiu3ayuu 0CHOBHbIX
00pazo6amenbHblX NPOSPAMM HAYAILHO20 00We20, OCHOBHO20 00we20, cpeone2o (NOIHO20)
00We20, HAYANLHO20  NPODECCUOHANLHO20,  CPEOHe20  NPOMECCUOHANLHOZO0 U BbICULE2O
npogheccuonanbHo2o  00pazo8aHusi - 0OPA308AMENbHLIMU — YUPEHCOCHUSMU, umerouwumMu
20CY0apCmEeHHyI0 TUYEH3UIO.

Iokazan  6adcHblll  21eMeHm  (OPMUPOBAHUSI  YHUBEPCATbHBIX — YUEOHLIX — Oelcmaull
00yYaOWUXCcsl HA CMYNEHU HAYalbHO20 00we2o obpazosanus. B wupoxom 3uauenuu noo
MEPMUHOM «YHUBEPCATIbHbIE YueOHble 0eliCmEUs» NOHUMAeM YMeHUe Y4umsCcs, m.e. CHOCOOHOCHb
cyoveKkma K camopazsumuio U CAMOCOBEPULEHCIIBOBAHUIO NYMEM CO3ZHAMENbHO20 U AKMUBHOZO0
NPUCBOCHUSI HOB020 COYUAIbHO20 Oonvlmd. B cmamwve paccmompeHnvl (yHKYuu YHUBEPCATbHBIX
yueonvix Oeticmsuii. Coenan 6bl800, UMO OOCMUNCEHUE YMEHUs YUUMbCsa Npeonoaazaem
HOJIHOYEHHOE OCBOEHUEe O0OVUAIOWUMUCA BCeX KOMNOHEHMO8 YYeOHOU OesmenibHOCmU, KOMmopble
BKIIOUAIOM: NO3HABAMENbHbIE U VUeOHble MOMUBbL, Y4eOHYI0 yelb, YueOHylo 3adauy, yueOHbie
Oeticmeust U onepayuu (OpUeHMUPOBKA, nNpeodpPA308aHue Mamepudand, KOHMpOTIbL U OYEHKa).
Vmenue yuumoca - cywecmeennulii haxmop nogviuienus 3¢hghekmusHocmu 0C80eHUsL YUAUUMUCS
NPEOMEMHBIX 3HAHUL, DOPMUPOBAHUA YMEHUll U KOMNemeHyui, oopaza mupa u YeHHOCMHO-
CMBICIOBbIX OCHOBAHULL TUYHOCIIHO20 MOPATbHO20 68b100pa.

Kntroueswie cnosa: Cmanoapm oopazosanus, YHUBEpCAIb bl yueOHble 0etiCmaus, MAaouull
UKOJIbHUK.
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Annotation: Monitoring development of the student’s physical culture formation through
the use of a set of diagnostic techniques will provide a comprehensive and holistic study of
formation peculiarities of the physical culture of the subjects” personality with different ideological,
activity and cognitive conditions. A detailed analysis of various aspects of the process being studied
contributes to the timely adjustment of the educational process.

Within the framework of a new higher professional education paradigm formation, the
issues of ensuring the social adaptation of a student to changing living conditions, the formation of
a spiritually and physically healthy specialist are becoming essential.

Keywords: Monitoring, the formation of the physical culture of the student's personality,
diagnostic tools.

The transition of society to a new historical state, causing objective changes in
human development, objectively requires a fundamentally new organization in such
an important area as the education system, responsible for preparing a person for life,
for building his cultural potential. Modern higher education is aimed at the formation
of a professional with a sufficient level of professional culture and competence.

The formulation of these questions is particularly relevant in connection with
the changed value orientations of the social system and with the rethinking of
activities in all spheres of society life and the individual, where the physical culture

of the individual is one of the key places.
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Modernization of physical education activities of future teachers in the
university, based on the formation of individual physical culture, contributes to
improving the quality of vocational training in a humanitarian university. In the
current situation of professional pedagogical education, contradictions are found:

- between the increasing requirements of normative documents for the quality
of pedagogical education and the insufficient use in educational practice of holistic
diagnostic tools for the timely assessment, monitoring and forecasting of the state of
the pedagogical process and the prospects for its development:

- between the wide possibilities of psychological and pedagogical diagnostics
of the formation of a person’s physical culture systemically and from various sides of
the phenomenon and traditional one-sided monitoring in educational institutions,
covering only the physical side of this phenomenon. In this regard, the monitoring
system of a student’s physical development of culture formation, in the context of
studying the discipline “Physical culture”, acquires particular relevance.

The concept of monitoring is close to such general scientific pedagogical and
psychological concepts as feedback, reflection, control, certification, but all these
concepts are only separate elements of monitoring or its particular cases. In this
regard, monitoring has a number of universally recognized features: consistency,
integrity, scientific nature, continuity, diagnostics, information efficiency and
feedback. S.N. Silina considers monitoring from a methodological point of view as a
universal type of activity indifferent to subject content [8]. According to E.F. Zeer,
monitoring can be defined as the process of tracking a state of an object using
continuous or periodically repeated data collection, which is a collection of certain
leading indicators [5]. In his research, A.S. Belkin considers monitoring as a
continuous, scientifically-based diagnosis and prognostic monitoring of the
educational process [2]. From the point of view of V.N. Solovyov monitoring is
necessary when it is important to track changes in the state of objects when building a
process in order to manage this process scientifically and reasonably [9].

In the practice of sports and sports work, programs and program-methodical
complexes are widely used based on the use of modern information technologies,
which are both simple interactive programs - questionnaires, and complex expert
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systems consisting of several basic and auxiliary units (V. and Zholdak [3], V.V.
Zaitsev [4], S.D. Neverkovich [6] and others). A significant advantage of using such
diagnostic and consulting systems is their economic efficiency and high throughput.

Pedagogical monitoring is the diagnosis, assessment and prediction of the state
of the pedagogical process; tracking its progress, development prospects [10]. The
beginning of this activity is the psychological and pedagogical diagnostics of
development level of the subjects’ groups, education and the formation of each
individual, educational environment in which the student is located [1]. The essence
of pedagogical diagnostics is to collect information about the subject of diagnostics
using a variety of methods and diagnostic techniques [7].

The basis for the selection of diagnostic methods that provide research was our
theoretical analysis of a physical culture formation problem of the personality of a
future teacher. Based on the study of special scientific literature, methods of
psychological and pedagogical diagnostics and procedures for their use in the process
of forming a physical culture of a student’s personality in the pedagogical space of a
humanitarian university, which determine the actual contribution to the theory of
psychological pedagogical measurements, monitoring and diagnostics, to the theory
of qualimetry.

They determine the initial and final formation level of physical culture of the
student’s personality on the basis of determining the formation degree of its main
components. The system analysis of the phenomenon - the physical culture of the
student’s personality - the future teacher - made it possible to distinguish three main
components in it: motivational-emotional (spiritual), activity (physical), and
cognitive (intellectual) or physical culture competence.

To develop a holistic diagnostic tool that will allow us to comprehensively and
systematically monitor the process of physical culture formation of the students’
personality, we have identified the main indicators and criteria for each component.

We refer to indicators and criteria of the motivational-emotional component of
the physical culture of a student’s personality:

- physical culture-oriented worldview: the presence of physical culture-oriented
consciousness, the level of physical culture and health thinking, an indicator of the
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formation of physical culture and health ideas;

- motivational-value attitude to physical culture: the formation of motivation to
physical activity, an indicator of interest in physical activity, the presence of a
conscious need in it;

- emotional indicator: emotional readiness for physical activity, level of
development of the emotional state during physical activity, indicator of emotional
comfort.

We define the indicators and criteria for the activity component of the physical
culture of a student’s personality:

- mental indicator: the optimal level of neuro-psychological readiness for
professional activity, expressed in the presence of adequate self-esteem, as a
condition for professional improvement, resistance to emotional exhaustion,
resistance to stress, an optimal complex of psychological and characterological
personality traits of a teacher and ability to build interpersonal relations (aggression
in relationships);

- physical indicator: level of development of strength, indicators of speed, level
of development of endurance, functional indicator of dexterity, level of formation of
flexibility; - health indicator: the level of somatic health, based on the assessment of
the adaptation potential, as a quantitative indicator of health, determined by
monitoring the intensity of life in normal environmental conditions, which is
determined by the fitness of the structural elements of the bodly.

We offer the indicators and criteria for the cognitive component of the physical
culture of the student’s personality: - operational indicator: physical culture and
health knowledge, understanding and knowledge of physical culture and health
knowledge, the skill of using in practical activity physical culture and health
knowledge; - reflexive-evaluative indicator: the ability to analyze physical culture
and fitness skills, mastery and creative application of physical culture and health
abilities, systemic ability to evaluate and correct the results of the creative application
of physical culture skills;

- behavioral indicator: the level of physical culture, formation and
maintenance of a healthy lifestyle of students.
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Thus, the development of psychological and pedagogical monitoring of the
student’s physical culture formation through the use of a set of diagnostic methods
will allow a more qualitative study of the course and results of component-wise and
step-by-step development of the physical culture of an individual’s subjects and
different types of students. A detailed analysis of the various aspects of the process
under study will help facilitate the timely adjustment of the educational process.

The system integrity and effectiveness of the criterion-diagnostic apparatus
used to assess the level of a student’s physical culture formation is ensured by a step-
by-step method of forming components of a person’s physical culture according to
their performance, which best accumulates individual diagnostics, including the
author’s ones, and allows for a complete picture of the formation physical culture of
the personality of the subjects. The use of the diagnostic apparatus at various stages
of work allows us to ensure a comprehensive and holistic study of the characteristics
of the formation of physical culture of the personality of the subjects with different

worldview, activity and cognitive conditionality.
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CTYIAEHTTIH ’KEKE BACBIHbIH MO/IEHUETIH
KAJIBIIITACTBIPY MOHUTOPHUHI'T

Kearooprox C.A.
AGaii MpIp3axMeToB aThIHAaFbl KoKIieTay YHUBEPCUTETIHIH
«Typusm, 6acTankpl 9CKEpH JaNBIHABIK, JICHE MIBIHBIKTHIPY JKOHE CIIOPT)
KadeIpachIHbIH aFa OKBITYIIBICHI

baiimyxanos /.M.
Abaii Mpip3axMeToB aTbiHAaFbl Kekeray yHUBEpCUTETIHIH
«Typu3Mm, 6acTankbl 9CKepHU JANBIHIBIK, I€HE IIBIHBIKTHIPY KSHE CIIOPT»
Ka(eapachIHbIH OKBITYIIBICHI

Ammnbicos C.T.
Abait Meip3axmeToB ateiHaarsl Kekieray ynuBepcuteTiHiH « Typusm, OacTamnks
OCKEpH JalbIH/BIK, JCHE IMILIHBIKTHIPY JKOHE CIIOPT» KadeApachIHbIH ara
OKBITYIIBICHI,TTOJIKOBHHUK

Koneiikuna I'.HU.
Abait Mpip3axMeToB aTbiHAarbl Kekieray yHUBEpCUTETIHIH
«Typusm, GacTamKbl 9CKEPH TaWBIHIBIK, JICHE MIBIHBIKTHIPY KOHE CITOPT»
Ka(eapachIHbIH aFa OKBITYIIIBICHI, TOIIEHT

Anoamna: Opmypii OyHUEMAHLIMOBIK, OelCeHOl JcaHe Kbl3MemmiK Hezizoeme a0aMHblH
oene  WbIHbIKMbIPYULbLIbIZbIHbIY — CUNAMMAMANAPLIH  HCAH-)ICAKMbL  JHCIHE — MYPRbICLIHOARbL
3epmmeyoi  KamMmamacwly ememin OUASHOCMUKANBIK 20icmep KeuleHiH NatodlaHy apKblibl
cmyoeHmmiy diceke OAcbiHbly OeHe MIOeHUemiH KAIbINMAcmulpy MOHUMOPUHRICIH 2d3ipaey.
3epmmenin camxan yoepicmiy 2pmypni acnekminepin ecoceli-meaxcellli manoay Oinim oOepy
yOepiciH 3amanyu mypevloaH mysemymeH pemmereoi.

Hezizei  coz0ep: Monumopune, cmyoenmmiy dceke OACbIHbIY — OeHe  MIOeHUemiH
KAIbINMAcmulpy, OUAeHOCMUKATLIK KYpanioap.
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MOHUTOPUHT ®OPMUPOBAHUSA ®U3UUYECKON
KYJIbTYPbI IMYHOCTU CTYJAEHTA

Kearooprox C.A.

Crapmmii npenogaBatens kadenpsl « Typusm, HBII, ®usnueckas KynbTypa v CiopT»

Kokmerayckoro ynusepcutera um. Adast Mbip3axmeToBa

baiimyxanos JI.M.
[TpenogaBatens kadenpst « Typusm HBII ®dusudeckas KkyapTypa U CIopT»
Kokmerayckoro ynusepcutera um. Adast Meip3axmeToBa

Aumnsbicos C.T.
Crapmmuit npenoaasarens kadeaps! noakoBHUK «Typusm HBIT @uznyeckas

KyJbTypa u ciopt» Kokierayckoro ynuBepcurera uMm. Adas Mpip3axmeToBa

Koneiikuna I'.A.

Crapmmii npenogaBatens kadenpst noneHT « Typusm HBII dusnyeckas kynbTypa u

CIIOPT» KOKIHGT&YCKOFO YHUBCPCUTCTA UM. Aoas MBIpBaXMeTOBa

Annomayun: Pazpabomka MOHUMOpUHea  POpMUpOBaHUs  PUBUYECKOU  KYIbMYpbl

JUYHOCMU CIYOEHMA HA OCHO8e UCNOIb30BAHUSA KOMNIEKCA OUACHOCMUYECKUX MeMOOUK, NO3801UM
obecneyums 8ceCmMopoHHee U Yel0CMHOoe U3yueHue 0cobeHHocmell Gopmuposanus Gusuieckou
KYIbMYpbl JTUYHOCMU UCHBIMYEMbIX C PA3IUYHOU MUPOBO33PEHUECKOL, 0esmelbHOCMHOU U
KOCHUMUBHOU 00YCN081eHHOCMbIO. [lemanbHblll aHaiu3 paziuidHblX CMOPOH U3yuaemozo npoyecca
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Abstract: High-speed Internet access is also widely available, the cost of connecting to the
Internet is declining, and many devices are equipped with wireless communications, smartphones
are becoming an integral part of our lives. All this creates a favorable environment for the Internet
of Things.

The Internet of Things is a network of physical objects equipped with electronics, special
software, sensors, and Internet access for collecting and exchanging information. These types of
physical objects include cell phones, coffee makers, washing machines, vehicles, freezers, and
more. All of this can be a member of the Internet of Things, if they have access to the Internet.

The Internet of Things is a giant line of interconnected objects. This is the relationship
between man and man, man and things, things and things.

One of the best examples of a wide range of uses for the Internet of Things is smart cities.
All these cities are interconnected and do not have unnecessary waste and pollution. In this case,
the Internet of Things helps us understand and improve the way we live and work.

Key words: Internet of Things, information and communication technology, big data.

What is the Internet of Things?

The Internet of Things, or 10T, refers to the billions of physical devices around
the world that are now connected to the internet, collecting and sharing data. Thanks
to cheap processors and wireless networks, it's possible to turn anything, from a pill
to an aeroplane, into part of the lIoT. This adds a level of digital intelligence to
devices that would be otherwise dumb, enabling them to communicate without a
human being involved, and merging the digital and physical worlds [1].

What is an example of an Internet of Things device?
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Pretty much any physical object can be transformed into an 10T device if it can
be connected to the internet and controlled that way.

The term 10T is mainly used for devices that wouldn't usually be generally
expected to have an internet connection, and that can communicate with the network
independently of human action. For this reason, a PC isn't generally considered an
IoT device and neither is a smartphone - even though the latter is crammed with
sensors. A smartwatch or a fitness band or other wearable device might be counted as
an loT device, however [1].

What is the history of the Internet of Things?

The idea of adding sensor and intelligence to basic objects was discussed
throughout the 1980s and 1990s (and there are arguably some much earlier
ancestors), but apart from some early projects - including an internet-connected
vending machine - progress was slow simply because the technology wasn't ready.

Processors that were cheap and power-frugal enough to be all but disposable
were required before it became cost-effective to connect up billions of devices. The
adoption of RFID tags - low-power chips that can communicate wirelessly - solved
some of this issue, along with the increasing availability of broadband internet and
cellular and wireless networking. The adoption of IPv6 - which, among other things,
should provide enough IP addresses for every device the world (or indeed this
galaxy) is ever likely to need - was also a necessary step for the 10T to scale. Kevin
Ashton coined the phrase «Internet of Things» in 1999, although it took at least
another decade for the technology to catch up with the vision [2].

The loT was initially most interesting to business and manufacturing, where its
application is sometimes known as machine-to-machine (M2M), but the emphasis is
now on filling our homes and offices with smart devices, transforming it into
something that's relevant to almost everyone. Early suggestions for internet-
connected devices included «blogjects» (objects that blog and record data about
themselves to the internet), ubiquitous computing (or «ubicompy), invisible
computing, and pervasive computing. However, it was Internet of Things and loT
that stuck [2].

How big is the Internet of Things?
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Big and getting bigger - there are already more connected things than people in
the world. Analyst Gartner calculates that around 8,4 billion 10T devices were in use
in 2017, up 31 percent from 2016, and this will likely reach 20,4 billion by 2020.
Total spending on IoT endpoints and services will reach almost $2tn in 2017, with
two-thirds of those devices found in China, North America and Western Europe, said
Gartner.

Out of that 8,4 billion devices, more than half will be consumer products like
smart TVs and smart speakers. The most-used enterprise 10T devices will be smart

electric meters and commercial security cameras, according to Gartner.

Table 1. 10T Units Installed Base by Category (Millions of Units).

Category 2016 2017 2018 2020
Consumer 3,963.0 |5,244.3 | 7,036.3 |12,863.0
Business: Cross-Industry 1,102.1 | 1,501.0 |2,132.6 |4,381.4
Business: Vertical-Specific | 1,316.6 | 1,635.4 | 2,027.7 | 3,171.0
Grand Total 6,381.8 | 8,380.6 | 11,196.6 | 20,415.4

Another analyst, IDC, puts worldwide spending on IoT at $772,5bn in 2018 -
up nearly 15 percent on the $674bn that will be spent in 2017. IDC predicts that total
spending will hit $1tn in 2020 and $1,1tn in 2021.

According to IDC, hardware will be the largest technology category in 2018
with $239bn going on modules and sensors, with some spending on infrastructure and
security. Services will be the second largest technology category, followed by
software and connectivity.

What are the benefits of the Internet of Things for business?

Occasionally known as the Industrial 10T, the benefits of the 10T for business
depend on the particular implementation, but the key is that enterprises should have
access to more data about their own products and their own internal systems, and a

greater ability to make changes as a result.
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While industry-specific products will make the early running, by 2020 Gartner
predicts that cross-industry devices will reach 4,4 billion units, while vertical-specific
devices will amount to 3,2 billion units. Consumers purchase more devices, but
businesses spend more: the analyst group said that while consumer spending on loT
devices was around $725bn last year, businesses spending on IoT hit $964bn. By

2020, business and consumer spending on 1oT hardware will hit nearly $3tn.

IDC

Others

Resource Industries OcHOBHOI

Cross Industries OCHOBHOM

u|DC

Healthcare Provider OCHOBHOM

Insurance OcCHOBHOM

Consumer OCHOBHOM

OcHOBHONACHOBHONACHOBHORCHOBHOACHOBHANCHOBHOH

Chart 1. The Internet of Things, broken down by industry.

For IDC the three industries that are expected to spend the most on 10T in 2018
are manufacturing ($189bn), transportation ($85bn), and utilities ($73bn).
Manufacturers will largely focus on improving the efficiency of their processes and
asset tracking, while two-thirds of 10T spending by transport will go toward freight
monitoring, followed by fleet management.

0T spending in the utilities industry will be dominated by smart grids for
electricity, gas, and water. IDC puts spending on cross-industry loT areas like
connected vehicles and smart buildings, at nearly $92bn in 2018 [2].
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3ATTAP UHTEPHETI AEI'EHIMI3 HE?

KycannoBa ¥Y.b.
TexHuKa FEUTBIMIAPBIHBIH MarucTpi,
AKMapaTThIK yHenep sxoHe MHdpopmaTrka kadenapachiHbIH OKBITYIIIBICHI
A0ait Meip3axmeToB aThIHAaFbl Kokiieray yHUBEpCUTETI

Capcenodaena 7K.
TexHuKa KoHE TEXHOJOTHUS MarucTpi,
AKmapaTThIK Kyienep xoHe MudpopmaTrka kadeapachiHbIH OKBITYIIBICHI
Abait Mbip3axMeToB atbiHaarsl Kekiieray yHUBEpCUTETI

CepaaneBa A A.
AKnapaTThIK Xyhenep skone MHpopmaTrka kadenpachiHbIH OKBITYIIBICH AOai
Mpgip3axMeToB aThIHIaFbl KokIeTay yHUBEPCUTETI

Anoamna: JKozapvl dcoli0amOblKmvl uHmepHem KeHiHeH Koadicemimoi Ooavin 6apaowi,
OHbIH YCmiHe UHmepHemKe KOCblyobll KYHbl moMeHOeyoe, KONme2eH KYpbligbliap CbIMCbl3 KOCbLLY
MYMKIHOICIMeH Oipee wbleapbliadvl, cmapmeonoap 0i30iy emipimizdiy adcvlpamac 6Oeonicine
aunanyoa. Ocvinvly 6api 3ammap unmepHemin Kypyea eme KOoaaulvl Hca20all myebi3bln Ombip.

3ammap unmepnemi - axnapam JHCUHAYEA JCIHE AIMACY2A MYMKIHOIK Oepemin
9NEeKMPOHUKAMEH, — apHAUbl  6a20apIaAMAMEH,  CEHCOPIAPMEH  JHCIHe  UHMEPHEmKe  Ubl2Y
MYMKIHOICIMEH — JHcabO0biKmanean usukanvl odvekminepoiy owcenici. Mynoaii  gusuxanviy
obvexminep KamapvlHa. YAnbl menedoH, KOGeKauHamKbvll, KIip JHCyeblul MAauuHad, KoJik,
MY30amKbLUL JHCIHE OCbl CeKinoi konmezen 3ammap Kipeodi. Ocbl 3ammapobiy 6apivlvl, e2ep oaap
uHmepHemke wiblea aica, 3ammap uHmepHeminiy myuieci 0ona anaobwi.

3ammap unmepnemi decenimiz - 63apa OAUIAHBICKAH «3amMmMAapovlyy annayvim dxcenici. byn
e3apa OauIaHbIC A0am JHCoHe aA0am, A0aM JHCIHe 3ammap, 3ammap OJHCOHe 3ammap apacblHOd
601a0vl.

3ammap unmepneminiy Key Koiemoe KOJIOAHbLIYbIHbIY Y30IK MbICAIbl - CMApm KAaiaianap.
OHoail Kananapovly 0Oapivlzbl 63apa OAUIAHBICKAH JHCIHEe KaAdCemci3 bicblpan neH JAcmamy
boamatiovl. Byn socazoatioa 3ammap unmeprnemi 0izee Kanau oMmip CypemiHimiz0i HCoHe HCYMbLC
icmeuminiMiz0i myciHin, OHblL dHcaKcapmyaa MyMKIHOIK Oepeoi.

Hecizei co3zoep: 3ammap unmepnemi, axnapammuolK-KOMMYHUKAYUATILIK MEXHOLOUANAD;,
YaKeH Oepekmep.

YTO TAKOE UHTEPHET BEIIEM?

Kycaunosa VY.b.
MarucTp TeXHUYECKUX HayK, MPEernoaaBaTesib Kaheapbl
«Murdopmanronnsie cucteMsl u MHpopMaTrkay
Kokmreraycknoro yauepcutera umeHu Adast Meip3axmeToBa

Capcendaena K.
Maructp TEXHUKU U TEXHOJIOTUH, PEnoiaBaTeib Kapeapsl
«Mudpopmanronnsie cuctemsl 1 UnpopmaTukar»
Kokmerayckuoro ynuepcutera umenu Adas Meip3axmeToBa
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CepanueBa A A.
[IpenonaBarens kadenpsl «Mubopmannonnsie cuctemsl 1 MHbOpMaTHKaY)
Kokmmerayckunoro yHuBepcutera uMeHu Abas MpIip3axmeToBa

Annomauyusn: Bvicokockopocmmuoii docmyn ¢ Hnmepuem wupoxo 0ocmynen, cmoumocms
nooknouenuss Kk MumepHemy cHudxicaemcs, a MHO2ue YCMPOUCMBA OCHAWeEHbl Oecnpo8oOHOU
CB53b10, CMAPMEPOHBL CMAHOBAMCS HEOMbEMAEMOU YACMbIO Haulell dHcusHu. Bce smo cozoaem
onaconpusmuyro cpedy 0 Unmepnem seuyetl.

Humepnem egeweti - smo cemv @uzuyeckux 00beKMos8, OCHAWEHHAS SAeKMPOHUKOLL,
CNeYUANbHLIM NPOSPAMMHBIM ObecnedeHuem, oamuukamu u oocmynom 6 Mumepuem ona coopa u
oomena ungopmayueti. K maxum munam ¢puzuueckux 06vekmos 0OmMHOCAMC COmMosvle meaeqhoHul,
KOgesapKu, cmupaibHvle MAWUHbl, MPAHCHOPM, MOPO3UILHUKU U MHo20e Opyzoe. Bce smo
Modcem Ovimb wneHom Unmepnem seweil, ecau y Hux ecms docmyn Kk Mnmepnemy.

Humepnem  eeweii -  ecueammckas — JUHUA — B3AUMOCBA3AHHLIX — 00bEKmMos.  Imo
B3AUMOOMHOUEHUSL MENCOY HEeN0BEKOM U YETIOBEKOM, Ye0BEKOM U GeUjaMU, Beujamu U 6eUAMU.

OOHUM U3 JYYWUX NPUMEPO8 WUPOKO2O CHeKmpa Ucnoiv3osanus HMumepnem eewyell
AGIAIOMCSA - cmapm 20pooa. Bece smu 2opoda 63aumocesn3ansl u He UMEIOm HEHYICHLIX OMX0008 U
3aepaznenuti. B smom cnyuae, Mnmepnem geweti nomozaem Ham NOHAMb U YAYYULUMb MO, KAK Mbl
arcusem u pabomaem.

Knrwouesvie cnoea: Hnmepnem gewjeil; UHpHOPpMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBIE MEXHON02UU,
bonvuue OanHble.
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Abstract: The article deals with various types of graphic art, their history, innovative
contribution of graphic design to the development of socio-economic and cultural sphere and its
ability to create contemporary visual landscape. Graphic design is a branch of human activities
aimed at creation functionally and artistically important products through manual or computer-
generated graphics. Brushes, pencils, pens, computer mice and soft-tip pens are equally important
tools used to create products of graphic design. Various artistic techniques and effects are intended
for positive perception by both the author and the user. Clarity of image, pull and decorative effect
are the key features of artistic language of posters. Composition of poster is the first thing to select.
A central object dominates when preference is given to symmetrical composition, while asymmetric
composition is just a fragment or a part of the whole with attention focused on motion. Composition
can be linear and diagonal.

Keywords: Graphics, graphic design, book graphics, logo, color and tonal unity, symmetry
and asymmetry, dynamics and statics, rhythm, contrast and shading, proportionality and scale.

Graphic design will save the world right after rock and roll does.
(David Carson)

Graphics (from the Latin word «grapho» for write or paint) is pictorial art
related to visual representation of plane objects.

Graphics combines pictorial representation as a separate field of arts and
various types of printed matter, i.e.. xylography (wood-engraving), etching (metal
plate engraving), cardboard printing, etc.

There is easel, book and applied graphics. Easel graphics Easel graphics is a
field of arts with artworks created as separate objects of arts in terms of their intended
purpose and form. Such artworks are neither included in books or albums nor
constitute a part of a street or indoor decoration like posters, or are intended for
practical use like applied arts. Basic types of easel graphics are easel painting and

engraving. Museum and exhibition collections and hanging on the walls inside public
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and residential interiors are traditional places of easel graphics exhibition. Easel
graphics are used for decoration of offices, galleries and the walls in our apartments
[1].

Book graphics is one of the visual arts. Book graphics include book paintings,
vignettes, headpieces, drop caps, book covers, wraparounds, etc. The history of
painting goes back to ancient and medieval manuscripts, while the art of engraving
and lithography originates from printed books.

Letters deeply rooted in ancient times, are graphic symbols, that is why they
are also classified as graphics. Artists illustrate texts by accompanying them with
visual images and helping the readers to understand the author’s idea.

Graphic design means artistic and design activities targeted at creation of a
well-balanced and efficient visual and communicative environment.

Graphic design innovatively contributes to social, economic and cultural
development through creation of modern visual environment.

Graphic design covers the entire history of mankind from Lascaux cave
paintings to glaring neon lights of Ginza. The long history of visual communication is
full of indescribable differences and intersections of advertising art, graphic design
and visual arts. They are all bound by a shared variety of elements, theories,
principles, practices and languages and sometimes by a sole patron or customer. The
unconditional goal of advertising art is sales of goods and services.

It is generally accepted that graphic design is used in advertising magazines
and ads, packaging and web design. Composition is one of the key features of graphic
design, especially when supporting materials or any other elements are used.

Graphic design is a branch of human activities aimed on creation of
functionally and artistically important products through manual or computer-
generated graphics. Brushes, pencils, pens, computer mice and soft-tip pens are
equally important tools used to create products of graphic design. Various artistic
techniques and effects are intended for positive perception by both the author and the
user [2].

Composition features creation techniques:

1. Symmetry and asymmetry.
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2. Dynamics and statics.

3. Rhythm.

4. Contrast and shading.

5. Proportionality and scale.

6. Color and tonal unity.

There are three technique-based groups:
- text only;

- signs only;

- text and signs combination.

Graphic design products:

visual corporate identity with logo as its key element;

- booklets, leaflets, calendars and other advertising printed products;

- packages, labels and binders;

- souvenirs;

- websites;

- dummy copies and book illustrations.

Logotype, or logo (from the Greek «logos» for word + «typos» for print) is an
original decorated visualization of a full or abbreviated company or brand name
contributing to the corporate image.

Logo is the face of the company. Creation of corporate logo is the first step
towards development of corporate look and other visual features of the company.

As any graphic image, logo is created in compliance with the laws and features
of composition, i.e. creation of an aggregate picture whose essence, content, intended
use and harmony underlie location and interconnection of its components. Any
composition rests on creation of a certain visualized image.

The key logo, brand or trademark development criteria are:

Identity that differentiates a particular product from its peers and contributes to
its competitiveness [3].

Ingenuity that differentiates the logo owner from its competitors and gives rise

to positive emotions and associations of consumers.

126



Functionality that makes it possible to post the logo on letterheads, web-pages,
facsimile transmissions, souvenirs or leaflets, which means that the logo must be
easily scalable and relatively simple.

Contiguity that establishes the links and associations between the logo and
special features of products bearing this logo.

A vector graphics software is needed to design and create a logo. Vector format
makes it possible to change the dimensions of the created image, e.g. zoom in to fit
the dimensions of the billboard without compromising its quality. It is extremely
important because logo is posted both on small products like T-shirts and pens and on
various large-size promotion products. There is a wide variety of software products
used for logo creation, e.g. Adobe Illustrator, CoreDraw, Freehand, XARA X and
others.

The aspects to be factored into logo creation process:

- authenticity;

- artistic expression;

- laconic brevity;

- readability;

- rememberability;

- attractiveness;

- advertizability and adaptability while in use.

Polychromatic logos should be avoided.

1. The more colors are used, the more difficult it is to achieve the balance and
harmony.

2. Highly polychromatic logos are not easily memorizable and can look
annoying.

3. The costs of polychromatic ads and souvenirs could be several times higher
than the costs of monochromatic products.

Graphic design products include posters and placards.

Posters and placards («plakat» in German from the French word «placard» for
advertisement or poster, and from the French word «plaque» for paste or stick) are
large-size catching images with concise text created for awareness raising,
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advertising, informational or educational purposes and representing another field of
graphic arts. Posters and placards in state-of-the art design are easily understandable
visualized messages sent to contemporaries for making conclusions and acting
respectively. This formula reflect the level of graphic design and informs about the
object of communication [4].

The artistic language of posters is rather special, i.e. the objects must be clearly
visible from long distance, draw attention and give a clear idea of the message.
Posters and placards are a separate branch of graphic art since the second part of 19"
century. The unique features of this genre are as follows: The placards and posters
must be understandable and clearly seen from long distance and be positively
perceived by target groups. Placard designers often use creative metaphors, geometric
objects of different scales with representation of the events occurring in different time
and in different places, and wireframe images.

Selection of fonts, composition and colors is of importance here. Photos
combined with paintings and drawings are also used. Today the poster art is
multigenre - there are political placards and posters, playbills, circus placards and
ecological posters. Both images and fonts are intended to demonstrate the key
message of a placard. Selection of fonts which could appropriately transmit
meaningful messages is a challenge. The color of fonts attracts attention and
contributes to special perception of images on the posters. Narrative posters is one of
the most popular types of visual propaganda.

Clarity of image, pull and decorative effect are the key specifics of artistic
language of posters. Composition of poster is the first thing to select. A central object
dominates when preference is given to symmetrical composition, while asymmetric
composition is just a fragment or a part of the whole with attention focused on
motion. Composition can be linear and diagonal.

Only the objects with clear messages must be depicted on the posters.

Placards and posters are not pictorial art - they don’t need refined color shading
and smallest details as well as variety of colors (the number of colors used in placards
may not exceed four - it is quite enough to create expressive color spectrum). Color
gamut can be used to create a well-balanced color scheme. Combination of
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achromatic colors is also possible.

The topics addressed by posters and their intended use can vary. They can bee:

- informative;

- educational;

- awareness raising;

- advertising;

- instructional; and;

- satirical.

There are training exercises based on the composition rules and combining
image and text used in placards:

1. Photos instead of rectangles and text instead of drawn lines.

2. Images instead of blurs (photos and drawings cut along their contours
appearing from the background together with the line).

3. Photos act as background for text and other compositional elements.

At the modeling stage the most efficient way to combine images and text is
selected. The image can be represented by painting, photo or abstract blur.
Combination of images and text creates the image with the key message conveyed by
the poster. The draft poster focuses on all specific features of its composition, i.e.:
harmony and balance, rhythm, complex nature, clearly expressed keynote, etc.

Once the topic of the poster and its components are determined, they should be
arranged in a particular way.

Text in posters and placards must be laconic and easily readableas if appearing

out of the background. The composition can be underlying or frontal.
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TPA®UKA KOHE I'PAGUKAJIBIK IN3ANH

ITonos KO.T'.
Kazakcran PecniyOnukachIiHbIH €HOCK CIHIPTeH MojICHUET KaiipaTkepl, Kekmieray
YHUBEPCUTETIHIH npodeccopbl A. MbIp3axmMeToB

Tpo¢pumos B.11.
Kazakcran PecryOnnkachiHbIH MOJICHHET CaachIHBIH Y3AIri,
Abait MbIp3axMeToB aThiHAarbl Kekiieray yHUBEpCUTETIHIH
«duzaiin xone KJIP» xadenpachHbIH aFa OKBITYIIBICHI

Anoamna: Maxanada epagukanvix onepoiy ap mypai mypaepi, 01apOblH MAPuxbi,
epapuKranvly  OUBAUHHLIY —2NeYMEeMMIK-IKOHOMUKANBIK JICOHE MIOCHU CANaHbl  OaMbly0dabl
UHHOBAYUANBIK Yleci, OHbIY KA3ipel 3aManebl 6U3yanobl IAHOWA@dmMbvl Kaielnmacmuipyoaesl 20ici
Kapacmuipbinaovl. I paguxanviy Ou3aiH-KOL Hemece KOMNblomepiK epaguxa KypanoapvlmeH
OpPLIHOANEAH (DYHKYUOHANOBIK JCOHE KOPKeM MIHOI OHIMOepoi dcacay OOUublHuA a0dMHbIY
Koismemi. Kvlixanam, xapwvimoawi, Kanam, Komnviomep muluKausl, @romacmep-Ipaguranviy
OU3aiiH OHIMOEpPIH dHcacayovly mey KYKblibl KYpanioapvl. Amoposiy 0a, natdaiaHyublHuly 0d OH
KaObLIO0ayblHA apHAN2aH Mypii KepKemoik adicmep MeH acepiep Koadawwliaowl. [liakammuiy
Oetineni mininiy epexuienici: OeliHeHiy QUKbIHObIebl, Kopinicmici, canoiniei. Ey andvimen,
nIaKammly KOMNO3UYUsACuIH Oenzinen, weuty Kepek. CUMMempusaivlK KOMRO3UYUaO0a niakamma
opmanvik ¢ueypa 6acvim. Accumempusiivlk, KepiciHwe, ¢ppazcmenm, Oip yaken Oymin 0Oeoiieli.
Koszanvicka nazap ayoapuinaosi. Komnosuyusansiy col3blKmMulK, OUACOHANbObI KYPLLILIMbL OAp.

Hezizei ceo3oep: [pachuxa, epaguranviy ouzaiin, Kiman 2paguxacel, 1020mun, KOIOPUM
JHCoHe MOHANO0bL OIPNIK, CUMMEmMPUsT JHCIHE ACUMMEMmpPUs, OUHAMUKA XHCIHe CMAMuKa, pumm,
KOHMPACm HCoHe HIOAHC, mene-meHOIK HCIHEe MACUIMAOMUBIK,.

TPA®UKA U TPAOUYECKUI TU3ANH

IHomos IO.T'.
3acnyxeHHbld aesrens KynbTypsl PK, IIpodeccop
Kokmerayckoro yausepcurera uM. A. MbIp3axMeToBa

Tpo¢pumos B.1I1.
Ormnunuk KynbTypsl PK, Crapmmii npenogaBatens kadenps! «Juzaitna u KP»
Kokmerayckoro ynusepcutera um. Adast Mpip3axmeToBa

Annomayua. B cmamve paccmampueaiomes paziuunvle 8U0bl epaguueckoeo UcKyccmad,
UX UCmopusi, UHHOBAYUOHHBIL 6KIAO 2pauyeckoeo Ou3aiHa 6 passumue COYUALbHO-
9KOHOMUYUECKOU U KVIAbMYPHOU cghepvl, e20 CnocoOHOCmu 8 (QOpMUPOBAHUU  BU3YATLHO2O
aanowagma cospemennocmu. I paguueckuii ouzaiin - O0esamerbHOCMb UYen08eKd No CO30AHUIO
@DYHKYUOHANLHO U XYOOHCECMBEHHO 3HAUUMOU NPOOYKYUU, BLINOJHEHHOU CPeOCmEamu pyuHOU Uil
KomnvlomepHou epaguxu. Kucms, kapanoaw, nepo, mbluwb Komnwvlomepa, @romacmep -
PABHONPABHbIE UHCMPYMEHMbL CO30anus NPOOYKMOo8 epaguueckozo ousaina. Hcnonvzyromcs
PA3uuHble  XYOO0dceCmEeHHble npuemvl U 3pghexmol, paccuumanmvie HA NOLONCUMENbHOE
gocnpuamue Kax aemopom, max u nonvzogamenem. Cneyuguka o6pasHo20 A3bIKA NAAKAMA:
sAcHocmb  00paza, bpockocmv, OekopamusHocmo. Ilpedicoe 6ceco, HeoOXO00UMO Hamemumv U
pewums Komnosuyuro niaakama. Ilpu cummempuunol Komnosuyuu Ha niakame OOMUHUDYEm
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yenmpanvras ¢ueypa. Accumempuynas, Haobopom, npeocmasisiem cobou Kak 0wl pacmenm,
yacme Kako20-mo 060abulo2o yenoeo. A enumanue akyenmupyemcsa Ha osudxcenuu. Cywecmeyem u
JIUHelIHoe, OUACOHAIbHOE NOCMPOeHUe KOMNOZUYULU.

Knrueswie cnosa: I'paguxa, epaguueckuti Ouzaun, KHUNCHAL 2paguKa, 1020Mun, KOJI0pum
U MOHANbHOE eOUHCMBO, CUMMEMPUS U ACUMMEMpPUsi, OUHAMUKA U CIMAMUKA, PUMM, KOHMPACm U
HIOAHC, NPONOPYUOHATLHOCIb U MACUMAOHOCYb.
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Annotation: Modern editions demonstrate the books high quality standards. Illustrations
rightfully take one of the main places in the book design concept. Book illustration is especially
needed in children's publications. Illustrators should have an exceptional artistic taste, unique
style, as well as fine appreciation of the book characters in order to convey their characterproperly.

Fiction is a powerful and effective means of mental, moral and aesthetic education of
children, whichexerts a great influence on the child’s speech development and enrichment.

Artistic illustration is the most important element of the book for children, which largely
determines the artistic value, the emotional impact nature, the possibility of using it in the process
of aesthetic education of readers. The book illustration helps the child to explore the world, to learn
the moral values, aesthetic ideals and deepens the perception of a literary work.

A child begins the process of choosing a book for reading from illustration. Illustration
enables the child to understand the literary text, to perceive its subject, concept and characters, and
contains an assessment of events and characters of the literary action.

Keywords: Book design, illustrations, children's illustration, book.

Today, illustrators work with publishers and various companies on a contract
basis, using freelance sites. Such sites allow illustrators to work on the design of
books, both with publishers and directly with authors. Artists being freelancers can
work with different clients and take on new, unrelated projects. First they receive the
project summary, after that the budget and deadlines are negotiated, and then
sketches, concepts and drawings are sent back and forth until the project completion.

Illustrative books for children occupy a separate niche among printed
publications design projects. Authors who create children's products want to see
bright, funny pictures in their works that children like so much, styles of which range
from soft, realistic watercolors to bright vector drawings and so on.

Children's illustrators work in different techniques, due to the rich history of
this artwork development from an engraving image in one of the first children's
publications of Jan Kamensky’s book «The World in Pictures» in 1658 to modern
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computer graphics combining cubism, futurism and collage.

See below illustrators’ statements describing a diversified approach to design
conceptsolving:

«Probably everything always begins with a rough sketch. Then I use literally
everything, | paint with acrylic or lacquer paint or transfer the drawing to a computer,
where | work in Photoshop or MangaStudio (I use Cintiq). And the last in the order,
but not in order of importance -ink, which | use for drawing on a light table» -
SanderPappot (Zender), an illustrator.

«Let’s take, for example, a book cover. First, | get a short description from a
client. I ask as many questions as possible before starting, trying to understand what
the client wants to see in the end. Then | start searching for suitable references, study
history, culture, clothes, hairstyles and poses.

Different clients rate work differently. Some would like to see a few pencil
sketches before creating the final illustration. Others prefer to see the finished version
immediately. Generally, | do a pencil sketch after the preparatory work, then scan and
refine in lllustrator. Then | send the work to the client, correct the work according to
the received comments, until the client is satisfied, and finally, I send the file for
printing» - HelenHuang, an illustrator.

«Several days | can sketch the concepts for the book sections that the author
wants to illustrate or as we decided should be illustrated. | try to choose interesting or
expressive scenes.

The sketches are always rough and sloppy, but they convey the basic idea. |
send them to the author and we discuss (usually by email) which ones are suitable
and which ones are not. When the author chooses suitable sketches, I move to color
sketches or final illustration, depending on what is required» - MaryKinsora, an
illustrator.

Bright colors and knowledge of how children react - these are the components
of an excellent children's illustration.

Children are incapable of abstract thinking as adults, therefore many children's
products seem to be pulled away from reality or completely psychedelic. Meanwhile,
children perceive it as entertainment, and not as a story or something that «should
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make sensey.

The only thing that matters is the obvious image, which is easy to remember
and repeat in different forms.

A good children's illustration does not require much beauty. Children often
respond to simple and even primitive styles (you may look at your own children's
drawings). What really matters is the effect a drawing can have on a child.

«If you can see the world through the eyes of a child, children will surely like
your drawings. The most popular pop-up books tell us about such things as birth of a
new family member or learning of new behavior models, since children learn about
the world around themy. - GraceSandford, an illustrator [1].

Three rules of good children's illustration:

1. The children's illustration should be contrastive. Otherwise, it will be
difficult for a child to focus on something. Ability to focus is not developed very well
in children. They perceive colors and shapes, therefore it is especially important for
children’'s illustration.

2. The composition should be clear, well thought out. The look should not go
beyond the limits of illustration. All attention should be concentrated within the
picture.

3. Readers should recognize themselves in heroes.It is good, for example, if the
characters match the age of the children.

Depending on the size and location in the book, illustrations differ in
frontispiece, headpiece, band pass (full-page), half-page, center spread and ending.

Frontispiecemeans the main illustration, placed on the left half of the first
broadside, the right side of which is the title page. Frontispiece is an illustration of the
entire literary work. This is usually an associative or generalized image. Sometimes a
portrait of the writer or the main characters is placed here [2].

Headpiece illustrations are placed at the beginning of a part or a chapter of a
book on the fresh page along with the text, mean the beginning of one of the parts of
the narration, are usually placed at the top of the page and are separated from the text
by a white space. They help the reader to focus on the new material, to tune into it
emotionally.
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Headpiece scan depict the scene described at the beginning of a chapter; talk
about the main topic of a part or a chapter; show the scene or landscape, which
should cause the reader to have the appropriate mood. Headpiecescan also be subject-
decorative or symbolic. Headpiecesis like a small overture to the text, which prepares
the reader for active perception of a literary work or a chapter of a book.

Full-page, half-page, center spread, frills and marginal drawings are placed
inside the text. Choice of image format is determined depending on the importance of
the illustrated event, the image. The content of such illustrations usually has a direct
relationship with the preceding or following text. Important events are chosen as
works for bigcenter spread or full-page illustrations, and less significant ones are
depicted on small frills or drawn on the margins. Illustrations largely determine the
architectonics of the book, so you need to pay attention to their rhythmic alternation
and equal saturation of the entire text with them.

The endings are placed at the end of parts, chapters or the entire book. They, as
well as headpieces, can be narrative, ornamental-decorative or symbolic. Headpieces
and endings must be made in the same style, as they are interconnected and are often
placed side by side in thecenter spread of a book. The nature of each artist's
illustrative system can be assessed from the perspective of how he/she conveys two
main categories of any action in illustrations - space and time.

Since the book with images is a special artistic structure, it can be said that it
was the illustration that contributed to the formation of publications for children as an
independent complex of the printing industry. The illustration is included in the book
edition, which is the product of people's social activities, the achievement of culture.
In addition, images from book illustrations are often used as promotional products.
Vector drawings using the stencil screen printing method are transferred to
accessories and other things. Digital drawings and other bitmap works depicting the
characters of illustrations of famous works are used in many fields [3].

Majority of the content for children is aimed at learning nowadays, since
children's illustrations play an important role in the educational sphere. From school
materials to children's literature - products created for children are aimed at their
development and addition to the education they receive or will receive in the future.
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Considering that the illustration in the book influences not only the child
reading the book, but also the creation of favorable relationships in the family circle,
illustrators should be aware of what positive or negative emotions they send to
children through their drawings. Parents teach children to read books through
illustrations. This becomes especially evident duringpop-out books reading, when
parents with children make up incredible stories about the heroes of the book. Book
illustration is a means of aesthetic education of a child, which forms a creative

personality and performs a cognitive function.
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3AMAHAYU 9JIEMJIEI'T HJIVTIOCTPAIIUA
KITAIITAPBIHBIH POJIBAII'T

Kocuosa A A.
Kazakcran Pecniy0nrKkachIHbIH MOJIEHUET CalachlHbIH KYpPMETTI KalipaTkepi. Abaii
Mpiip3axmeToB atbiHAarbl Kekieray yHuepcuteTiHiH «Jlu3aiin xone MTXK»
KadeapachiHbIH aFa OKBITYIIBICHI

Myrxaunosa I'.C.
Kazakcran Pecny0nrKkachIHbIH MOJIEHUET CalachlHbIH KYpPMETTI KalipaTkepi. Abaii
Mpiip3axmeToB atbiHAarbl Kekineray yHuepcuteTiHiH «Jlu3aiin xone MTXK»
KaeapachbIHbIH aFa OKbITYIIBICHI

Anoamna: Kas3zipei Oacolibimoap canaibl Kimanmapobly HCO2apbl  CMAHOAPMMAPbIH
kepcemeoi.  Kiman — Ou3aiimbl  MYaHCLIPHIMOAMACHIHOARbL  Heeli3el  OpblHOApObly  OIpiH
UIIOCMPAYUANAPMER  JcyMblc  icmey  anadvl. Ocipece, Kiman uiioCmpayuacel 06aianiap
bacvlibiMoapeinoa eme Kadxcem. Humocmpayus dcacaywvliap Kiman Keuinkepiepiniy Mines-
KYIIKbIH OYPbIC dcemKize any YuiH Kepemem KOPKeMOIK maneamsl OOYbl, 01apObl HCAH-HCAKMbI
ce3inin, epexuie cmuii OOyl Kepekx.

Kopkem a0ebuem bOananapovr mapbueney KeziHOe 01ap2a  A0AMePULiNiK — JHCoHe
ICMEMUKANbIK, MaPOUeHi OOULAPbIHA CIHOIDY YULIH,AKbLI-OUbIH HCAH-HCAKMbL OAMbIMY YULIH HCIHE
MK 0aMbIMY MAKCAMbIHOA YIKeH acep emeoi.

Koprem unmocmpayus - 6ananapea apnanean Kimanmoly MAanbl30bl 21eMeHmMi 00abin
maobwLaowl, 01 KeOiHece OKbIPMAHOAPOLIH KOPKEMOIK KYHOBLIbIZbIH AUKLIHOAUMbIH, apeKem emyoiy
KOHIN-KYUiHe acep ememiHOIciMeH,COHbIMEH Kamap 3CMemuKanvlk mapoue ypoicinoe naudaniany
MYMKiHOIciMeH epexwenenedi. Kiman unntocmpayuscel 6anaza OyHUeHi manyed, adameeputinix
KYHOBLIBIKMApPObL OOUbIHA CIHIpYee, 2CMemuKaibly uoeandapovl mycinyee, a0edu ubleapmaiapobvl
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Kaowiioayza kemekmeceoi.

Bananviy kiman okywl ywin manoay npoyeci uiniocmpayusioan bacmanaovl. Mnnocmpayus
banaza a0eou MaminOi OYpvic KaOwbL0ayea KomeKk emeoi,0HblH MAaKblpblObl Mypaibl MYCIHIIH,
uoesicvlH myciHyze,Kelinkepaepoi ce3ziHyze KomeKkmeceodi, COHbIMEH Kamap 20edu apexkemmep
apKbLIbL HCa20alliap MeH Kelinkepaepee baza bepyoi Kammuobl.

Hezizzi co30ep: Kiman ouzaiinel, unmocmpayusiiap, 6a1anapea apHaiean winiocmpayusiap,
Kiman.

POJIb KHU)KHOM WJIFOCTPAIIMY B COBPEMEHHOM MUPE

Kocnosa A A.
[TouetHsiii gestens KynbTypbl PK. Crapmmit npenogasarens kadenps! «/lu3aiina u
KJIP» Kokmerayckoro ynusepcutera uM. Adast Mbip3axmeToBa

Myrxaunosa I'.C.
[Touetnsiit gestenb KynpTypbl PK. Crapmmii npenonasarens kadeaps! «/uzaitHa u
KJIP» Kokmierayckoro yauBepcuteta uMm. Adas Mpip3axmeToBa.

Annomauyusn. Cospemennvle uz0anus 0EMOHCMPUPYIOM BblCOKUE CMAHOAPMbl KA4ecmed
kuue. OOHO U3 21ABHLIX Mecm 6 KOHUENYUuu KHUNCHO20 OUu3aiiHa Nno npasy 3aHuMAarom
unmocmpayuu.  Kuuoxcnas — unmocmpayus  0COOEHHO — HeobXxoouma 6 O0emcKux U30aHusx.
Hnnrocmpamoper  0010ichbl - 001a0amb  HENpeB30UOEHHbIM — XYOONCECMBEHHbIM — BK)COM,
VHUKATbHOCMbIO CMUS, a4 MAKdICe MOHKO YY8CMB068aANMb NEePCOHANCel KHUSU, YmMoObl NPABUIbHO
nepeoamsv ux xapakmep.

Xyoooicecmeennas — aumepamypa — CAYICUM — MOSYYUM — OCUCMBEHHbIM — CPEOCMBOM
VMCMBEHHO20, HPABCMBEHHO20 U ICMEMUUECKO20 BOCRUMAHUSL 0emell OHA OKA3bleaem 02POMHOe
eIUsIHUe HA pazeumue u obozaujenue pevu pebeHKa.

Xyoooicecmeennas uInOCMpayus - SANCHEUWU dNeMeHm KHUueu 0as. 0emell, 80 MHO20M
ONnpeoensiowull - XyO00HCeCMEEHHYI0  YEHHOCMb,  XAPaKmep  IMOYUOHAILHO20 — B8030€UCMEUsl,
B03MOACHOCMU UCHONb308AHUSL €€ 8 NPoYecce ICMEemU4ecKkoeo socnumarnus yumamenei. Knuocnas
unmoCmpayus. nomozaem pedeHKy 68 MNO3HAHUU MUpd, OCE0CHUU HPABCMEEHHbIX UYEeHHOCmell,
ICMeMUYecKux udeanos, yauyonsem s0Cnpusmue JUmepamypHo20 npou3ee0eHUs..

C unmocmpayuu HavuHaemcs npoyecc ebloopa pebenkom KrHueu 0as umenus. Mnnrocmpayus
cnocobcmeyem NOHUMAHUIO PeOEeHKOM TUMepamypHo20 mekcmd, (opmupyem npeocmasieHue o
€20 meme, uoee, NEPCOHANCAX, COOePAHCUM 6 ceDe OYEHKY COObImull U 2epoes TUMepamypHO2O
oeticmeusi.

Knroueswie cnosa: Knuosicnwitl ousaiin, unmocmpayus, 0emcKas uwiioCmpayus, KHued.
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Abstract: In this article information, the main issues of safety of the company on social
networks through media behavior of users considered. From the point of view of criminals,
networks are place for distribution of malicious applications. The ultimate goal of crimes to get
access to corporate network. At the end of January, 2018 global media the We Are Social agency
and the developer of the platform for management of social networks HootSuite submitted the
report according to which more than four billion people use the Internet worldwide.

Thus, more than a half of world's population is connected to network, and, judging by the
latest data, nearly a quarter of one billion new users for the first time joined the Internet in 2017.

The purpose of article consists is the analysis of the company of readiness of cyber attacks
and security features, to minimize risk from leak of confidential information.

Keyword: Users, social networks, cybersport, cyber attacks, cyber security, cybercrimes,
cyberthreats, social engineering, swindler.

Most of new users appeared in network thanks to depreciation of smartphones
and tariff plans on mobile communication which became available to more general
population. In 2017 more than 200 million people for the first time bought any
mobile device. Thus, more than two thirds of the population of the globe got mobile
phones (mainly smartphones). The number of users of mobile phones in 2018 is
5,175 billion people (68%) that is 4% more in comparison with the same period of
2017.

Use of social networks continues to grow quickly. More than three billion
people around the world leave now in social networks at least once in a month, and
nine of ten users get access to them by means of mobile devices. The number of users

of social networks in 2018 was 3,196 billion (42% of the population of the globe) that
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Is 13% more, than in 2017 [1].

According to Kaspersky Lab the Russian small enterprises differ in bigger
vulnerability in comparison with the western colleagues. So, 40% of cyber attacks in
Russia lead to leak of corporate data while in the USA and Europe this indicator is
only 23%, demonstrating the best security of the foreign organizations.

In February, 2018 analysts of the anti-virus company McAfee counted that in
2017 the world damage from cybercrimes was about $600 billion, having increased
approximately by 35% in comparison with assessment for 2014 in $445 billion.

Theft of intellectual property caused at least a quarter of damage of
cybercrimes in 2017, is reported in the report prepared by McAfee in partnership with
the Center of the international and strategic researches (Center for Strategic and
International Studies, CSIS) [3].

In 2017 hackers stole $172 billion from 978 million consumers in 20 countries
of the world, having proved in practice that online users are excessively self-
confident in questions of cyber security. It is reported in the report of 2017 Norton

Cyber Security Insights Report prepared by the Symantec company in January, 2018
[4].

Targeted mailing Opening an email On the web Data leakage

1 2 3 4
A © )
g : =&
Pictures 2. Stages of the phishing attack [5]
The social engineering became very powerful and widespread tool for many

swindlers. Depending on their specific goal, they can base the methods of social

engineering on specifics of the used system, the mobile device, or on human

psychology [5].
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Pictures 3. Stages of implementation of cyber attacks to corporation

Already there are adequate means of protection allowing to reduce risk of using
social networks in business to acceptable level. Modern firewalls, antiviruses, sensors
and prevention of the attacks are suitable for protection against external threats.

For protection against leaks it is possible to use modern DLP systems (English
Data Loss Prevention).

Confidential information protection is carried out by a DLP system by means
of use of the following basic functions:

1. Traffic filtering on all data transmission channels;

2. The deep analysis of traffic at the level of the content and the context.

Confidential information protection in a DLP system is carried out at three
levels: Data-in-Motion, Data-at-Rest, Data-in-Use.

Data-in-Motion - the data transferred on network channels:

1. Web (HTTP/HTTPS protocols).

2. The Internet - messengers (WhatsApp; Viber; Telegram; Skype, etc.).

3. Corporate and personal mail (Gmail, Zoho Mail, Yandex.Mail, etc.).

4. Wireless systems (WiFi, Bluetooth, 3G, etc.).

5. FTP - connections.

Data-at-Rest - the data which are statically stored on:

1. Servers.

2. Workstations.

3. Laptops.

4. Data Storage Systems (DSS).

Data-in-Use - the data used at workstations.
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Confidential information protection includes organizational measures for
search and classification of the data which are available in the company. In the course
of classification data are divided into 4 categories:

- -Classified information.

- Confidential information.

- Information for office use.

- Public information.

Modern DLP systems are based on flow analysis of the data crossing perimeter
of the protected information system. At identification in a flow of confidential
information protection, and transfer of the message (a packet, a flow, a session)
works it is blocked or monitored.

At the moment about two tens domestic and foreign goods having some DLP-
system properties are presented at our market. Here are some of them:

The Russian:

1. Garda Enterprise 2.1.4

2. Patrol Jet 5.0.1

3. InfoWatch Traffic Monitor Enterprise 5.1

4. Falcongaze SecureTower 5.1

Foreign:

1. GTB DLP Suite 14.8.4

2. Symantec Data Loss Prevention (DLP) 12.0.1

Besides the main objective, a DLP system is also well are suitable for the
solution of some other tasks connected with control of actions of personnel namely:

1. Control of use of working hours and working resources by employees;

2. Monitoring of communication of employees for the purpose of identification
«behind-the-scenes» fight which can do much harm the organizations;

3. Control of legitimacy of actions of employees (prevention of printing of
counterfeit documents and so forth);

4. Identification of the employees distributing the summary for quick search of
experts on a vacant post.

Conclusion.
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In this article ways of penetration through social networks and software
products were considered for information are sewn up corporate. Analyzing damages
from cyber attacks for the last several years, and readiness of the company to cyber
attack came to a conclusion that, it is sewn up American the companies much higher
than the Russian companies.

Safety of confidential information of the company to depend, beginning from
employees yes of readiness the company. For reduction of threat it is necessary to
observe security policy of social networks. And for the company exists products of

the DLP systems having properties.
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Anoamna:. byn wmakanaoa KomMnaHusHulY —21eyMemmiK  dceninepoeli  aKnapammuolk
Kayincizoiciniy Hezizei Maceenepin nauoaianyusbliapobly meoua mapmioi apKblivl Kapacmuipaobl.
Kbvinmvickepnep mypevicolHaH, aneymemmix dkceni 3UusaHobl 0a20apaamaniaposbl mapamyed apHaieam
commi opbiH. Kvlimbicmoly mynki maxcamol Kopnopamugmix sceiice Kou socemkizy. 2018 sucwinoviy
kaymap auvinely conuoinoa \We Are Social owcahanowviy meoua acemmmizi sicome aneymemmik
aceninepoi 6ackapy niamgpopmacvin  23ipaeywi HootSuite eceni 6otivinwa anemoe mepm
MULIUAPOMAH ACAM A0aM UHMepHemmi nauoaiaHaobsl.

Ocvinaiiwa, Jcenice aneM  XAAKbIHbIY — JHCAPMBICLIHAH — ACMAMbl  KOCbLIZAH, COHEbl
Manimemmep OOULIHWLA JHCAHA NAUOANAHYUBLIAPObIY mopmmeH 0ip bonici anzawt pem 2017 ducolnvt
UHmMepHemxKe KOCbli0bl.

Maxananviy maxcamovl KOMRAHUANAPObIY KUOepuiadyvliza OaublHObIZbIH MAL0AYbl HCIHE
KYnusi aknapammoly mMapaivln Kemy Kayin-Kkamepin azaumy YuliH KOPEauviC KYpaloapblH
Kapacmuipy 60bin maowliaowl.

Hezizzi cozoep: Ilatioananywwiiap, aneymemmix dceninep, Kubepuiabyvii, Kubepxayincizoix,
KUOEPKbLIMbIC, KUDEPKAYIN, dleyMemmiK UHMCeHepusl, anasik.
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Annomayun: B 0annou cmambe paccmampuéaron OCHOBHble ONPOCHL UHPOPMAYUOHHOU
be30nacHoCmu KOMRAHUU 8 COYUATIbHBIX Cemsix yepe3 meoua nogedenue noavzosamenei. C mouxu
3PEHUsL NPeCMYNHUKOB, COYUANbHASL CeMb YOauHoe Mecmo Oiisi PACHPOCMPAHEHUs. 6PeOOHOCHBIX
npoepamm. Koneunas yenv npecmynienutl noiyuums 0OCMyn 6 KOPROPAmueHylo cemo. B xonye
aneaps 2018 200a enobanvroe meoua acenmemeso We Are Social u paspabomuux niamegopmer ons
ynpasnenus. coyuanvhvimu cemsamu HootSuite npedcmasunu omuem, coenacno komopomy 6onee
Yemulpex MULIUAPOO8 YeNl0BEK NO 6CEMY MUPY UCNOTb3VION UHMEPHEN.

Taxum obpaszom, Kk cemu nNOOKIOUEHO OoNee NONOBUHbL HACENeHUS MUpd, Npuyem, cyos no
NOCIEOHUM — OAHHbIM, NOYMU  Yemeepmb  MULIUAPOAd  HOBbIX — NOAb306AMENell  GNEPBble
npucoedununacs k unmepremy 6 2017 200y.

Lenv cmamou 3akmouaemcs 6 aHanUze KOMRAHUU NOO2OMOGIEHHOCMU Kubepamax u
cpedcma 3auumol, 0 MUHUMUSAYUU PUCKA OM YIMeUKU KOHGUOeHYUaIbHOU uHgdopmayuu.

Knioueswie cnosa: Ionvzosamenu, coyuanvhvle cemu, kubepamaxa, Kubepbe3onachocmo,
Kubepnpecmynjienus, Kubepyzposa, COYUanbHas UHHCEHEPUs, MOUEHHUK.
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